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STRATEJiK BILGI YONETIMIi, OZGUR DUSUNCE URETIiMI

tepav

Tiirkiye Ekonomi Politikalar1 Arastirma Vakfi (TEPAV)

Tiirkiye Ekonomi Politikalar1 Aragtirma Vakfi (TEPAV) kamu politikalar: tasarimi siirecine katkida bulun-
mak amaciyla kuruldu ve Aralik 2004 te faaliyete gecti.

Bu amacina ulagmak icin, Tiirkiye’'deki fikir tartigmalarinin bilgi-veri icerigini arttiracak aragtirmalar yapan
TEPAYV, arastirmalarini politika iiretilecek somut konular iizerinde yogunlastirirken, sonuglar1 da somut ve
uygulanabilir politika 6nerileri seklinde ortaya koyuyor.

TEPAV, politika 6nerileri gelistirmenin yani sira, bazi alanlarda somut projeler gelistirerek, gerceklestirilme-
lerine katki saghyor. Uygulanmakta olan kamu politikalarinin izlenmesi ve degerlendirilmesi ¢aligmalarinda
da bulunan TEPAV, caligmalarini destekleyecek egitim programlari ve toplantilar organize ediyor.

TEPAV calismalarini, “objektif ve partiler-iistii” yaklasimindan ayrilmadan siirdiiriiyor. Bunu yapma giiciinii
ise kurulusundaki saglam maddi temelden aliyor. TEPAV’1in kurulusunda, ilk bes y1lda yapilacak faaliyet gi-
derlerini karsilamak iizere Tiirkiye Odalar ve Borsalar Birligi’'nin katkisiyla bir fon olusturuldu. ilk bes yilin
sonunda ise TEPAV'1n yapacagi calismalarin kendi finansmanini saglamasi planlaniyor.

TEPAV, 20. yiizyilda gelismis iilkelerin kamu politika tartismalarinda biiyiik yer kaplayan think-tank gele-
neginin Tiirkiye’deki ilk temsilcilerinden biri. Ilklerden biri olmanin getirdigi tiim zorluklar1 ve sorumlulugu
omuzlarinda tagiyor.

TEPAYV heniiz kurulus dénemi olarak adlandirilabilecek bu donemi geride birakirken, yakin gelecekte amac-
lar1 dogrultusunda ¢ok daha 6nemli ve etkili caligmalara imza atmaya hazirlaniyor.

O

ORSAM

Ortadogu Stratejik Arastirmalar Merkezi (ORSAM)

Tiirkiye’'de eksikligi hissedilmeye baslayan Ortadogu arastirmalari1 konusunda kamuoyunun ve dis politika
cevrelerinin ihtiyaclarina yanit verebilmek amaciyla, 1 Ocak 2009 tarihinde Ortadogu Stratejik Aragtirmalar
Merkezi (ORSAM) kurulmustur. Kisa siirede yapilnanan kurum, calismalarimi Ortadogu o6zelinde
yogunlastirmistir. ORSAM, Tiirkmeneli isbirligi ve Kiiltiir Vakfi'na bagh bir kurulustur.

ORSAM, Ortadogu algilamasina uygun olarak, uluslararasi politika konularinin daha saglikhh kavranmasi
ve uygun pozisyonlarin alinabilmesi amaciyla, kamuoyunu ve karar alma mekanizmalarina aydinlatict
bilgiler sunar. Farkli hareket secenekleri iceren fikirler iiretir. Etkin ¢6ziim Onerileri olusturabilmek i¢gin
farkl disiplinlerden gelen, alaninda yetkin arastirmacilarin ve entelektiiellerin nitelikli ¢calismalarim tesvik
eder. ORSAM, bolgesel gelismeleri ve trendleri titizlikle irdeleyerek ilgililere ulastirabilen giiclii bir yayim
kapasitesine sahiptir. ORSAM; web sitesiyle, aylik Ortadogu Analiz ve alt1 aylik Ortadogu Etiitleri dergileriyle,
analizleriyle, raporlariyla ve kitaplariyla ulusal ve uluslararasi 6lgekte Ortadogu literatiiriiniin gelisimini
desteklemektedir. Bolge iilkelerinden devlet adamlarinin, biirokratlarin, akademisyenlerin, stratejistlerin,
gazetecilerin, isadamlarinin ve STK temsilcilerinin Tiirkiye’de konuk edilmesini kolaylagtirarak, bilgi ve
diisiincelerin gerek Tiirkiye gerek diinya kamuoyuyla paylasiimasim saglamaktadir.
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Dr. Burcu Giiltekin-Punsmann: Paris Siyaset Bilimi Enstitlisi’'nden (Institut d’Etudes Politiques
de Paris) Siyaset Bilimi Yiksek Lisans derecesi ve Uluslararasi Ekonomi dalinda Doktora dereces-
ine sahiptir. Gultekin Mayis 2003-Nisan 2009 arasinda Glney Kafkasya bolgesinde ekonomiyle ilgi-
li baris yapici firsatlan aragtiran Turkiye ve Kafkasya’da Ticaret ve Gelisim Agi projesini biinyesinde
bulunduran Londra merkezli barig tesis edici bir STK olan International Alert ile calismaktadir. 2007-
2008 arasinda Avrupa Parlamentosu Dis Politika Genel Madirliigi icin Karadeniz Sinerijisi, Eneriji
Gavenligi, Tark-Ermeni lliskileri, Azinlik Meseleleri, Adayliga Kabul Oncesi ve Potansiyel Aday Ulke
Konumuna Gegis Enstrimanlarinin Analizi ve AB’nin Ermenistan ve Gircistan’a Mali Yardimi Ana-
lizi konularinda pek c¢ok brifing ve rapor hazirladi. 2006-2008 yillar arasinda Ankara’da Ortadogu
Teknik Universitesi Avrupa Calismalari Merkezi'nde doktora sonrasi arastirmaci olarak calisti.
2004-2005 yillar arasinda NATO Manfred Wérner Arastirma Bursunu kazandi. NATO’nun finanse
ettigi “Guvenlik Algilarini Kenetleme, Karadeniz Bdlgesini Butlnlestirme” projesinde basmuifettis
olarak gérev yapti. 2000-2002 yillari arasinda istanbul merkezli Fransiz Anadolu Aragtirmalari
Enstitisi’nin Cagdas Turkiye, Karadeniz ve Kafkasya arastirma programlarinda gérev aldi. Hali
hazirda, Dr. Burcu Gultekin Punsmann, Tirkiye Ekonomi Politikalari Arastirma Vakfi'nda (TEPAV)
Dis Politika Analisti olarak ¢alismaktadir.

Argun Baskan: Avrupa Komisyonu’nun Jean Monnet Bursu ile Kent Universitesi (UK) Uluslararasi
iliskiler ve Avrupa Calismalari boliimiinden Yiksek Lisans derecesi aldi. Ortadogu Teknik Univer-
sitesi Uluslararasi iliskiler Bélimi’'nde (Tirkiye) arastirma gérevlisi ve Doktora 6grencisidir. Bagkan
international Alert’in Tlrkiye ve Kafkasya’da Ticaret ve Gelisim A1 projesinde gérev ald.. ilgi alanina
giren konular uluslararasi eneriji politikalari, AB-Rusya Federasyonu iligkileri ve Kafkasya’dir.

Kemal Tarba: 1984 yilinda Gagra, Abhazya’'da dogdu. Basaran Turk Koleji'nden mezun olduktan
sonra, Bogazici Universitesi Ekonomi ve idari Bilimler Fakiiltesi Siyaset Bilimi ve Uluslararasi iligkiler
Bélimi’'nden 2007 yilinda mezun oldu. 2003’te Galatasaray Universitesi ‘Avrupa Forumu’nda
‘Gelecegin Avrupa Delegesi’ 6dulund aldi. 2004 yilindan beri irkgilik, fagsizm ve ayrimciliga karigi
“BIRLESMIS” Agin Gyesidir. 2006-2007 arasinda Tirkiye ve Kafkasya'da Ticaret ve Gelisim Ag
projesinde Proje Koordinatér Asistani olarak calisti. Su anda ENKA’nin Moskova Sehir projesinde
GR bélimiinde caligmaktadir.

Onsoz

‘Karadeniz'in Biitiinlesmesi i¢in Abhazya’ bilgi notu yeni baslatilan yayin serisinin
ilk sayis1 ve Abhazya calismalarina bir giris niteligindedir. Bilgi notu serisinin hedefi
Turkiye ve cevresinde yazili kiiltiirde olmayan sozlii olarak konusulan meseleleri
kagida dokmek, veri sunarak tartigmalara analitik bir boyut kazandirmak. Abhazya
hakkindaki ilk bilgi notu belli bir zaman araligindaki gelismeleri icerideki ortami tasvir
etmeyi amacliyor. Ortak bir ¢alismanin trtiniidir.
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Ozet

Sovyetler Birliginin dagilmasinin Tiirkiye'nin yakin ¢evresi izerinde genis kapsamli sonuglar1 olmus-
tur. Cografi ve kiiltiirel yakinligin da yardimiyla, Tiirkiye'nin Karadeniz sehirlerindeki ticaretle ugra-
san kesim yeniden kesfedilen komsularina niifuz etmektedir. 1990’l1 yillarda Abhazya, Tiirkiye'nin
Karadeniz sahillerinden ¢ikan insanlar ve tiriinler i¢in ana hedef haline gelmistir. Trabzon ve Sohum
arasinda da bir otobiis baglantisi saglanmistir. Cogu Abhaz kokenli olan 3000 dolayindaki Tiirk isada-
mi1 1990’1 yillarda Sohum’a gitmek iizere iilkelerinden ayrilmistir. 1994’te Sohum ile Tiirkiye arasin-
da dogrudan deniz baglantisinin kurulmas: siirekli bir yolcu akisi saglamistir. Ritza adindaki feribot
1996’ya kadar Trabzon ve Sohum arasinda haftada iki kere sefer yapmaktaydi. Feribot ¢cogu zaman
tamamiyla dolu olmustur.

Karadeniz sahilindeki Tiirk isadamlar: ve Abhaz kokenliler feribot seyahatlerin rahat ve eglenceli
gectigini hatirliyor. Zorunlu veya yar1 goniillii gog zincirleri bugiin Tiirkiye'deki Kuzey Kafkas kokenli
niifusu olusturmus durumdadir. Bugiin, Tirkiye'de Abhazya'dakinden daha fazla Abhaz ve Kuzeybat1
Kafkasya'dakinden daha fazla Kuzeybati Kafkasyali bulunuyor. Giircii-Abhaz savagi Tiirkiye ve Ab-
hazya arasindaki iligkiler baglaminda diasporanin politik bir etmene doniismesine yardim etmistir.
Modern, Soguk Savas sonrasinin politik ve kiiltiirel uyanis dalgasi, Abhazya ile giderek daha fazla
kiiltiirel, siyasi ve ekonomik iliskiler gelistiren diaspora icinde gelismekte.

1996'daki Bagimsiz Devletler Toplulugu (BDT) karari sonucu olarak, bu taninmayan cumhuriyet,
dis dilnyadan neredeyse tamamen izole edildi. Savas yiiziinden yikilmis olan ekonominin berbat du-
rumu, topyekun bir ekonomik ve sosyal bozukluga yol agan Rus-Gircii deniz ve kara ambargosuyla
daha da kotiilesti. Tiirkiye BDT’nin Abhazya tizerinde ekonomik ambargo uygulama ¢agrisina olumlu
yanit verdi ve 1996'da Trabzon ve Sohum limanlari arasindaki dogrudan deniz baglantisini iptal etti.
Giniimiizde resmi olarak Tiirkiye ile Abhazya arasindaki deniz baglantisi kapali durumdadir. Tiirkiye
izolasyon rejimine uyma kararini Giircistan’in bolgesel biitiinliigiine sayg1 duymasiyla agikliyor.

Ekonomik yaptirimlar, hitkiimetler tarafindan kasitli siyasi sonuglar alma amaciyla sinir Gtesi tica-
ri iligkileri kisitlama hamlesidir. Abhazya'ya uygulanan yaptirimlar cezalandiricidir. Clinkd, bu yap-
tinnmlar “Abhaz tarafimin yikict tutumunu” suglu bulmaktadir. Ayn1 zamanda amagsaldir. Clinkd,
catismay1 ¢oziime kavusturmayi, siginmacilarin ve iilkelerinde yerlerinden edilmis kisileri geri don-
diirmeyi ve Giircistanin bolgesel biitiinliigiinii yeniden tesis etmeyi amaclamaktadir. Ambargo ka-
rarina uymak, Giircii hiikiimetiyle dostluk hareketi ve Giircistan'in bolgesel biitiinliigii prensibine
uymak anlamina gelmektedir. Yaptirimlarin uygulanmasindaki esgiidiim ve dayanisma basari sagla-
makta anahtar etmendir. Abhazya halkina en iist derecedeki zarar Rusya Federasyonu'nun ambargo
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kararina biitiintiyle uydugu déonemde verilmis-
tir. Ister kar elde etme amacly, ister ahlaki en-
diseler yiiziinden olsun, Karadeniz'deki Tiirk
isadamlarinin yaptirimlari hafifletme cabalari
bir nebze de olsa rahatlama getirebilmistir. An-
cak, Rusya Federasyonu'nun katilimci durusu
ve yiiksek zarar verme politikasiyla sekillenen
donem boyunca bile yaptirimlar tek bir elle tu-
tulur siyasi sonu¢ vermemistir.

Guntimiizde Abhazya, Rusya Federasyonu’na
tamamuiyla agik ve Rus ekonomik sahasiyla hiz-
l1 bir sekilde biitiinlesmis durumdadir. Ayrica,
Rusya Federasyonu yoluyla daha dar kapsaml
da olsa dis diinyaya da ulastyor. Yaptirimlarin
Ruslarin Giirciilerin kararina destek verdikleri
donemdekinden nasil daha etkili olabilecegini
hayal etmek zor goriiniiyor. Rusya Federasyo-
nu bu yaptirim sistemini 2000 yilinda Abhaz
sinirindaki diizenlemeleri hafifleterek ortadan
kaldirmaya baglamistir. 2000 yilinda askerlik
cagindaki erkeklerin sinirin 6teki tarafina geg-
meleri yasag1 kaldirildi ve BDT vatandaslarinin
Abhazya bolgesine girmelerine izin verildi. Ni-
san 2006'da Rusya Federasyonu, cift girisli Rus
vizesine sahip BDT harici iilke vatandaslarinin
Abhazya tarafina geg¢melerine izin verdi. Bu
karar, Tiirkiye ile Abhazya arasindaki insani
iliskileri biiyiik oranda hizlandirmistir. Abhaz
niifusunun % 7071 temel olarak hareket 6zgiir-
liglinii giivence altina alan Rus pasaportu ta-
styor. Diger insanlarin sinir 6tesindeki diinyaya
gecme sanslar1 varken kendilerinin Abhazya'da
sikisip kalma fikri, 6zellikle geng nesillere son
derece adaletsiz geliyor.

Rusya Federasyonu bu izolasyon diizenini 2000
yilindan itibaren yavas yavas kaldirmaya basla-
d1 ve Abhaz sinirindaki diizenlemeleri hafiflet-
ti. Rusya Federasyonu'nun idari birimleri Eyliil
2003’ten itibaren Abhazya yetkilileri ile igbir-
ligi anlagmalar1 imzalamaya bagsladilar. Rusya
Federasyonu'nun idari birimlerine Abhazya'da
uygun kurumlar ve kisilerle isbirligine gitme-
lerine izin verildi. Rus yaklasiminin belirsizligi
ve tahmin edilemezligi, Abhazya'nin bagimsiz-
liginin taninmasiyla devam edecek olan, Mart
2008’de Rusya Federasyonu'nun yaptirim siste-
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minden resmen ¢ekilmesi ile azalmistir. Rusya
Federasyonu Mart 2008'den dnce yaptirimlari
kaldirdigini resmen ilan etmedi. Rus yetkililer
yaptirimlari tek tarafli kaldirmalarina uluslara-
ras1 bir goriiniim vermeye ancak Mart 2008’de
karar verdi. Rus Disisleri Bakanligi 6 Mart
2008de Giircistan'in serbest bolgesi Abhazya
tizerinde yaptirim uygulayan 1996 BDT anlas-
masindan “degisen durumlar” nedeniyle cekil-
digini belirten bir agciklama yapti.

Gircii yetkililer, Rusya Federasyonu'nun Ab-
hazya tizerindeki ekonomik ambargoyu kaldir-
masini “ahlak digi ve tehlikeli” bularak kinad:
ve Rusya Federasyonu'nun bu hareketini Giir-
cli bolgesinin resmen isgaline dogru bir adim
olarak yorumladi. Ekonomik iliskilerin yasal-
lagma siireci de yoldadir. Portakal bahceleri-
ni, cay tarlalarini, Giziim bahgelerini, bolgenin
ulasim altyapisini ve tekstil ile konserve sekto-
riinii canlandirmak i¢in Rus sermayesine cok
biiyiikk umut baglaniyor. Ancak, Abhazyanin
bagimsizligini olabildigince elinde tutmasi igin
goriismeleri cok dikkatli bir sekilde yiiriitmesi
gerektigi yontindeki diistince ¢okea taraftar bu-
luyor. izolasyondan yavas yavas cikan Abhazya
Rusya Federasyonu'nun ekonomik sahasina en-
tegre olmaktadir.

Adler/Psou siur kapisi, turistler, tiiccarlar ve
diaspora icin Abhazya'ya geciste ana kap1 ol-
mustur. Rusya Federasyonu ile biitiinlesme
stireci, Adler/Psou’yu goérece dost¢a bir sinir
kapisina doniistiiriiyor. Sohum’a giden yolun
onarilmasi da hareket kabiliyetini hizlandiri-
yor. Idari sinir, ateskes hatti olarak duruyor. Di-
ger yandan, Gal bolgesinden gecen ve Sohum’a
baglanan yol ¢ok koétii bir durumdadir.

[Ik hedef izolasyonun sona erdirilmesi,
Abhazya'nin kilidinin agilmasi ve Karadeniz
bolgesinin entegrasyonu olmalidir. Ulasim
baglantilarin a¢ilmasinin genel olumlu etkisi
konusu siyasi tartismalarla baglantilandiriliyor
olmasindan dolay1 geri planda kalmaktadir.

Gircistan'in ge¢cmiste uyguladigi Abhazya'yi
politik ve ekonomik olarak izole etme poli-
tikasinin Glircistan1 goriismelerde ileri go-
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tirmedigini belirtmek mimkiindiir. Rusya
Federasyonu'nun isbirlik¢i yaklasimi ve yiiksek
zararla nitelenen donem boyunca bile, yap-
tirnmlar elle tutulur bir sonu¢ vermedi. Tiflis
yaptirimlarin miilteciler ve iilke i¢inde yerle-
rinden edilmis kisiler konusunda gelisme sag-
lamak icin bir pazarlik araci olarak kullanilma-
sinda 1srar ederek Abhazya’y1 tamamen Giircii
ekonomik ve sosyal sahasindan dishyor. Deniz
ablukas! toprak biitiinliigiinii korumasinda sa-
dece sembolik bir anlam tasiyor ve isin asli bu
durum Abhazya’ya tek bir hareket alani biraki-
yor. Abhazya’ya yonelik aktif bir politika olus-
turulmasi Giircistan'in lehine goriilmektedir.
Tiirkiye, Abhazya'nin izolasyondan kurtulma-
sinda 6nemli bir rol oynayabilir. Ancak, Giircii
sahil giivenlik giicleri Tiirk gemilerine el koy-
maya devam ederken, Tiirkiye'nin Abhazya ile
dogrudan deniz ulagimini tek tarafli olarak ac-
maya karar vermesi ¢cok mantikli gériinmiiyor.
Baglantinin yasallagmasi, en azindan resmiles-
mesi gerekiyor.

Trabzon ve Sohum arasindaki feribot baglan-
tisinin agilmasi aslinda sorunun c¢o6ziimiine
yonelik biiyiik bir giiven yapici hareket olabi-
lecektir. Boylece Abhazlar giineye, Tirkiye'ye
bakmaya baslayacaklar. Tiirk-Giircii sinir bol-
gesi insani ve ticari etkilesime tamamiyla agik
durumdadir. Bir zamanlar Soguk Savas doéne-
minde giivenlik citleriyle birbirinden ayrilmis
olan Sarp-Sarpi Koyleri, yogun bir sinir dtesi
isbirligi ile tekrar birlesiyor. Acarya (Acaris-
tan) Turkiye’nin Karadeniz sahiliyle biitiinle-
siyor. Kapali durumdaki Gogno kasabasi Tiirk
ve Giircti isadamlarinin aksam yemeklerine ev
sahipligi yapiyor. Avrupa tecriibesinden ilham
alan Tirk ve Gircii yetkililer birbirlerini ay-
ran sinirlart anlamsiz kilmak i¢in ugrasiyorlar.
Tirk ve Giirciiler vize uygulamasi olmaksizin
birbirlerini ziyaret edebiliyorlar. Giircistan, su
anda Tirkiye'ye vize alma sartin1 uygulamayan
tek eski Sovyet tilkesidir. Tiirk sirketi olan TAV
tarafindan yapilan ve isletilen Batum havaala-
m1 Tiirk Havayollar’'nin Istanbul, Hopa, Artvin
arasindaki i¢ hat sefer baglantilari i¢in kullani-
liyor. Tiirk vatandaslar pasaportlari olmaksizin
Istanbul-Batum seferleriyle yolculuk edebili-

yorlar. Cenevre havayollarinin uygulamalar:
Batum’a aktarilmis durumda. Sarp-Sarpi sinir
gecisi de Isve¢ modeline gore tek giimriik nok-
tastyla hizmete acilacak. Ortak sinirlar1 orta-
dan kaldirmaya yonelik istek ve fayda saglama
duygusunun Giircii ve Tirk yetkililere feribot
hattin1 agma konusunda da rehberlik etmesi
gerekiyor.

Amag Karadeniz bolgesini biitiinlestirmek ol-
malidir. Politik meselelerin isin icine karistiril-
masi iletisim baglantilarinin agilmasinin yarat-
t1g1 olumlu etkiyi belirginsizlestiriyor. Trabzon-
Sohum feribot baglantis1 Abhazlarin ikinci bir
tilkeye dogrudan ulasimlarina imkéan saglaya-
caktir. Dahasi, kara ulasiminin diizeltilmesinin
de bolgesel biitiinlestirmeyi artirma potansiyeli
vardir. Trabzon-Sohum feribot hatti Abhazlar
icin ikinci bir iilkeye dogrudan ulasim imka-
n1 verecektir. Dahasi, kara ulasimi ekseninin
onarilmasinin bolgesel biitiinlesmeyi arttirma
potansiyeli mevcuttur. Karadeniz bolgesindeki
Tiirk yatirimcilar, Sogi'ye Batum'dan kara yo-
luyla 6 saatte, deniz yoluyla 12 saatte ulastiklar:
zamanlar1 6zlemle hatirhyorlar.

1. Tiarkiye Abhazya’y1
Yeniden Kesfediyor
1.1. Cografyay1 yeniden kesfetmek

1921’de Tiirkiye Cumhuriyeti ve SSCB arasinda
sinir olmadan 6nce, Kafkasya Osmanli Devleti
ile Carlik Rusyasi arasindaki temas alaniydi. Bu
temas, iki biiyiik devlet on yillar boyunca tica-
ret yapmaktan daha cok savastiklari icin gide-
rek siddetlendi. Bu iki siyasi birim arasindaki
gri alan olarak duran Kafkasya, tampon bolge
gorevini iistlenen bir ¢catisma bolgesiydi'. Os-
manli Devleti ve Carlik Rusyasi 17. yiizyildan
20.ytizyihin baslarina kadar iki yiizyil boyunca
sekiz savas yaptl. Hemen hemen iki yiizyil bo-
yunca da Kafkasya ortak bir sinird1. Burada da
baskin gelmek icin birbirleriyle miicadele etti-
ler. Bu miicadele, Carlik Rusyasi icin 1768'den
1878 kadar devam edecek olan siirekli bir
biiylime yiriyiisiydii. 1768-1774 arasindaki
savasta Carlik Rusyasi’na karsi aldigi maglu-
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biyetten sonra, Osmanli Devleti 1774 Kiigiik
Kaynarca Anlasmas’ni imzalamak zorunda
kaldi. Bu anlagsma, Rusya'ya Karadeniz'in Ku-
zey sahillerinde tutunacak bir yer ve Ruslara
denizlerde {stiinlik saglamasinin yaninda,
Osmanlilarin tebaasi olan Ortodoks inancina
sahip insanlar1 koruma hakk: diye yorumlama
hakki verdi. Osmanli Devleti hem Kirim hem
de Kuzeybat1 Kafkasyanin dogusunda yer alan
Kabardey tizerindeki egemenlik haklarindan
vazgecmek zorunda kaldi. Anlagsma hem Adi-
ge, hem Abhaz hem de Giircii topraklarini ba-
rindiran Karadeniz'in statiisit hakkinda muglak
bir durumdaydi. Bu arada, 1769-1770 arasinda,
General Todleben ilk diizenli Rus ordu giiciinii
Daryal Gegidi'nden gecirerek iki dogu Giircii
tilkesi olan Kartli ve Kakheti'yi yoneten Giir-
cii Kral Irakli II'nin karsisina c¢ikti. Bu sefer,
Ruslarin Kafkasya'daki meselelerde yer alma-
sinin baslangic noktasiydi. 1783’te Georgievsk
Antlagmasr'yla, Irakli Ruslarin hamiligini kabul
etti. Ayni yilin icinde Rusya Kirim’ topraklari-
na katt1 ve ¢cok sayidaki Kirim Tatar1 Osmanl
Devletine go¢ etmeye basladi.

Car ordusu icin askeri yonden asilmasi en giic
bolge uzun Karadeniz sahiliydi. Cografi olarak,
bolge asir1 derecede parcalanmisti. Bu bolge-
lerde yerlesik Adige halki, hayvancilik ve ciftci-
lik yaparak geciniyordu. Birbirlerine patikalarla
bagli, birbirinden ayr1 yerlesim yerlerinde yasi-
yorlardi. Bir anayol yoktu ve burada hig¢ sehir
gelismesi olmadi. Kafkasya'nin ortak dili daha
sonra Kirim Tatarcasi olarak adlandirilan Tiirk-
ceydi. Bu dil Osmanli Devleti ile yapilan dii-
zenli ticaret ve Osmanli yoneticileriyle kurulan
iletisim sebebiyle sahil tarafindaki Adigeler ta-
rafindan biyiik ol¢tide anlasiliyordu®. 1787'de
Osmanl ve Carlik Rusyasi arasinda tekrar bir
savas cikti ve 1791°e kadar siirdii. Rus ve Os-
manli kuvvetleri arasinda, Adige sahilinin ku-
zey sinirindaki Anapa kalesinde siddetli bir ¢a-
tisma yasandi. 1829’daki Edirne Antlagsmasi’yla
Osmanli Devleti Kars ve Batum'un restoras-
yonuna karsilik olarak, Adige sahilinde sahip
oldugu biitiin yerleri ve haklar1 vermeyi kabul
etti. 1877-78 Osmanli-Rus savasi sonrasinda,
13 Temmuz 1878de Berlin Antlagsmasi imza-
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landi. Bu antlasma Rus-Osmanli sinirindaki
askeri cografyanin 6nemli 6l¢iide degismesini
teyit etmistir. Bu antlasmayla Ruslar Batum,
Kars ve Ardahan’in hakimi oldu. Bu sirada, Rus
Car1 Bat1 Adigey’in distisiiyle 1864’te Kuzey
Kafkasya'nin isgalini resmi olarak tamamlamis
oldu. Sonunda, Kafkasya, hem Kuzey hem Gii-
ney olmak iizere, 19. ylizyilin son on yillarinda
Carlik Rusyasi’nin hakimiyetine gecti. Bunu ta-
kip eden bolgesel isyanlar bu yeni diizeni degis-
tirmeye yetmedi. Bu donemi takip eden Carlik
yonetiminin distisi ve Bolseviklerin 1917-
1921 arasindaki yiikselisi arasindaki kaotik ¢ag,
pek cok iddiali ancak kisa 6mirlii anti-Car,
anti-Bolsevik, milliyetci ve/veya “Pan- Kafkas”
siyasi birimlere ya da Kafkasya'da bazen Bolse-
viklerle birlikte Carliga kars1 bazen de tam tersi
sekilde gerceklesen pek cok harekete sahit ol-
mustur.

“Kuzey Kafkas Dagli Cumhuriyeti” (May1s 1918
— Haziran 1921), “Kuban Kazaklar1’, “Kuban
Halk Cumhuriyeti” (Subat 1918 - Mayis 1920)
ve “Kafkas Imamlig1” (Bahar 1918) ve Dagis-
tan'daki Islam Devleti gibi birimler, birtakim
Kuzey ve Giiney Kafkasya iilkelerini ortak bir
politik cercevede bir araya getirmeye bile ¢alis-
mislardi. Bir dereceye kadar da bu amaglarina
ulasmuslardir. Kuzey Kafkas Dagli Cumhuriyeti
ve Kuban Halk Cumhuriyeti 1918 yilinda resmi
olarak Osmanli Devleti, Alman 1mparatorlugu,
Azerbaycan Demokratik Cumhuriyeti, Giircis-
tan Demokratik Cumhuriyeti ve Ukrayna Halk
Cumbhuriyeti (sadece Kuban Halk Cumhuriyeti)
tarafindan taninmislardir. Kuzey Kafkas Daglh
Cumbhuriyeti 1918de, Giirciiler, Ermeniler ve
Azerbaycanlilar ile bir “Kafkasya Federasyonu”
kurmay1 teklif etmisti. Ancak, Giiney Kafkasya
liderleri, 6zellikle Ermeniler, bu projeye ciddi
bir ilgi gostermedi. Kuzey Kafkas Dagli Cum-
huriyeti ve Kuban Halk Cumbhuriyeti, Paris
Baris Konferansi'na da delegeler gonderdiler
(1919). Buna ilaveten, hem Car yonetimi hem
de Bolseviklerin Kafkasya'da bazi yerel destek-
cileri ve miittefikleri vardi. Mensevikler, yani
komtinistlerin anti-Bolsevik kanadi, 6zellikle
Gircistanda gugluydi®.
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Sovyet-Tiirk sinirini belirleyen 1921 Moskova
Antlasmasi, 70 yillik gorece istikrar1 meydana
getirdi. Tirkiye ve SSCB arasindaki ilk ve tek
sinir kapisi olan Dogu Kapi/Akhuryan 1927’ye
uzanir. Kapi, Tiirk sehri Kars’tan ve Ermenistan
sehri Giimritden birka¢ kilometre uzakta bu-
lunmaktadir.

1920’lerde Tiirk-Sovyet sinirinin gizilmesi, Sarp
ve Sarpi Kéyleri boyunca devam etmisti. Koy-
liler, 1937’ye kadar 6zgiirce akrabalarini ziya-
ret etmek veya tarlalariyla ilgilenmek icin sinir1
gecebiliyorlardi. 1967'de Sovyet tarafindaki bir
isyandan sonra bolgenin dikenli telli citlerle
kapatilip Tirk kokenli liderlerin Sibirya'ya sii-
rillmelerine kadar bu 6zgiirlitkk ortami stirdii.
Eskiden Sarp’tan Sarpi’ye bir mektup yollamak
iki-ti¢ ay stirtiyordu. Koyliilerin birbirlerini zi-
yaret etmeleri icin, eger izin alabilirlerse, Dogu
Kap1 sinirindan iki giin siirecek cetin bir seya-
hat yapmalar1 gerekiyordu. Sarpi ve Gogno'nun
sinir koyleri, yasak boélgenin igine giriyordu.
Birisinin bolgeye girmesine izin verilmesi icin,
ozel bir izin, propusk, almas1 gerekiyordu. Bu
bolgenin yerlesimcilerinin Acarya (Acaristan)
icinde bile yolculuk etmek ve doniiste evlerine
gitmek icin propuska ihtiyaglari vardi.

Sarpi SSCB’nin en hassas sinir1 olarak goriilii-
yordu. Tiirkiye ve NATO’ya sinir olup, Sovyet-
lerin Karadeniz ve sicak denizlere acilan kapisi
konumundaydi. Batum'daki bir bahriye akade-
misi, onemli kara kuvvetleri giicii ve bahriye
hava hizmeti, ticiincii Tark ordusunun karsi-
sinda duran Sovyet savunma sisteminin énem-
li parcalariydi. Batum'daki Tiirk Konsoloslu-
gu, hemen 1920de acild1 ve hi¢ kapanmadu.
1919'da Batum’da 20 konsolosluk vardi. Bunlar
Tiirk konsoloslugu hari¢ kapatildi.

Tiurk-Glrci sinirinin 6zel durumu, ozellikle
Dogu Sovyetin Batum ve Sohum limanlari-
nin gelismelerinde ayak bagi oluyordu. Tiirk-
Sovyet ticareti, Rus ve Ukrayna limanlar1 araci-
ligryla yiriitiilityordu. Ashina bakilirsa, Batum
ve Sohum dis deniz baglantilarini kaybetmis, i¢
bolgeleri zengin Sovyet turistleri ¢eken ice do-
niik bir bolge olmustu. Sovyetler Birligi turist-

lerinin yegane sayfiye kentleri olmuslardi. Her
seye ragmen, bu i¢ bolgeler cay ve turuncgiller
tiretimi sayesinde tiim Sovyetler Birligi ve i¢ tu-
rizm i¢in zengin yerlerdi.

Sovyetler Birligi'nin parcalanmasinin
Tirkiye'nin yakin kesiminde ¢ok genis kap-
samli etkileri oldu. Tiirkiye kendi etrafinda, 70
yildir “Doguya ait bir Demir Perde” ile birbirin-
den ayrilmis yeni bir diinya kesfetti. iki kutup-
lu diizenin sona ermesi, Tiirkiye’'nin sinir otesi
iligkilerini tekrar tanimlamasina ve SSCB’nin
eskiden giineydeki yumusak karni olan bolgeyi
tekrar ele gecirmesine izin verdi. 1988'de Sarp
sinir kapisinin agilmasi tarihi bir olaydi. Acar-
lar, Sovyetler Birligi'nin her yerinden Batum'da
toplanip Tiirkiye'ye gitmek isteyen insanlarin
Gogno Kalesi'nden Sarpa kadarki 17 kilometre-
lik kuyrugunu hala unutmazlar. Sarp sinirinin
acilmasi, Karadeniz'deki yetkililer ve halk tara-
findan ve ozellikle Trabzon'da bu konuda lobi
calismalarinda bulunan Trabzon Ticaret Odasi
tarafindan ¢ok iyi karsilandi. 1990'da, toplamda
146.000 insanin bir kismi 20. yiizyilin ilk yilla-
rindan beri ayr1 olduklar: akrabalarini ziyaret
etmek amaci ile ama ¢ogunlukla da ticaret veya
alisveris yapmak icin Tiirkiye tarafina ge¢misti.

Eski Sovyetler Birligi ile iletisim kanallarinin
acilmasi, Trabzon’u bir ticaret merkezine do-
niistiirdii. Demir Perde’nin diismesinin etkisi
ozellikle Karadeniz’'in Tirk kiyilarinda etkili
oldu. Tirkiye'nin Karadeniz sahillerindeki tica-
ret zekasina sahip insanlari, cografi ve kiiltiirel
yakinligin yardimiyla, tekrar kesfettikleri bol-
geye niifuz ediyorlar.

1990’larda Abhazya, Tiirkiye'nin Karadeniz
sahillerinden c¢ikan insanlar ve ticari mallar
icin ana varis noktasi olarak ortaya ¢cikmustir.
Trabzon ve Sohum arasinda otobiis baglantisi
olmustur. Cogu Abhaz kokenli 3000 dolayin-
daki Tiirk isadami, 1990’larin basinda Sohum’a
gitmek iizere iilkelerinden ayrilmisti. Abhazya,
Kuzey Kafkasya’nin pazarlarina erisim imkani
sunuyordu. Abhazya'nin hala en liiks oteli olan
Pitsunda'daki “Samshytovaja Roscha” Oteli bir
Tiirk sirketi tarafindan yapilmisti. SSCB'deki ilk
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Tirk projelerinden olan bu binanin yapimina
1980’lerin sonunda baslanmisti. Otel savasin
baslamasindan 6nce toérenle hizmete sokul-
mustu. Diaspora baglantilari, hic stiphe yok ki,
Abhazya ile olan iliskilerin gelismesindeki ana
dinamik etkendi. 1994’de Trabzon ile Sohum
arasindaki dogrudan deniz seferlerinin kurul-
masi siirekli bir yolcu akisi sagliyordu. Ritza
adindaki bir feribot BDT'nin Abhazya'ya karsi
ambargo kararinin tarihi olan 1996’ya kadar
Trabzon ve Sohum arasinda haftada iki kere
olmak {izere yolcu tasiyordu. Feribot genellikle
tamamen dolu oluyordu. Karadeniz sahilindeki
Tiirk isadamlari ve Diaspora iiyeleri yolculukla-
rin rahat ve eglenceli gectigini hatirliyorlar.

Giircii-Abhaz savasindan 6nce, Abhazya'nin
yoneticileri Tirkiye ile dogrudan baglanti
icindeydi. Abhazya Cumhurbaskani Ardzin-
ba, Tiirkiye Cumhuriyeti Cumhurbaskan: Sii-
leyman Demirele, Giircii-Abhaz savasindan
birka¢ ay once, Tiirkiye’nin Sohum'daki lima-
n1 ve gimrigi idare etmesini teklif etmisti.
Onemli bir altyapi projesi de giindemdeydi:
Giircistan1 Kuzey Kafkasya cumhuriyetleriyle
baglayacak ve Kuzey Kafkasya cumhuriyetleri-
ne Karadeniz'e gecis imkani saglayacak Trans-
kafkas Otoyol Projesi. Bu otoyol, Tiirkiye ve
Ortadogu’dan Kuzey Kafkasya'ya dogru uygun
ve kisa bir yol imkéani sunacakti.

1.2. Tiirkiye’deki Abhaz diasporasi

Turkiye'deki Abhazya tarihinin, Tirkiye'deki
Kuzey Kafkasya diasporasinin genel tarihinden
ayr1 bir sekilde incelenmesi pek mimkiin de-
gildir. En basit anlamda, 16. ve 19. ytizyildaki
Ingiliz, Osmanli ve Rus Imparatorluklarinin
cekismesi, etkileri bugiin de devam eden, Kara-
deniz ve Kafkasya etrafindaki biitiin halklarin
kaderini en derinden etkileyen dinamik unsur
olarak gosterilebilir.

Abhazlar ve diger Kuzey Kafkasyalilar icin bu
yuzyillar, Carlik Rusyasina karsi yapilan ba-
sarisiz bagimsizlik savaslart donemi ve biiyiik
giiclere karsi denge arama cabalar1 anlamina
geliyordu. 1860 yili, ¢ok ciddi hatta hayati de-
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recede biiyiik bolgesel ve demografik anlamda
kayiplar yasayan Kuzey Kafkasyanin kiiciik
devletlerinin direnislerine trajik bir son getir-
mistir. Ornegin bu, bugiin var olmayan Wubih
dilinin ve tek basina etnik bir kimlik olan Soci
ve civarina egemen olan kii¢itk Wubih devleti-
nin sonunun baslangicrydi.

18. ve 19.yiizyildaki uzun ve kanl Rus-Kafkas
Savas(lar)indan sonra, Kuzey Kafkasya'nin de-
gisik bolgeleri veya “llkeleri” Carlik Rusyasi
tarafindan ele gecirilmisti. Mesela, Abhazya
1800’lerin basinda Rus hakimiyetine girerken,
diger taraftan Orta ve Kuzey Kafkasya (Ce-
genistan, Dagistan) 1850’lerde isgal edilmis-
ti. Cerkezistan ve Wubih topraklar1 yaklasik
1860’larda kaybedildi. Kuzeydogu Kafkasya'da-
ki Kabardey-Adige topraklar1 ve Osetyadaki
Rus askeri varlig1 daha eskiye dayaniyordu. .

Adigeler’in bityiik bir cogunlugu ve Wubihlarin
neredeyse tamami, Carlik Rusyasi tarafindan,
bu yeni insan kaynagini kendi devletindeki,
Orta Dogu, Anadolu ve Balkanlar’daki gibi de-
mografik ve giivenlik problemleri yasadig1 bol-
gelerdeki sorunlarin bazilarini ¢6zmek i¢in fay-
dali bulan Osmanli Devleti'ne gé¢ etmeye zor-
landi. Miisliitman Abhazlarin tamamina yakini
da (Abhazya niifusunun 3/57) ozellikle diger
Kuzey Kafkasyalilarla birlikte gbce zorlandi.

Carlik Rusyas’nin goziinde, Kuzeybati Kaf-
kasya, Giiney'den giivenlik sebebi yiiziinden
daha hassasti. Cunki, bolgenin Karadeniz'e
erisim imkani vardi. Buna ilaveten, Kuzeybati
Kafkasya'y1 isgal etmek daha uzun ve daha zor
bir olaya dontistii. Eger Adigeler, Wubihlar ve
Misliman Abhazlarin direnis yanlilarinin ken-
di topraklarinda kalmalarina ve kendi gelenek-
sel sosyo-politik geleneklerini siirdiirmelerine
izin verilseydi Osmanlilardan hatta Britanya
Imparatorlugu’ndan gelecekte Carlik’a karst is-
yan etmek i¢in yardim isteyebilirdi. Bu ytizden,
sadece “sadik” ya da gorece zararsiz bazi Adige,
Wubih ve Abhaz gruplarinin kendi toprakla-
rinda kalmalarina izin verildi. Ayni cografi se-
bepler ytiziinden, yeni Rus yonetimine daha az
diisman olmayan Kuzey Dogu Kafkasyada bu
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tiir toplu siirgiinler ve ya go¢ olaylar1 yasanma-
di. Ciinki, riskli bir deniz ulasimi olmayan bu
bolgeyi kontrol etmek daha kolaydi.

Rakamlarla Kuzey Kafkasya Diasporasi

Zorunlu ve bazen de yar1 gonillit gog dalgasi
zincirleri Tiirkiye'de, Ortadoguda (genellik-
le Suriye, Urdiin, Israil, Irak) ve Balkanlarda
bugtinkit Kuzey Kafkasya diasporasini olus-
turmustur. Daha sonraki ve daha kiigiikk goc
dalgalarindan sonra, Asyada, Amerika'da, Af-
rika ve Avrupada da ilaveten Kuzey Kafkasya
diaspora(lar)si olusmustur. Kuzey Kafkasya di-
asporasinin bir kismi olarak, Tirkiye'deki Ab-
hazya diasporasi, bu tarihi siirecin dinamikleri
etkisiyle olusmustur.

19.ytizyilin sonlarinda yaklasik 2 milyon Ku-
zeybat1 Kafkasyalinin {ilkelerinden ayrilmak
zorunda kaldiklar1 tahmin ediliyor. Anado-
ludaki ilk Abhaz gog¢menleri, 150-160 koye
yerlesmisti. Bugiin onlarin torunlarinin sayila-
rinin 700.000-1.000.000 arasinda oldugu, diger
taraftan daha genis Kuzey Kafkasya diasporasi-
nin %90'1n1 Adigelerin olusturdugu ve sayilari-
nin 2 milyon ile 7 milyon arasi oldugu tahmin
ediliyor. Bu konuda resmi bir bilgi almak miim-
kiin degil ¢inkii Turkiye'de nufus sayim etnik
kokene dair bilgi icermiyor . Bazi durumlarda,
Turk yetkililer (iktidardaki veya muhalefetteki
siyasetciler, biirokratlar) basin toplantilar1 ve
konusmalarinda, 600.000 ya da 700.000 Abhaz
ve 7 milyon Kuzey Kafkasyali rakamlarini kul-
laniyorlar. Bu rakamlarla bile Tiirkiye'de, Ab-
hazya'dakinden daha fazla Abhaz ve Kuzeybati
Kafkasya'dakinden daha fazla sayida Kuzeybati
Kafkasyali oldugu goriiliiyor. Bu durum ayrica,
19. ylizyilda Kuzeybati Kafkasya'daki demogra-
fik kargasanin seviyesi hakkinda da fikir veri-
yor. Orta Anadoludaki bazi kéyler haricinde,
tim Abhaz koyleri Kuzeybat: Tiirkiye'de (Mar-
mara Bolgesi'nde), Istanbul’a ve endiistrilesmis
bolgelere yakin yerlerde bulunuyor. Abhazlar
bugiin hayli sehirlesmis durumdalar. Ancak
yine de koy ve kasabalariyla baglarini devam
ettiriyorlar.

Dogal olarak, Tirkiye'deki Abhaz diasporasi
giiciniin 6nemli bir kismini ¢cogunlugunu Adi-
gelerin olusturdugu daha genis Kuzey Kafkasya
diasporasiyla olan yakin kiiltiirel ve siyasi ilis-
kilerinden aliyor. Bu ¢ok sik olarak etnik koken
yoniinden temel halk sdylemlerinde karsimiza
¢ikmaktadir. Tiirkiye'deki Wubihlar, Osetya-
lilar ve hatta bazen Karacaylar gibi Abhazlar
ve diger Adige olmayan Kuzey Kafkasyalilar
da ¢ogu zaman “Cerkes” (Cherkess) olarak ad-
landirilirlar. “Cerkes” ve “Kafkasyali” terimleri
Tirkiye'de hemen hemen es anlaml gibidir.
Ancak, son yillarda Cerkes ifadesinin kullanil-
masl bir sekilde Adigelerle sinirlandirilmustir.

Abhaz tiyelerin ¢cogu Adige kokenli olan grup-
larda da aktif bir sekilde rol almaktadirlar. iki
grubun birbirleriyle evlenmeleri yaygin bir du-
rumdur. Pek ¢cok Adige ve bazi1 Abhaz koyleri-
nin bulundugu Tiirkiye'nin Orta Anadolu bol-
gesindeki Abhazlar, Abhaz ve Adige dilleriyle
birlikte iki dile sahiptirler. Suna dikkat edilme-
lidir ki, bu iki dil bilme durumu, sehirlesme ve
asimilasyon siireci yiiziinden geng nesillerde
daha disiik seviyededir. Abhaz dilinin kaybol-
masl tiim diaspora i¢in en 6nemli i¢ sorundur.

20.ytizyilda yerel Wubih dilini kaybettikten
sonra, Wubih halki neredeyse tamamen orta-
dan kalkmis ve 6nemsiz, ayrica ¢oktan hayli
Tirklesmis, Adigelesmis ya da Abhazlagmis
olarak birbirinden farkli gruplar olarak ken-
di dinamiklerini yasamaya devam ediyorlar.
Ancak, nostaljik bir deger olarak, hala kismen
Wubih kimliklerini etnik kokenlerini korumak-
tadirlar. Abhazya'nin sosyal normlari ve popii-
ler kiiltiiriine bakildiginda Wubihlarin Abhaz
halk ile birlikte yasadigini gormek miimkiin-
dir.

Tiirkiye’deki Kuzey Kafkas diasporasinin or-
giitlenmesi

Sovyet donemi boyunca, Adige, Abhaz ve baska
Kuzey Kafkasyalilar da tipki Osetler, Cegenler,
Kumuklar, Lezgiler gibi Tiirkiye’de Kafkasya ya
da Kuzey Kafkasya dernekleri olarak organize
oluyorlardi. Kuzey Kafkasya'y: ziyaret etmek ve
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burast ile iletisime ge¢mek, kald: ki burasi he-
men hemen SSCB'dir, tamamen imkansiz de-
gildi. Ancak Tirkiye’'nin anti-komiinist Soguk
Savas yillarinda ¢ok nadir goriilen ve riskli bir
durumdu. Ortak tarihi tecriibeler ve disiince
bicimine ilaveten, bu sinirlamalar farkli Kuzey
Kafkasyali gruplar1 o giinlerde olabildigince
ayni Orgiitsel kaliplara yakin durmaya zorlu-
yordu.

Sovyet sonrasi donemde bu gruplar, Kuzey
Kafkasya'daki evleriyle dogrudan iletisimleri-
ni arttirdikca, yeni ve sadece veya cogunlukla
Abhaz ve Oset gibi daha dar kapsaml orgiitler
kurdular. Geri donts tecriibeleri, is iliskileri ve
Abhazya ile Cecenya savaslari siireci kolaylas-
tirdl. Abhazya'da kurulan Geri Doniis Komite-
si ve Abhaz-Abazin* gibi pek ¢ok uluslar 6tesi
olusum, bagka kiiltiirel ve politik konular disin-
da geri dontisii de tesvik etmeye calisiyor. Diger
biitiin Kuzey Kafkasya dernekleri veya vakiflari
gibi, Abhaz dernekleri de folklor ekipleri i¢in-
dedir ve cemiyet aktiviteleri diizenlemek gibi
folklorik ilgileri vardir. Son yillarda, Tiirkiye'de
demokratiklesme ve AB iiyeligi siirecinin etki-
siyle STK diistince bigimi ve aktivizm bilinci bir
artis icindedir. Bu dernekler ayrica Tiirkiye'de
yazili ve elektronik yayina da devam etmek-
tedirler. Abhaz ve Kril alfabesi 6gretmek icin
dil kurslar1 da agmaktadirlar. Bazi istisnai du-
rumlarda, ozellikle ticari amagclar yiiziinden
Abhazya ve Kuzey Kafkasya ile iletisimde ola-
bilmek i¢in bazi bireylere Rusca kurslar da ve-
riliyor. Son yillarda, bu organizasyonlar ¢ocuk
ve genclerin anavatanlari olan Abhazya’y1 gor-
melerini miimkiin kilmak i¢in yaz kamplar1 ve
turistik turlar da diizenlemektedirler. Abhaz-
larin topluluk olarak genel politik baglantila-
r1, Tiirkiye'de dogrudan etnik politik aktivizm
yasal olarak desteklenmedigi ve hemen hemen
hic tesvik edilmedigi icin diizensiz, gayri resmi
ancak gozle goriiliir bir seviyede olmustur.

Giircistan-Abhazya savasi doneminde, dias-
poranin lobicilik ve halkla iligkiler cabalari
seklindeki politik aktivizmi giderek daha id-
dialt ve birlik halinde olmaktadir. Daha genis
toplumsal seviyede, Adige ve Abhaz yerlesim

THE BLACK SEA INTERNATIONAL
Rapor No: 1, Aralik 2009

yerleri ve koyleri cogu zaman birbirine yakin
yerlerde bulunur ve gruplar arasi sosyal iligkiler
yogundur. Tirkiye'nin kuzeybatisinda yasayan
karsal kesimdeki Giirciiler ve Abhazlar arasin-
daki iliskinin baris¢il ve dengede olmasi dikka-
te degerdir. Giircii diasporasi geleneksel olarak
Tirk-Giircii sinirinin kuzeybatisinda ve Ku-
zeybat1 Anadolu’'nun pek c¢ok yerlesim yerinde
yasamaktadirlar. Giircii diasporasinin kiiltiirel,
demografik ve politik varligi, yerel entelektiiel-
lerin cabalarina ve Giircistan devletinin destek-
lerine ragmen Abhaz diasporasiyla karsilagtiril-
diginda daha az iddiali ve dinamiktir.

Abhazya-Giircistan savasinin icerigi

Gircistan-Abhazya Savasi (14 Agustos 1992 —
30 Eylil 1993) Tirkiye'deki pek ¢ok Abhaz ve
baska Kuzey Kafkasyalinin genel olarak Abhaz-
ya ve Kuzey Kafkasya’ya olan birlik beraberlik
hislerini ve endiselerini arttirdi. Medyada ¢ikan
haberler ve Abhazya'dan Giircistan’in saldirilari
hakkinda arkadaslar veya akrabalar araciligiyla
Diaspora'ya iletilen sok edici haberler, Abhaz-
larin 19.ytizyilda Kafkasya'daki Rus ilerlemesi
donemindeki gibi soykirima maruz kalabile-
cekleri korkusunun yayilmasina sebep olmus-
tur. Sovyetlerdeki yeniden yapilanma (perest-
roika) ve acgiklik politikasi (glasnost) siireci, za-
ten diasporanin Abhazya ile iletisimini ve yar1
romantik eve doniis diistincelerini kolaylastir-
mistl. Bu diisiinceler de pek ¢ok kisi tarafin-
dan paylasiliyordu. Buna ilaveten, kiiltiirel di-
aspora aktivizmi asimilasyon ve bazen de 1980
askeri miidahalesi gibi miidahelelere ragmen
Tiirkiye'de de mevcuttu. Bu durum ve beklen-
tiler goz 6niine alindiginda, temel olarak insani
yardim orgiitii olan Kafkas-Abhazya Dayanis-
ma Komitesi (KADK) 23 Agustos 1992'deki
savasta Abhazya'ya yardim etmek icin Istanbul
Kafkas Abhazya Kiltiir Derneginde (Istanbul
Caucasus Abkhazian Culture Association) bazi
Abhaz ve baska Kuzey Kafkasya kokenli akti-
vistlerin gerceklestirdikleri toplantida kuruldu.

KADK bu tarihten sonra ¢ok biiyiik 6nem ka-
zandi. Bu kurulus hem Abhazya hem de Tiirk
otoriteleri tarafindan taninan Abhaz yanlisi bir
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lobi organizasyonu haline geldi. Tiirkiye'deki
Abhaz temsilcisi de KADK'da misafir edildi.
Savas boyunca, KADK Tiirkiye'de Abhazya’nin
davasini tanitmaya ve Cumhurbaskani, Hiikii-
met, Tirkiye Biyik Millet Meclisi (TBMM)
ve medya aracilifiyla insani yardim saglamak
icin calisti. KADK Tiirkiye ¢capinda yardim der-
nekleri ile Istanbul, Ankara ve Adapazari’nda
1992’de mitingler organize etti. Bundan bagka
Kaf-Der (Kafkas Dernegi); daha sonra Kaf-Fed
(Kafkas Federasyonu), Kuzey Kafkas dernekleri
aktif bir sekilde KADK'1 ve aktivitelerini destek-
ledi. Binlerce insanin bu mitinglere katilmasi
sadece Tiirk yetkilileri degil, ayn1 zamanda Ab-
hazlar1 ve Kuzey Kafkasyalilarin kendilerini de
sasirttl. Abhazya'daki savas Tiirkiye ve Abhaz-
ya arasindaki iligkiler baglaminda, diasporanin
politik bir faktore dontismesine yardim etmis-
tir. Temel insani birlik ve politik aktivizme ek
olarak, kizlar dahil pek ¢ok gen¢ Abhazya ta-
rafinda savasmak icin gonillii olarak bolgeye
gitmistir. Siire¢ ayn1 zamanda, Tiirkiye, Urdiin,
ABD, Avrupa (¢ogunlukla Almanya) ve BDT
tilkelerinde Abhaz topluluklarin “diaspora ici”
iliskilerinin gelismesine katkida bulunmustur.

Donemin Abhazya Devlet Baskani Vladislav-
Ardzinba, 8.ylizyllda Abhaz Kralligimi ku-
ran Abhaz Krali Leon'un adiyla anilan Leon
Decoration'u  KADK’a c¢alismalar1 sebebiyle
hediye etmisti. Savastan sonra, Ardzinba Subat
1994’te diasporaya daimi bir temsilci gonder-
mis ve KADK’nin aktivitelerine devam edip
Abhazyanin Tiirkiye'deki Resmi Temsilcisi
olmasini talep etmisti. Bunu takip eden sii-
recte, KADK daha biiyiik bir goriiniime ulas-
t1. Aktiviteleri Turkiye ve Abhazya arasindaki
anlagmalar siirdiirmek, Tiirkiye'nin sinirlarini
cizdigi resmi Giircistan - Abhazya baris goriis-
melerinde yer almak ve Tiirkiye'de Abhazya
meselesiyle ilgilenen tiim yabanci delegasyon-
larla goriismeyi icermeye basladi. Bu iliskiler,
Ingiliz Biiyiikelgisinin Giircistana, ABD biiyii-
kelcisinin BDT iilkelerine ve Giircistan Devlet
Baskani Sevardnadze’nin 2001°deki Tiirkiye'ye
yaptig1 gezileri de iceriyordu. BDT ayni zaman-
da Abhazya'nin sorunlarini daha genis bir top-
luluga anlatmak icin AB, AGIT, BM ve UNPO

ve bagka uluslararasi kuruluslarla da iletisim
kurmustu. Abhazya sorununa dair tiim belge-
leri iceren bir arsiv de komite tarafindan hazir-
land1. Giircistan-Abhazya savasi sirasinda dias-
poranin aktiviteleri Abhazlarin davasini anlat-
ma agisindan gorece basariliydi. Ancak bu, asla
Tiirk otoriteleri tistiinde Tiirkiye'nin Giircistan
tizerindeki dis politikasina etki edecek bir de-
gisime yol agmadi. Tiirk resmi politika ¢izgisi,
Abhazya sorununu diasporanin aksini soyle-
mesine ragmen Giircistan’in i¢ sorunu oldugu
fikrini siirdirmeye devam etti. Her seye rag-
men, tim bu siire¢ Abhazya ile kiiltiirel, poli-
tik ve ekonomik iliskileri gelistiren, diasporaya
modern Soguk Savas sonrasi kiiltiirel ve siyasi
bir biling kazandirdr®.

1.3. Basaran Koleji

Ozel bir Tiirk Lisesi olan Basaran Koleji, sava-
sin bitmesinden iki y1l sonra kapilarin1 1995’te
actl. Kolej, ambargonun Tiirkiye ile iletisimi
kestigi donemde ne suyu ne elektrigi olan ¢ok
zor sartlar altinda makul bir egitim veren bir
okul olarak faaliyete bagladi. Basaran Koleji o
yillarda iki yabanci dil egitimi veren ve icinde
bilgisayar1 bulunan tek okuldu. Ogretmenler
Psou nehrini gecip Abhazyadan cikmak igin
giinlerce, bazen haftalarca Adler sinirinda bek-
lemek, zaman zaman Rus sinir gorevlilerine
riisvet vermek zorunda kaliyorlardi. Giinii-
miizde Basaran iyi baglantilari olan ve Abhazya
hiikimeti tarafindan desteklenen, iyi bilinen
bir egitim kurumu durumundadir. Abhazya
ile baglantisi olan Tiirk isadamlarinin ¢cogunun
kolejle yakin baglar1 vardir.

Abhaz Basaran Tiirk Koleji, deniz kiyis1 ve
daglar arasinda, Rusya Federasyonu sinirina
15 kilometre uzakta bulunan Tsandripsh’teki
Gagra kasabasinda kuruldu. Bu okulun biitiin
gerekli araclariyla bir yatili okulu, iyi kurul-
mus bir kampiisii, yemekhanesi olan yurdu ve
spor kompleksleri mevcuttur. Kolej yalnizca
erkek dgrenci kabul ediyor. Ogrenciler zorlu
bir sinavin ardindan Basaran Koleji'nde egitim
gormeye hak kazanirlar. Miifredat bes yillik bir
siireyi icermektedir. Ik yil, 6grenciler yogun
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iki dil egitimi alirlar: Tiirkce ve Ingilizce ders-
leri hazirlik siniflarinda ana dersler, matematik
ve fizik dersleri Rusca ve Ingilizce, sosyal ve
sosyal bilimler dersleri Rusgadir. Ogrenciler
ayrica Abhaz ve Tiirk dili ve edebiyat1 dersleri
alirlar. Geng ve aktif 6gretmenler ve egitimciler
ogrencilere yakindan yardimci olmaktadirlar.
Kolej pek ¢ok genis kapsamli faaliyetler organi-
ze etmektedir: Sosyal kuliipler, spor olanaklari,
bilgisayar merkezi, dans ve koro gibi. Basaran
ogrencileri Abhazyadaki yarigsmalarda genel-
likle ¢cok basarili olmaktadir.

Kolejin fiilen yaklasik 200 6grencisi vardir.
Okul, her yil 25-30 mezun verir. Toplam me-
zun sayisi da 292’ye yiikselmistir. Kolej mezun-
larinin 67 tanesi Turkiye, 150’si Rusya Federas-
yonu, 67 tanesi Abhazya ve ayrica Avrupadaki
(Polonya, italya vs.) iiniversitelere girmistir. Ba-
saran mezunlarinin tercih ettigi en popiiler fa-
kiilteler: Ekonomi, uluslararast iliskiler, turizm,
bilgisayar mithendisligi ve idari bilimlerdir. Bir-
cok 6grenci girdikleri tiniversitelerden mezun
oldu. Profesyonel hayatlarina 6zel sektor, dev-
let kurumlar1 ve geri doniis komiteleri gibi yer-
lerde calisarak bagladilar. Bu mezunlarin pek
¢ogu Rusya Federasyonu'nda calismaya basla-
d1 ve bir tanesi de akademik kariyere basladi.
Birkag¢ yabanci dil konusan Basaran mezunla-
r1 igverenler arasinda son derece ragbet goren
genglerdir. Basaran Koleji, her yi1l mezunlarini
Sohum'da bir restoranda bir araya getirir. Gele-
cekteki plan, 6nce internet ortaminda ve daha
sonra merkezler sayesinde Basaran mezunlari
ag1 kurmaktir.

Turkiye'de 6grenim goren Basaran mezunla-
r1, Abhazya diasporasi ve Abhazya’nin kendisi
arasinda bir tiir koprii gorevi gormektedir. Sa-
yica az olmalarina ragmen, Tiirkiye'de 6grenim
goren 64 6grenci 6nemli bir rol oynar. Bire bir
iletisimler iki toplum arasinda kliseler yiiziin-
den olusan buzlarin kirilmasina yardimci ol-
maktadir. Tiirkiye'de saygin tiniversitelere girip
yabanc dil konusan ve Abhazya'dan gelen bu
Abhaz ogrenciler, Abhazya gengligi hakkinda
son derece olumlu bir izlenim birakmaktadir®.
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2. Abhazya’nin izolasyonu: BDT
Ambargosundan RusyaFederasyonu'nun
Yaptirimlar: Tek Tarafl1 Olarak
Kaldirmasina, 1996-2008

2.1. Bir Bakasta Abhazya

Giliniimiiz Abhazya bolgesinin sinirlari, Sov-
yetler Birligi'nin ilk yillarinda ¢izildi. 8600 kilo-
metre karelik bolge, Kuzey'den Transkafkasya
Daglari, Giiney'den Karadeniz, Batr'dan Trans-
kafkasya diizliikkleri ve Dogudan Krasnodar
bolgesi tarafindan sinirlanir. Akdeniz iklimiyle
Abhazya, iklimin sert oldugu diinyanin bu kis-
minda bolluk {ilkesi olarak bilinmektedir. Bu
bolgeye her zaman kiskanilan bir gozle bakil-
mistir; Moskova ve Giiney Kafkasya arasinda
oncelikli bir iletisim ekseni, uzun bir sahile sa-
hip, dogal bir istihkdm hatti, tarim, madencilik
ve turizmde zengin bir bolgedir.

Sovyet donemi boyunca, Abhazya Sovyetler
Birligimin en zengin bolgelerinden birisiydi.
Ulusal ekonomi tarim, hafif endiistri, maden-
cilik, elektrik iiretimi ve turizme dayaniyordu.
Temel tarim driinleri turuncgiller, cay, tiitiin,
zeytin, incir, findik, defne yapragi, sarap ve
diger icecekler, bal ve peynirdi. Ormancilik ve
balik¢ilik da dnemliydi. Sovyet zamanlarinda,
Abhazya SSCB’nin ¢ay ihtiyacinin %20’sine ka-
dar olan kismini karsiliyordu. Abhaz kéylileri
120.000 tondan fazla turunggiller (en ¢ok man-
dalina), 110.000 ton ¢ay yapragi, 14.000 tona
kadar aromali tiitiin ve asag1 yukar1 14.000 ton
tizim dretiyorlardi. Bu tirtinler biiyiik oranda
ihrag ediliyordu. Hafif endistri kopya makine-
leri, gaz torbalari, radyo ve telefonlar, biiyiikkbas
hayvanlar icin karistirilmis besinler, kimya-
sal trtinler, tekstil tirtinleri ve ayakkabi tireti-
yordu. Bunun yaninda, komiir madenciligi ve
ingaat isletmeleri de mevcuttu. Abhazyanin
ekonomisi genelde genis Sovyet pazarlarina
yonelmisken, Giircistan’in geri kalan yerleriyle
olan ekonomik igbirligi sadece ulasim ve enerji
sektorlerinde belirgindi. Abhazyanin tropikal
iklim ozelligine sahip dogasi, karla kaph yiik-
sek daglari ve sicak Karadeniz, onceleri her yil
yuiz binlerce turist cekmekteydi. Oteller ve sag-
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lik merkezleri bir defasinda 25.000 kisiye kadar
turisti barindirabiliyordu. Unlii dag gélii Ritza,
giinde 10.000 turist tarafindan ziyaret edilirdi.
Diinyanin en derin magaralarindan olan Yeni
Afon magarasi, giinde 3.000 kisi tarafindan
ziyaret edilirdi. Sohum maymun park: giinde
5000 turist tarafindan ziyaret edilirdi’.

Ateskes anlagsmasinin iizerinden 15 yil ge¢me-
sine ragmen bu zengin doga, yakilmis ve da-
gitilmis evleri, okullari, kresleri, yagmalanmis
fabrikalari, havaya ugurulmus kopriileri, yollar:
ve tiinelleri gizlemeye yetmemektedir. Yatirim-
larin bityiik ¢cogunlugu askiya alinmis durum-
dadir. Tarim sektortinde pek ¢ok ciftlik ve tarla
savas sebebiyle yok edilmis durumdadir. Bura-
larin restorasyonu ve yeniden islenmesi yillar
siirecek bir calisma ve yeterli seviyede yatirim
gerektirmektedir. Dahasi, Giliney Abhazya'daki
ekili alanlar yogun sekilde mayinli. Resmi bilgi-
lere gore, savas yliziinden meydana gelen top-
lam maddi zararin miktar: yaklasik 11.3 Milyar
Dolar civarinda. Tarim sektoriinde, turuncgil-
ler tretimi 100-120.000'den 30.000 tona, ¢ay
tiretimi 80-100'den 5-6.000 tona, tiitin ureti-
mi 6-7.000'den neredeyse sifira diistii. Sanayi
tiretimi de ciddi bicimde yara aldi. Sovyetler
Birligi'nin yikilmasindan 6nce, 500% yakin sa-
nayi firmasi1 Abhazya bolgesinde faaliyetteydi.
Bunlar 30.000'den fazla is giictine denk geli-
yordu. Bugiin, endiistriyel tiretim savas 6ncesi
seviyenin yalnizca %5’'ine denk geliyor. Sanayi
sektoriinde istihdam edilen iscilerin sayisi, ne-
redeyse 10 kat azaldi: 30.000'den 2.500’...
Sovyetler Birliginin ¢6kmesi ve Abhaz-Giir-
cll savagl turizm sektorii icin de yikici oldu:
1990’larin sonuna kadar tiim faaliyetler tama-
miyla durmustu.

2.2. Deniz ve kara ambargosu, 1996-2001

8 Ekim 1993’te Giircistan Devlet Bagkani Se-
vardnadze, iilkesinin BDT iyeligiyle ilgili ce-
kincesini acikladi. Subat 1994’te, Giircistan ve
Rusya Federasyonu, en 6nemli maddesinin Rus
ordusunun Giircistan'da tekrar askeri tislere sa-
hip olma hakkinin oldugu bir “Karsilikli Dost-
luk ve Isbirligi” anlasmasi imzaladi. Ancak,

Giircistan parlamentosu anlagmay1 onaylamayi
reddetti. Giircistan'in Rus ordusunun 1994’te
Cecenistan isgalinde verdigi resmi destek iki
tilkeyi birbirine daha da yaklastiracaktir.

19 Ocak 1996da BDT Baskanlar1 Konseyi,
Abhazya'ya ekonomik yaptirimlar uygulayan
ve bu iilkeyi politik yalmizliga iten “Abhazya/
Giircistan Catismasi Coziim Onlemleri” ka-
rarini kabul etti. Karar ¢ok sert bir sekilde, ilk
paragrafta “Miilteciler ve iilkesinde yerlerinden
edilmis kisilerin giivenli bir sekilde doniisleri-
ne ve konunun siyasi yollardan g¢oziilmesine
engel olan Abhaz tarafimin yikici tutumu.. ”
diye baslamaktadir ve 6. paragraf, BDT’ye iiye
devletlerin Giircistan Hiikiimeti onaylamadig1
miiddetce “Abhaz yetkilileriyle ekonomik, mali
ya da ulasim anlasmalart yapmayacaklarint”
ve “Abhaz Yetkilileriyle resmi bir iletisimleri ol-
mayacaginy” ifade ediyor. 31 Ocak 1996'da ka-
bul edilen bir devlet baskanlig1 karariyla, Giir-
ci hitkkiimeti “ Abhazya bolgesindeki limanlari,
liman noktalari, deniz hudutlar: ve Giircii-Rus
sumrlarimin, bu hiikiimde belirtilen insani yar-
dim tasimaciligy disinda her tiirlii uluslararast
gegise kapatilacagint” agiklamistir.

19 Eylil 2003’te, BDT Devlet Bagkanlar1 ba-
gimsizlik yanlisi rejimi desteklememekteki ka-
rarliliklarint ve 1995-1996’de BDT Baskanlar1
Konseyi tarafindan kabul edilen karar uyarin-
ca, Giircii hitkiimetinin rizasi olmadan Abhaz
tarafiyla ekonomik iliskilere veya resmi gortis-
melere girmeyeceklerini ifade eden bir bildiri-
yi kabul etmislerdir. Abhazya iistiinde asla bir
uluslararasi ambargonun olmamasi ise dikkate
degerdir:

So6z konusu BDT karari, Birlesmis Milletler
Giivenlik Konseyi kararlarinda da asla destek-
lenmemistir.

BDT kararinin sonucu olarak bu taninmayan
cumhuriyet dis diinyadan neredeyse tamamen
koparildi. Havaalani dis uguslara kapandi ve
tren yolunun sadece Abhazya sinirlari igin-
de ulasimina izin verildi. Abhazya limanlari
yolcu gemilerine kapatildi ve Abhaz gemileri
Tiirkiye'den mal getirmek i¢in limandan ayri-
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lamadi. Abhaz vatandaslarin sinir Gtesi hare-
ketlerini ciddi derecede sinirlayan Abhaz-Rus
sinir1 i¢in 6zel diizenlemeler getirildi. Niiffusun
cogu sinir otesinde yaptiklar: ufak tefek ticaret-
le ge¢indigi icin bu durum bu insanlar1 ekono-
mik yonden ayakta kalmalarini saglayacak ana
kaynaktan yoksun birakmis oldu. 16-65 arasi
askerlik yasindaki erkeklerin sinirdan Rusya
Federasyonu'na ge¢gmeleri tamamiyla yasaklan-
di. Bu yasaklama kadinlar1 ekonomik hayata it-
mis oldu. Bir¢ok Abhaz kadini Psou nehrinden
mal tasimaya, diikkkdn agmaya ve is alanlarin
gelistirmeye basladi. Yulia Gumba tarafindan
baskanlig1 yapilan Abhazya Iskadinlar Birligi,
topyekin ambargonun karanlik doneminde
kuruldu.

Gircii-Abhaz savasindan yikilan ekonominin
bu kritik durumu, topyekan bir ekonomik ve
sosyal ¢cokiis yaratan Rus-Giircii deniz ve kara
ablukasiyla daha da kotiilesti. Resmi olarak ka-
patilmis sinirlardan yapilan ufak miktardaki
kayit dis1 ve mevsimlik mandalina ve findik sa-
tis1 halkin bir bolimiintin hayatta kalmas: i¢in
ellerindeki tek kii¢iik gecim kaynag: idi.

2.3. izolasyon diizeninin asamali olarak tek
tarafl1 kaldirilmasi, 2001-2008

Rusya Federasyonu bu izolasyon diizenini
2000 yilindan itibaren yavas yavas kaldirma-
ya basladi ve Abhaz sinirindaki diizenlemeleri
hafifletti. Askerlik ¢agindaki erkeklerin sinirin
oOteki tarafina gecisinin yasaklanmasi uygula-
mas1 2000’de kaldirildi ve BDT vatandaslarinin
Abhaz bolgelerine girmelerine izin verildi. Ni-
san 2006'da Rusya Federasyonu cift girisli Rus-
ya vizesi sahibi BDT vatandast olmayanlarin
Abhazya'ya ge¢melerine izin verdi®. Alinan bu
onlem Abhazya ve Tiirkiye arasindaki birebir
iletisimi de hizlandirdu.

Rus vatandasligi meselesi

Abhazlar, diger eski Sovyet iilkelerinin yeni va-
tandaslik belgelerini almalarindan uzun siire
sonra bile hala Sovyet donemi pasaportlarini
tasimaktadirlar. Savastan sonra, Giircistan pa-
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saportuna basvurmak bir secenek olarak nere-
deyse hi¢ diistiniilmemektedir. SSCB’nin dagil-
masindan sonra da SSCB pasaportlar1 gecerli
oldugu i¢in bu durum Rusya Federasyonu'nu
Abhazlarin seyahat edebilecekleri “dis diin-
yadaki” tek iilke kilmistir. Bazi Abhaz yetkili-
ler ve sivil toplum goniillilleri, BM'nin sorun
¢oziilene kadar gecici olarak Abhazlara ulus-
lararasi seyahat belgesi temin etme ihtimalini
distinmiislerdi ama bu gerceklesmedi. Bunun
icin Giirciilerin onayi gerekiyordu, o yiizden bu
talepler reddedildi.

Rusya Federasyonu'nun yonetici kadrosu,
2000'den sonra Abhaz kokenli vatandaslara
Rusya Federasyonu vatandasghigi hakkini ta-
nidi. Bu siire¢ Nisan 2002'de Rus Duma’st (alt
parlamento) tarafindan kabul edilen Vatandas-
lik Yasast ile hizlandi. 2002 Hazirani sonunda,
yaklasik 150.000 Abhaz vatandast daha once-
den Rus vatandaslig1 alan 50.000 kisiye katildi.
Abhaz niifusunun %701 Rusya Federasyonu
vatandasi oldu’. Abhazya'da verilen Rus pasa-
portu disarida yasayan Rus vatandaslarina ve-
rilenlere benziyordu ve Rus ikametgah kaydini
icermiyordu. Rus vatandashigina basvurmak
icin sebepler cok cesitli olabilmektedir. Bazila-
r1, Abhazya'dakinden yaklasik elli kat daha yiik-
sek olan Rus emekliligini almak istediklerini
sOylemektedirler. Rus isci pazarina ulasmak da
onemli sebeplerin basinda gelmektedir. Giircis-
tan Rusya Federasyonu'nu Abhazya'y1 toprakla-
rina katmakla sucluyor: Duma iiyelerinin Rus
pasaportu tasiyan Abhazlarin Rus vatandaslar:
oldugunun sik sik altini ¢izdikleri agiklamalar
yaptiklar1 dogrudur. Her seyden 6te, Rus va-
tandaslig1 Abhazlara hareket 6zgiirliigii ve dev-
letsiz (vatansiz) durumundan kurtulma imkani
saglamistir. Kendileri Abhazyanin iginde si-
kisip kalmisken diger insanlarin tiim diinyay:
dolasma sanslarinin olmasi fikri 6zellikle geng
nesillere son derece adaletsiz gériinmektedir.

Soci-Sohum tren yolunun tekrar acilmasi
12 yillik kesintiden sonra, Sohum-Soc¢i-Mosko-

va tren yolcu tagima hatt1 25 Aralik 2002’de tek-
rar agildi. 2002'nin sonlarindan bu yana, Rus-
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ya Federasyonu'nun Adler kasabasi ile Sohum
arasinda kiiciik 6lgekli bir tren hatt1 isliyordu.
Ancak, Abhazya tarafindaki bozuk altyap: sag-
likli ulasimi engelliyordu. Demiryolu alt yapisi
devlet tarafindan idare edilen Rus Demiryolu
Sirketi tarafindan onarildi. 10 Eylil 2004’te,
Moskova ve Sohum arasindaki trenyolu, 200
yolcusunu Adler' kapisindan Moskova'ya ulas-
tirarak tekrar hizmete girdi. Demiryolu hatti-
nin yeniden islev kazanmasi, Rus Disisleri Ba-
kanlig: tarafindan, Giircistan ve Ermenistan’t
da iceren biitiin Giiney Kafkasya'ya faydali bir
gelisme olarak lanse edildi. Acilis glinii bityiik
bir kalabalik 120 kilometrelik demiryolu hatti-
nin devreye girmesini kutlamak icin tren ga-
rindaydi. Giircii-Abhaz savasinin bagladigi, 14
Agustos 1992 tarihinden beri So¢i'den Sohum’a
sefer yapan ilk banliyo trenini karsilamalari i¢in
25 Aralik giinii cocuklara cicek ve bayrak tasi-
malari, geleneksel ekmek ve tuz sunmalari i¢in
okullarindan izin verilmisti.

Sohum merkezli Okno arastirma sirketi tara-
findan gecen yilin sonunda yapilan kamuoyu
yoklamasinda, Rusya Federasyonu ile tren hat-
tinin yeniden faaliyete ge¢mesi “2002 Yilimin
En Omnemli Olayt” secildi. Bu da parlamento
sozclisi Nugzar Asubanin “Abhazya’nin eko-
nomik izolasyonu bizi dyle bir durumda birakt
ki banliyo treninin sefere girmesinden dolay:
sanki bir ¢esit uzaygemisi firlatmisiz gibi mut-
luyuz” agiklamasini yapmasina yol agmusti'.

Sohum’un merkezinde piril piril beyaz bir tren
gar1 durmaktadir. Abhazya’nin suluboya re-
simli bekleme odal1 istasyonu, rota tizerindeki
tren isletim hakkina da sahip olan So¢i Ulagim
Sirketi'nin eseridir. Rota, Abhazya’nin tren is-
tasyonuyla yapilan anlagsma altinda faaliyet
gostermektedir.

Rusya Federasyonu’nun Abhazya’ya yapti-
rim uygulayan BDT anlasmasindan cekil-
mesi, Mart 2008

Rusya Federasyonunun idari birimleri Ey-
lal 2003ten itibaren Abhazya yetkilileri ile
isbirligi anlasmalar1 imzalamaya basladilar.

Rusya Federasyonunun yasal isletmelerine
Abhazyada uygun kurumlar ve kisilerle isbir-
ligine gitmelerine izin verildi. Ancak, Rusya
Federasyonu Mart 2008'den 6nce yaptirimla-
r1 kaldirdigini resmen ilan etmedi. Bu resmi
aciklamanin olmamasi ve belirsizlik, Ruslarin
yaklasimlarina cekingenlik unsuru katti. Bu
durum Abhaz tarafinda ¢ok iyi biliniyordu.
Ekim 2004’teki devlet baskanlig1 segimleri son-
rasindaki olaylar da bu korkular: hakli ¢ikardu.
Kremlin, muhalefet kanadinin aday1 Sergey
Bagaps’a zafer getiren devlet baskanlig1 secim-
lerini tanimay1 reddetti. Sinir noktalarini ve
tren yolu baglantisin1 kapatti. Se¢im sonrasi
gerilimin artmasi yiiziinden hakli ¢ikarilan bu
karar, Abhazya'daki halkin ¢ogunlugunun ana
gelir kaynagi olan portakal ve mandalinanin
Rusya Federasyonu’na ihracatini en yiiksek sa-
tis donemlerinde durdurmus oldu.

Rus vyetkililer yaptirimlar: tek tarafli kaldir-
malarina uluslararasi bir gortiniim vermeye
ancak Mart 2008'de karar verdi. Rus Disisleri
Bakanligi 6 Mart 2008'de Giircistan'in serbest
bolgesi Abhazya {izerinde yaptirim uygulayan
1996 BDT anlagsmasindan “degisen durumlar”
nedeniyle cekildigini belirten bir agiklama yap-
t.. Aciklama, tilkelerine donmek isteyen pek
¢ok Giirciiniin bunu yaptigini, digerlerinin
yapmasindaki oncelikli engelin de Giircistan’in
Birlesmis Milletler Miilteciler Yiiksek Komi-
serligi tarafindan teklif edilen kayit icin gerekli
kurallara uymay1 reddetmesi oldugunu belirt-
ti. Agiklama ayrica, Giircistan'dan farkl olarak
Abhazya'nin sorun ¢oziimiinde “yiikiimliiliik-
lerini yerine getirdigini” ve “catisma alaninda
giiveni ve giivenligi artirmaya doniik pratik
adimlary atmaya hazir oldugunu” belirtiyordu.
Rusya Federasyonu diger BDT devletlerinin de
bunu takip etmesi talebinde bulundu.

Gircii yetkililer, Rusya Federasyonu'nun Ab-
hazya' tizerindeki ekonomik ambargoyu kal-
dirmasint “ahlak disi ve tehlikeli” bularak ki-
nadi ve Rusya Federasyonunun bu hareketini
Giircii bolgesinin resmen isgaline dogru bir
adim olarak yorumladi. Rusya Federasyonu’nun
karari, Kosovanin bagimsizligini ilan ettigi 17

THE BLACK SEA INTERNATIONAL
Rapor No: 1, Aralik 2009

17



THE BLACK SEA INTERNATIONAL CENTER FOR RESEARCH AND DIALOGUE

Subat 2008’ takip eden bir dizi sert agiklama-
nin ardindan geldi. Giircii uzmanlar kararin
zamanlamasina dikkat ¢ekmektedirler: Rusya
Federasyonu'nun bu karar1 6zenli bir sekilde
NATO’nun 6 Mart'taki Giircistan’a Uyelik Ey-
lem Plani (MAP) verip vermemeyi tartistig
giine denk getirilmisti.

Havaalaninin acilmasi ve Soci Olimpiyatlar:

Sohum Babusera Havaalani Giircii — Abhaz
savasinin sonundan bu yana kapaliydi. Bir BM
ajansi olan Uluslararasi Sivil Havacilik Orgii-
tl, havaalaninin yeniden acgilmasinin bura-
ya gelen havayolu sirketlerinin yaptirimlarla
kars1 karstya kalabileceklerini belirtti. Rusya
Federasyonu'na dogrudan ugus sorununun ¢o-
ziilmek tizere olduguna dair bir agiklama geldi.
Abhaz yetkililer teknik diizenlemelerin turist

sezonundan O6nce tamamlanacagini belirttiler.
Havaalani sehir merkezine yaklasik 25 dakika-
lik bir mesafede bulunmaktadir. Bu havaalani,
cift yonlii pistiyle Sogi'de tatil zamani yasanan
asir1 hava trafigini hafifletebilir. Sohum hava-
alani gecmiste SSCB'nin en aktif ikinci havaa-
laniydi. Soc¢i havaalaninin Olimpiyat Oyunlar:
boyunca yasanmasi beklenen yogun hava tra-
figini karsilayacak bir kapasitesi bulunmamak-
tadir. Dahasi, daglik alana yakin olan havaalani
manevralar icin de uygun sartlar1 sunamamak-
tadir. Havaalani hava kosullari yiiziinden sik sik
kapatilmaktadir'®. Abhazya devlet bagkani Ser-
gey Bagaps, Socide Vladimir Putin ile yaptig1
goriismeden sonra 15 Mayis 2009°da, havayo-
lunun ve demiryollarinin isletim haklarinin on
yillik donem boyunca Rusya Federasyonu’na
devredildigini agikladi'.

Rusya tarafindan tanindigindan beri Abhazya icin ne degisti?
Kemal Tarba

Meydana gelen en 6nemli etki, Agustos 2008’deki olaylarin getirdigi biiyiik yankiydi. Politika-
cilar, gazeteciler, STK'lar, karar alicilar, Wikipedia'ya bakan siradan insanlar: “Abhazya nedir?
Abhazya Nerededir? Bolgedeki sorunun kaynagi nedir? Coziimiin dniindeki engeller neler-
dir?” gibi sorular sormaktadir. Gegen siirede, Ban Ki- Moon/abkezi o/ seslerinin nasil telaffuz
edecegini ve Condoleezza Rice da buray1 haritada ¢abucak bulmayi bile 6grendi.

Gircistan ile 1992-93 arasinda yapilan savastan beri Abhazya'dan ¢ok sik olarak haberler-
de, bloglarda, siyasi yorumlarda bahsedilmedi. Ayni insanlarin ve organizasyonlarin katildig1
goriismelerden hi¢ sonug ¢ikmadi. Uygulanan ambargo yiiziinden ¢ok zor insani kosullar al-
tinda, ekonomik gelismenin yapi tast olan para, insan ve mallarin 6zgiirce dolasamadig1 15
yil gecti. Agustos 2008'de uluslararasi toplumun bu kiigiiciik toprak pargasina olan korlagi
degisti: “Abhaz sorunu” artik goz ardi edilemezdi. Insanlar bu konu hakkinda konusmaya bas-
lady, tartigmalar ve degerlendirmeler birbirini izledi. Iste bu rapor da, bahsedilen siirecin bir
nevi pargasidir

Yukarida tarif edilen dis faktorlerin yaninda, Abhazya'nin farkina varilmasi, uzun dénem-
de Abhazya'nin olgunlasip bir devlete doniismesinde 6nemli rol oynayacak i¢ siireglere yol
acmistir. Bu siireg, ulusal kimligin cercevesinin olusmasinda 6nemli bir psikolojik adim
durumundadir. Ulusal kimlik diisiincesinin yiikselmesinin 6nemli bir baska sonucu da, her
bir vatandasin uzun vadede plan yapmasini engelleyen gelecege dair uzun siire devam eden
inangsizligin sona ermesidir. Bolgedeki en biiyiik iilkeden gelen taninma giivenlik garantisini
beraberinde getirdi. Bu da ekonomik hareketlilikte artisla sonuglandi.
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Abhazya'nin Rusya Federasyonu tarafindan tanindigi 26 Agustos 2008’in iistiinden on ay
gecti. Ancak, giinlik etkiler heniiz gozle goriiliir degildir. Taninma hareketi, sadece devlet-
ten devlete iliskilerin diizenlenmesini degil vatandaslarin da vatandaglik haklarinin uygu-
lanmasini gerektirir. Su ana kadar, Abhazya ve Rusya Federasyonu pek ¢ok anlasma imza-
lady, elgilikler acildi ve devlet nezdinde de pek ¢ok belge resmiyete kavustu. Ancak, siradan
insanlarin giinliik yasamina geldigimizde yasal anlamda ¢ok fazla sey degismedi.

Ornek olarak, Abhaz pasaportlari Rus giimriikleri tarafindan hala taninmamaktadir. Ab-
hazlar Psou sinirindan gecgerlerken Rus pasaportlarini gostermek zorundadirlar ve hatta
eski tip Sovyet pasaportlari bile gecerlidir ama Abhazya pasaportlar1 degildir. Ben de Ab-
hazya pasaportumu Rusya Federasyonu'nda kullanmay1 denedim. Bir banka hesab1 actir-
maya c¢alisirken, banka yetkilileri kayit yapamadilar ¢linkii programin tilkeler listesinde
“Abhazya” diye bir iilke yoktu. Isyerim beni Abhazya pasaportuma gére kayit etmeyi kabul
etmedi. Clinkii, bu durumda kayit bolimiine yabanci vatandas olarak kayit olmam gere-
kiyordu ve Rusya Federasyonu go¢men servisi de hala Abhazya pasaportlarini kaydetmi-
yor. Biitiin bu olanlar benim Abhazya’nin tanindig1 ve pasaportumu kaydetmeyerek Devlet
Baskanr'nin karariyla celistiklerini soylememin arka planinda gerceklesti. Ancak, tartisma
fayda etmedi. Benzer bir sekilde, Rus Kilisesi de Abhazya Kilisesi'ni Giircistan Kilisesinden
bagimsiz olarak kabul etmiyor. Rus Ortodoks kilisesinin belirttigi gibi, “Baskan Abhazya’y:
tanmmus olabilir ama biz tammryoruz’.

Diger taraftan, bu alanda ilerleme de kaydedilmistir; Moskova-Soci ucak biletimi Abhazya
pasaportumu kullanarak satin aldim, ama daha da 6nemlisi, Rusya Federasyonu'nda ‘Ab-
hazya-Export” adli sirketin kaydini Abhazya pasaportumun {izerine yaptirmay1 bagardim.
Bir sonraki hedefim degerli pasaportuma Nikaragua vizesini almak olacaktur.

Rusya'daki devlet makamlar: saskin goriiniiyor; giimriik, kilise gibi muhafazakar kurumlar
heniiz Abhazya pasaportunu tanimak istemiyorlar. Ancak bazi kurumlar, 6rnegin havayol-
lar1 gibi, artik Abhazya pasaportlariyla islem yapiyorlar. Moskova-Soci ugagina binerken
havalimanindaki memurlar psaportuma Once siipheyle baktilar, ama sonra ne oldugunu
anlayip giillimseyerek beni tebrik edip, iyi yolculuklar dilediler.

Bu yaz turizm mevsimi Abhazyada ¢ok hareketli gecti.. Son 16 sene icinde Gagra ve Pit-
sunda sahillerinde ilk kez yer bulunamiyordu. Tek sebep taninma degildi. Mali kriz ortami
Abhazya gibi ucuz tatil beldelerine ilgiyi arttirdi. Netice itibariyle 2009 yazinda Abhazya’ya
gelen turist sayisinda kayda deger bir yiikselis tespit edildi.

3. Rusya Federasyonu ile Rusya Federasyonu ekonomik sahasiyla biitiin-

Ekonomik Biitiinlesme Siireci
3.1. izolasyonun hafiflemesiyle birlikte asa-
mal1 canlanma

Ekonomik yaptirimlarin asamali sekilde kalk-
mas1 ekonomik ve toplumsal durumu iyiles-
tirdi. Izolasyondan yavasca siyrilan Abhazya,

lesmeye basladi. Abhazya'da kullanilan para bi-
rimi Rus rublesidir. 1998 mali ve ekonomik kri-
zinden sonra Rus rublesinin biiyiik deger kaybi
ve izolasyon diizeninin yavasca kalkmasi, Ab-
haz ekonomisine tavan yaptirdi. Devalilasyon
Rus tiiketicilerinin turunggiller, findik, hurma
gibi Abhaz iriinlerine olan talebini 6nemli
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olciide degistirdi. Ayrica, 2003’te niifusun ¢o-
gunlugu Rus vatandasi oldu. Emekli insanlarin
¢ogu Rus emeklilik maas1 almaya basladi. Rusya
Federasyonu Emekli Biitcesinden Abhazya'ya
yapilan yillik 6deme Abhazya devlet biitgesinin
yarisindan fazlasina denk gelerek toplamda 20
Milyon Dolar1 asti.

1999-2006 arasinda, yillik ortalama dis tica-
ret bliytimesi %32’ye ulasti. Yillik tiretim artis
orani yaklasik %20 civarlarinda oldu. Bugiin,
Abhazya'nin en 6nemli ihracat iiriinleri mine-
ral suyu, kok komiirii, mermer, kiregtasi, gra-
nit, cimento, bakir, kursun, cinko, altin, glimiis
ve barittir. Psou nehrinin 6teki tarafinda Rusya
Federasyonu ve Karadeniz'in karsi tarafinda
Tirkiye ile 6nemli bir ticaret mevcuttur. Su
anda, Abhazyanin en biiyiik ticari ortaklari
Rusya Federasyonu ve Tiirkiye'dir. [thalat iiriin-
lerinin %60’ye yakini Tiirkiye'den gelmektedir,
Abhaz ticaret mallarinin %451 Tirkiye'ye ve
%54t Rusya Federasyonu'na gitmektedir®.
Turizm

Rus rublesinin deger kaybi yiiziinden, orta si-
nif Rus turistleri i¢in uluslararas: turistik yer-
ler daha az ekonomik olmaya basladi. Bu da
Sovyet zamanlarinin Karadeniz sahillerindeki
tatil yerlerine yeniden ilgi duyulmasina yol ag-
mustir. Abhazya, Kirim'in ¢ok 6tesinde en ucuz
tatil merkeziydi. Aslina bakilirsa, Tiirkiye ve ya
Misir’a seyahat etmeye giicli yetmeyen ve sa-
vas kalintilar1 arasinda giines banyosu yapmaya
hevesli olanlar Abhazya’'ya donmeye basladi-
lar. 2008'de Abhazya’y: ziyaret eden turistlerin
toplam sayis1 Abhaz niifusunun 7 kati olan 2
milyona ulasti. Abhazya'ya gelen {i¢ cesit turist
bulunmaktadir: Turla gelen, ugus biletlerini
ve otellerini seyahat acenteleri yoluyla ayarla-
yan turistler, “dykari” (kampg¢1) denen ve 6zel
evlerde oda kiralayan turistler ve aslinda Soci
bolgesine gelip bir giinligiine Abhazya'nin tu-
ristik yerlerini (Novi-Afon, Ritza goli, Pitsun-
da vs.) gormeye gelen turistler. Bu ¢ tiir turist
tipinin tamami Abhazya ekonomisinin degisik
kisimlarini beslemektedirler. flk kisim seyahat
acentelerine ve otellere para 6demektedir (bu
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da sonunda vergilere doniisiir), ikinci tip turist-
ler dogrudan vatandaslara para 6demektedir,
“yatak” ticretleri sezona bagl olarak 200 — 400
ruble arasinda degisir (8-12 Dolar), bu 6deme-
ler genellikle vergilendirilmez ve tigiincii tip
turistler seyahat ve tur acentelerine, gezi yerle-
rine, hediye diikkanlarina ve restoranlara katki
saglamaktadir.

Rusya Federasyonu’na yapilan sarap ihracati

Mart 2006'da Giircii ve Moldova sarabina uy-
gulanan Rus ambargosu Rus pazarlarindaki
Abhaz iriinlerini de etkiledi. Eskiden Abhaz
sarap siseleri Rusya Federasyonu’na Giircii bar-
kotlariyla ithal ediliyordu. 2005’te yasak yiiriir-
lige girmeden 6nce, 50 milyon Giircii sarabi
ve 1 milyon Abhaz sarab1 Rus marketlerinde sa-
tiliyordu. Ekim 2007'de Moldova saraplarindan
sonra, Abhazya devletinin tekelinde olan Ab-
hazya Sarap ve Sulari tirtinlerinin, Rus Rospet-
rebnadzor tarafindan Rus marketlerine girme-
sine izin verildi. 10 gesit sarap'® ve bir brendi su
an Rus barkotlariyla Rus pazarlarina ithal edili-
yor. 2005’te kurulan Yupshara sirketi Abhazya
Sarap ve Sulari tarafindan tiretilen sarap iiriin-
lerinin Rusya Federasyonu'ndaki dagiticisidir?’.

3.2. Abhazya’nin Rusya Federasyonu
tarafindan taninmasindan sonra cizilen
yeni yasal cerceve

Dimitri Medvedev ve Sergey Bagaps tarafindan
17 Eyliil 2008'de imzalanan Rusya ve Abhazya
Arasinda Miisterek Destek ve Isbirligi Cerceve
Anlasmast’ Rusya Federasyonunun Abhazya
ve Giiney Osetya'y1 tanimasinin ardindan, ilis-
kileri resmilestirmede temel olusturma ama-
cini glitmektedir. Anlagsma, bir Giircii saldiris
durumunda Rus askeri garantisi saglamaktadir.
26 Ocak 2009'da Rusya Devlet Baskani Dimitri
Medvedev, Rusya Federasyonu'nun Abhazya,
Giircistan ve Giiney Osetya ile olan devlet si-
nirlarini belirlemek icin Alexander Golovini
Ozel temsilcisi secti. 30 Nisan 2009'da ‘Rusya
Federasyonu ve Abhazya Cumbhuriyeti arasin-
da Abhazya Cumhuriyetinin devlet sinirla-
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rini korumak igin Ortak Caba Anlasmasina
atilan imza tasariyr garanti altina aldi: Rusya
Federasyonu'nun Abhazya sinirlarini koruma-
ya yardim etmesinin yaninda, imza sahipleri
birbirlerine karsilikli olarak askeri tis kurma
haklarini temin etmislerdir. “Abhazya ile yap:-
lan anlagma Abhaz tarafi kendi sinir koruma
kuvvetlerini olusturana kadar, sinirlarint koru-
mast i¢in Rusya Federasyonu'nu kendi giivenligi
agisindan yetkili kilmustur” seklindedir.

Rusya Federasyonu ile yapilan 30 Nisan 2009
anlagmasi uyarinca yaklagik 800 Rus sinir ko-
ruma gorevlisi 160 kilometrelik Abhaz ve
Gircii “devlet sinir1” boyunca gorev yapmak-
tadir”. Rus Sinir Koruma Servisi iki birimden
olusmaktadir. Bir tanesi Gal bolgesinde ana
karargahtaki kara sinirindan sorumlu, digeri de
Gagradaki ana karargah ile deniz ¢evresinden
sorumludur. Rus Sinir Koruma Servisi'nden
yapilan aciklamaya gore, Abhazya tarafindan
devralincaya kadar toplamda 20 sinir gecis
noktasi hizmet verecektir. Yapisal diizenleme
slireci biter bitmez, Rus sinir korumalar1 Ab-
haz ve Giircii kuvvetleriyle birlikte sinirda go-
rev yapacaklardir. 15 Eyliil 2009'da imzalanan
askeri igbirligi anlagsmasi Rusya Federasyonu’'na
49 yilligina Gudauta'da 1700 kisilik bir askeri tis
bulundurmasina izin vermistir®. Ayrica, ITAR-
TASS Ogamgirada bir Rus Karadeniz Donan-
ma Ussil kurulmasi kararina varildigini agikla-
mustir?!,

Diger anlagmalarin da detay asamasinda ol-
duklar1 soyleniyor. Son bilgilere gore, Rus-
ya Federasyonu'nun elcilik binasi, yapimi 2
yil siirmesi belli olan Rus elg¢iliginin ingasina
kadar askeri bir merkezde bulunacaktir. So-
hum ve Gagra'da su ana kadar, temel gorevleri
Abhazyada yasayan Rus vatandaslarinin pasa-
portlarini degistirmek olan iki adet gecici kon-
solosluk mevcuttur. Rus Disisleri Bakanligi'na
gore Abhazyada 120.000'in {izerinde Rus va-
tandag1 vardir®.

Guvenlik garantilerine ek olarak, cerceve
anlagsmasi Abhazya’ya ekonomik avantaj-
lar da getiriyor®. Abhazya ge¢miste Rusya

Federasyonu'ndan o6nemli bir biitce yardimi
almiyordu. Ancak, Rusya Federasyonu tarafin-
dan 6denen emekli 6denegi, yillik devlet biit-
cesinin yarisindan fazlasina ulagsmis durum-
dadir. Rusya 17 Mart’ta Sohum ve Tsinval ile
2009 yih icinde toplamda 5,16 Milyar Rublelik
(yaklasik 149 Milyon Dolar) mali destek sag-
lama konusunda anlagmalar imzaladi. Rusya
Federasyonu Ekonomi Bakanligi, federal biit-
¢e harcamalarini etkileyen kesintilere ragmen,
Abhazya ve Giiney Osetya’ya 2009 yili icin
mali destek oraninin 2.36 Milyar Rublenin
Abhazya'ya ve 2.8 Milyar Rublenin de Giiney
Osetya'ya olmak iizere 6nceden planlandig:
gibi kalacagini bildirdi**. Finansal destek kamu
sektorii calisanlarinin maaslarinin 6denmesini,
cocuklar icin ayliklari, emekli maaslarini, ilag
ve yiyecek yardimini kapsayacak®. Rus medya
kaynaklari, Rus Federal Giivenlik Servisinin
Merkez Hastanesinden 33 doktorun, “Gal,
Ocamgira ve Tkvarcal bolgelerinin yerel nii-
fusuna tibbi hizmet saglamak icin” 17 Mayis
2009’da Abhazya’ya vardigini bildirdi. Baska bir
Rus doktor grubunun da ayni rapora gore 23
Mayis’ta Abhazya’ya varmasi bekleniyor. Rusya
ayrica Abhazya'ya, okul ve saglik icin malze-
meleri de iceren 15 tonluk insani yardim mal-
zemesi gonderdi®. 12 Agustos 2009 tarihinde,
Bagbakan Putin, Rusya'nin Abhazya’yr tanima-
sindan sonra Abhazya'ya gercgeklestirdigi ilk
ziyaretten 6nce, Rusya'nin Abhazya’ya 2009 yi-
linda 76 milyon ABD dolari biit¢e yardiminda
bulundugunu agikladi. Gelecek yil Rusyanin
Abhazya'ya ayni miktarda para aktaracagini,
emekli maaslarinin 6denmesinde de yardimda
bulunacagini ekledi.

Ekonomik iliskilerin “yasallagsmasi” siireci

Rus ve Abhaz giimriik yetkilileri Abhazya i¢in
barkot konusunda detaylar iizerinde ¢alisiyor-
lar. Bu barkot resmi giimriik akisini da basla-
tacaktir. Bu sirada, ironik bir sekilde, taninma
Psou'daki sinir ticaretine engel olmaktadir.
Mart 2009'da ¢ikarilan yeni ticari kurallar se-
bebiyle Rusya Federasyonu’na yapilan Abhaz
ihracat1 tamamiyla durma noktasina gelmistir.
Abhazya Giircistanin mesru bir pargasi oldu-
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gu icin Rusya Federasyonu'nun tanimasindan
once Bagimsiz Devletler Toplulugu'na (BDT)
taninan tiim ticari ayricaliklardan faydalaniyor-
du. Ancak, Moskova tarafindan tanindigindan
beri, kendi haklar1 bakimindan ne BDT giim-
ritk birligi tiyesi, ne de Moskovanin goéziinde
artik Giircistan'in bir parc¢asi oldugu icin Ab-
hazya ticari avantajlarini kaybetti. Eskiden Ab-
haz ihracatgilar i¢cin Rusya Federasyonu pazar-
larina kabulde Abhaz ticaret ve endiistri biiro-
su tarafindan verilen CT-1 diye bilinen formu
gostermek yetiyordu. Simdi ise ihracatgilarin
Rusya Federasyonu'na mal gotiirmek i¢in sinir
gorevlilerine A formu diye bilinen uluslararasi
bir sertifika gostermeleri gerekiyor. Bu olma-
dan ithalatcilar agir vergi bedelleri 6demek
durumunda kaliyorlar. Bu karmasa Rus federal
gimriik servisini 10 Nisan 2009'da* Abhazya
en ayricalikli devlet statiisiine getirilene kadar,
durumu diizeltmeye ve giimriik uygulamasini
askiya almaya itti. Buna ilaveten, {istiinde ¢ali-
silan giimriik anlagsmasinin bir giimriik birligi
kurulmasini 6ngordigii agiklandu.

Yatirimlarin karsilikli bir sekilde korunmasi ve
arttirilmasi yatirimlar icin yasal bir temel olus-
turacak ve Abhazya'daki Rus isadamlarina ¢ok
genis kapsamli ayricaliklar saglayacaktir. Rus-
ya Federasyonu Ekonomik Gelisme Bakanlig1
Abhazyada® Rus sirketlerin yerel ekonomiye
girmelerini hizlandirmak icin bir ticaret stra-
tejisi baglatma plani var. Abhazya zaten c¢ok
liberal bir vergi kanununa sahiptir. Abhaz yet-
kililer Rus yatirimlarinin Abhaz ekonomisinin
gelismesi acisindan 6nemini vurguluyor. Rus
sirketleri icin en uygun ortami yaratma ihtiya-
cinin ve Rus sermayesine ciddi garantiler ver-
meleri gerektiginin farkindalar %. Gelisen yati-
rim perspektifi biiyiik oranda iyi karsilanmakla
birlikte, bazi yerel analistler Moskova'ya ¢ok
fazla teslim olmamaya dikkat gekiyorlar. Terk
edilmis portakal bahgelerini, cay tarlalarini,
tizim baglarini elden gecirmek, bolgenin ula-
sim altyapisini yenilemek ve tekstil ile konserve
endistrilerini diizeltmek icin Rus sermayesine
biiyitk umut baglaniyor. Ancak, Abhazyanin
bagimsizligini olabildigince elinde tutmasi igin
anlasmalar1 cok dikkatli sekilde miizakere et-
mesi fikri ¢okea taraftar buluyor.
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Rus yatirimlar:

Moskova Belediye Baskani1 Yuri Lujkov basta
olmak tizere Rus yetkililer Abhazya'da Rus ya-
tirnmlarinin olmasi i¢in genis firsatlar ve ciddi
garantiler talep ediyor. Abhazya bu yatirim-
lar1 son birkag yildir Moskova belediyesinden
ve Kuzey Kafkasya cumhuriyetlerinden nispi
yardim olarak aliyor. Krasnodar Valiligi Abhaz-
ya polis teskilatina 60 ara¢ bagisladi. Sohum’a
Adigey Cumbhuriyeti belediyesinden otobiisler
verildi. Moskova hiikiimeti Haziran 2006'da yol
yapim c¢alismasina yardim i¢in 200.000 ton zift
sagladi. Moskova belediye yetkilileri Sohum'da
‘Moskova Evi’ i¢in 60 Milyon Dolar biitge ayir-
dilar. Sohum-Psou yol baglantis1 da Rus kay-
naklarinca finanse edildi (3.8 Milyon Dolar)™®.

9 Temmuz 2007'de Moskova Belediye Baskani
Yuri Lujkov, Moskova ve Abhazya belediyele-
ri arasinda ekonomik isbirligi anlagmasi im-
zaladi. Baglangictaki hesaplara gore, 2009'da
Rus yatirimlarinin toplam tutar: 200 Milyon
Dolar1 agsacak. 2008 Agustos savasindan beri,
Kremlin Abhazya'ya yatirim yapmanin “vatan-
severce” bir sey oldugu imajini veriyor. Rusya
Federasyonu'nun gesitli bolgelerindeki pek ¢ok
sirket Abhazya'da is yapmaya ilgi duyuyor. Gii-
niimiize kadar Rusya Federasyonu bolgeleri ve
Abhazya arasinda diizinelerce ekonomik igbir-
ligi protokolleri imzalandi. Abhazya'daki eko-
nomik yaptirimlarin resmen kaldirilmasi karar1
Rus isadamlarinin Abhazya’ya gitmeleri igin bir
yesil 1s1kt1. Bu Rusya Federasyonu'nun yatirim-
cilarin haklarini koruyacag garantisi olarak yo-
rumlandu.

Rusya Federasyonu emlak piyasasindaki yeni
diizenlemeler Rus vatandaslarinin tasinmaz
milk almasi ihtimalini de gerceklestirecektir.
Daha 6nceden, yalnizca pasaportlar1 Sohum'da
verilen Abhaz pasaportuna sahip Abhaz vatan-
daslar emlak alabiliyordu. Ancak, bu sinirlama-
lar Soci'deki Abhaz pasaportlu kisilerin yasal
diizenlemeleriyle sik sik telafi edilebiliyordu.

Rus yatirimcilar Sohum, Gagra ve Pitsunda'da
sahil kenarindaki atil durumdaki tatil yerlerini
aliyorlar. Bunlarin tamiri i¢in milyonlarca do-
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lar para aktariyorlar. ‘Intourist’ ve ‘Ritza’ saglik
merkezleri- ‘Stalinin dacgasr’- Rus sirket Rus-
se Gladiolus tarafindan 25 yil siireli krediyle,
‘Tkvarchal Therkess’ sirketi Kogov-Trant tara-
findan, ‘Sukhum’ Zarlis sirketi tarafindan, ‘Ar-
menia’ Rusya Federasyonu Savunma Bakanlig1
tarafindan, ‘Cheluskin’ Kasim 2003’te Rusya
Federasyonu Ulastirma Bakanlig: tarafindan
ve ayn1 y1l ‘Gagra Oteli’ Krasnodar valiligi ta-
rafindan satin alindi. Moskova'da Rostov, Nal-
¢ik, Tomsk, Ryazan yonetimleri ayrica turizm
sektoriinde pek cok ekonomik firsat ele gecirdi.

Abhaz-Rus ortak yatirimlarinin sayisi artmak-
tadir. Ambalaj iiretimi i¢in bir aroma fabrikasi,
Rus sirket Sinim Gaz'in bu projeye yardim edip
Tetropak Isveg ekipmanlarini almasi sayesinde
kuruldu. Bunun yaninda, Krasnodar, Stavro-
pol, Kostroma, Tataristan, Kabardey-Balkar ve
Adigey Cumhuriyetlerindeki yerel yonetimler
arasinda ticari anlasmalar da imzalandi. Bu
yatirnmlar Abhaz bankalar1 (Sperbank — KB
Gagra Bank — KB Garant-Bank vb) dogrudan
Rus bankalariyla temasa gectigi icin miimkiin
olmaktadur.

Mart 2003’te, Aquafon GSM Abhazlarin ilk
mobil telefon sirketi olarak Sohum ticaret
mahkemesi tarafindan resmilestirildi. Aquafon
GSM aslinda Rus sermayesi tarafindan des-
teklenmektedir: Aquafon bes yatirimci ve bir
GSM operatoriinden olusmaktadir. Bu sonun-
cusu Abhaz sahillerine 10 adet araci istasyonu
kurarak Aquafon mobil agini kurdu. 17 Tem-
muz 2003’te baslayarak, Rus tatilciler, Rusya
Federasyonu'nun en 6nemli ii¢ operatoriinden
biri olan Megafon ve Aquafon arasindaki reka-
betten faydalanabiliyorlar®.

Soci 2014 Olimpiyatlar’nin etkisi

Rusya Federasyonu 2014’te Soci'de, Abhazya si-
nirindan birkag kilometre 6tede 22. Kis Olim-
piyat Oyunlarr'na ev sahipligi yapacak. Soci’yi
Olimpiyat Oyunlarr’'na hazirlamak i¢in gereken
yogun cabalar, sinirin hemen 6teki tarafinda
yiizlerce insaat ve hizmet sektorii isinin yaratil-
maslyla Abhazya ekonomisinin gelismesine ek
katk: saglayacak. Hukuki anlagsmalarla Abhaz-

lar Sogi'de ¢alisma hakkina sahip olacaklar.

Haziran 2007'de, Rus gazetesi Nezavisimaya
Gazeta Abhaz yetkililerin insaat malzemeleri
tiretmek icin 170 milyon dolarlik bir ¢imento
fabrikasi kurmasini beklediklerini agiklamisti.
Mart 2008'de ekonomik yaptirimlarin resmen
kaldirilmasindan sonra, Rusya Federasyonu
Bolgesel Gelisme Bakanligr'nin basindaki isim
olan Dimitri Kozak, Sog¢i projesinin tamamlan-
masi i¢cin Abhazya'dan insaat malzemeleri al-
malarinin ve is¢i ¢agirmalarinin 6niinde engel
goremedigini belirtti. 16 Mayis 2008'de, Kras-
nodar bolgesinin yoneticisi Aleksander Tka-
cev Abhazyadan tren yoluyla gelecek degisik
malzemelerin ulastirilmasi i¢in organizasyona
ihtiya¢ oldugundan bahsetti. Kendi bolgesi ile
Abhazya arasinda Sogi i¢in ingaat malzemeleri
saglama konusunda bir anlagma imzaladi. Rus-
ya Federasyonunun 2008 yazinda demiryolu
yapim ekibini Abhazya’ya gondermesinin ana
sebebinin - en azindan en 6nemlilerinden bi-
risinin - Abhazya’y1 So¢i'deki Olimpiyat tesisle-
riyle baglama ihtiyaci oldugu séyleniyor®. Bol-
genin oncelikli ihtiyac1 Soci'ye yap1 malzemesi
saglamak — ozellikle tas ve cimento.

Gagrada kuzey Abhaz tatil koyii kasabasin-
da, Sogi 2014 Olimpiyatlar1 hazirliklar: riiz-
gar1 esmeye baslad: bile. Bir Rus insaat sirketi
Gagra'nin ¢ok katli Abhazya Oteli'ni yenileme-
ye basladi. Abhazya emlak piyasas1 da Olimpi-
yatlar icin ¢oktan hazirlanmaya basladi. Sati-
cilar 2014’e yaklasirken potansiyel olarak daha
yiiksek fiyatlar beklentisine girerek mallarini
pazardan cektikleri icin fiyatlar ikiye katlandi.
Bu arada Rus sirketleri, sadece Gagra'dan degil
ayni zamanda Pitsunda tatil koyli kasabasinin
yakinlarindaki sahil kenarlarindan da yer satin
aliyorlar. Asag1 yukar: 20.000 civarindaki Soci
Olimpiyatlar: is¢isi i¢cin de Gagranin disinda
gecici kasabalar yapilmasi da planlar arasinda®.

4. Abhazya’min Tiirkiye ile
Ekonomik Iliskileri

Abhazya'nin 6nde gelen ihra¢ mallar1 cay, tu-
runcgiller, hurda metal, kereste ve findiktir. Ta-
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hil, un, seker, yag, patates ve petrol de en yaygin
ithalat mallaridir. Son yillarda, Tiirkiyeye yapi-
lan kereste ihracati tiim ihracat degeri bakimin-
dan en 6nde gelmektedir. Bugday ve un Rusya
Federasyonu ve Tiirkiye'den ithal edilmektedir.
Ithal edilen kayitli mallarin % 60" Tiirkiye'den
geri kalan1 da Rusya Federasyonu'ndan gel-
mektedir. Kayith ihra¢ mallar1 icin de, Rusya
Federasyonu mallarin %54’tinii, Tirkiye ise %
45’ini almaktadir. 2007°'de Abhazya ve Tiirkiye
arasindaki ticaretten elde edilen gelir Abhazya
biitcesinin %30'una denk gelmisti. Filiz, hurda
metal ve balik da ihracat mallaridir.

Sohum'da yasayan Tiirk vatandaslar kereste ti-
caretinde aktifler ve Ocamcira ve Sohum'dan
haftada iki kere diizenli sevkiyat yapildig1 soy-
lenmektedir. Abhazya Ekonomi Bakanlig: ile
anlagma imzalayan Tiirk sirketleri Konev Ltd
ve Kiyak Kardesler balik¢ilik ve balik ihracat
pazarlarina egemen durumdadir. Tiirkiye'ye
komiir ihra¢ eden 6zel Tirk sirketleri, 6nce-
likle Abhazyadaki madenlere yogunlasmak-
tadir. Ada Madencilik Sanayi Limited 2000’de
Tkvarchal'daki Khudzga kuyusundan maden
cikarmak icin bir anlagma imzaladi. Bagka bir
Tirk firmasi Kara Elmas Ltd Tkvarchal'daki
komiir rezervleriyle ilgilenmektedir. Bu sirket
2001’in sonunda, Khudzga kuyusundan alinan
komiirti kullanan Tkvarchal'daki komiir zen-
ginlestirme istasyonunu yeniledi.

4.1. Tiirk-Abhaz ticaretinin Tiirkiye’li bir
Abhaz isadaminin géziinden portresi

Soner Gogua, Abhaz Ticaret Odasi1 Baskan
Yardimcisidir ve Abhaz-Tirk ticaret iligkile-
rinden sorumlu {initenin basinda bulunmakta-
dir*. Turkiye'den 15 yil 6nce Abhazya'ya gelen
bir isadam1 olan Gogua'nin Abhazya'da bugiin
kereste ticareti, plastik kapt ve pencere ekip-
manlar1 tizerine uzmanlagmis ti¢ sirketi vardir.

Sinrili iletisim ve ulagim imkanlar1 Tiirkiye ile
ticaretin oniindeki en biiyiik problemdir: Am-
bargodan 6nceki donemde, haftada iki yolcu
gemisi Abhazya ile Tirkiye'yi bagliyor ve in-
sanlar Sovyet pasaportlariyla tilke disinda geze-
biliyorlardi. Dogal olarak, Abhazya {izerindeki
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ambargo ozellikle Tirkiye ile iliskiler bakimin-
dan en biiyiik sorun durumundadir. Gogua'ya
gore, daha da rahatsizlik veren sey Tiirkiye'nin
BDT iyesi olmamasina ragmen Abhazla-
ra Giircii planlarina uymalar: icin hala baski
yapmasidir. Abhazlar, Tirklerin Giircistan'da
cikarlar1 olabilecegini anlayisla karsiladiklari-
n1 ancak Tiirkiye ve Abhazya arasindaki kop-
riiniin  koparilmamasi1 gerektigini soyliiyor.
Gogua, Tirkiye’nin BDT ambargo kararini uy-
gulamaya baslamasindan 6nce ¢ok daha fazla
popiiler oldugunu belirtiyor. Gogua, bu tiir bir
politikanin Abhazya’yr Rusya Federasyonu’na
ittigi konusunda Tiirkiyeyi uyariyor. Bu bag-
lamda Gogua, Rus-Abhaz iligkilerinin 6zellik-
le 2003’te Rus pasaportlar1 dagitildiktan sonra
gorece daha uyumlu oldugunu distiniiyor. An-
cak, Gogua yine de Abhaz-Tiirk iliskileri hak-
kinda olumlu. Gogua saglam bir adim olarak
Tiirkiye ve Abhazya arasinda deniz baglanti-
larinin gelistirilmesini teklif ediyor. Buna ek
olarak, Gogua 6nemli 6lciide bir Abhaz diaspo-
rasinin Tirkiye'de yasadigini hatirlatiyor ve bu
nedenle, Tiirkiye ve Abhazya arasindaki “insani
iletisimin” 6neminin goz ard1 edilemeyecegini
belirtiyor. Gogua ayrica Tiirk ve Abhaz isadam-
larinin tipki Tirkiye'nin Karadeniz bolgesinde
¢imento ticareti gibi, 6zellikle 2014 Soci Olim-
piyatlar: siirecinde ortak iyi firsatlar yakalaya-
bileceklerini belirtiyor.

Kendisi de memleketine donen basarili biri
olarak Gogua, Abhazya ve 19.ylizyiln ikinci
yarisindan bu yana Tiirkiye'de yasayan Abhaz
diasporasin en biiyiik grubu i¢in geri doniis ko-
nusunun 6neminin altini ¢iziyor. Diasporanin
Abhazya ekonomisi i¢in 6nemi ¢ok biiyiik. An-
cak, Gogua diasporanin Abhazya'ya olan genel
ilgi diizeyinin Giircistan ile yapilan agik savas
giinlerindeki seviyeye ulagsmadigindan yakini-
yor.

4.2, Maden sektorii: komiir madenleri, Tam-
sas

15 Subat 2007°de Sohum’da

Tayfun Ardzinba ile roportaj

Tayfun Ardzinba, 14 yildir Abhazya'da yasayan
geri donmiis baska bir Abhaz isadami. Sirketi
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Tamsas, Tkvarchal komiir maden isletmelerini
Abhazya Ekonomi Bakanligi'ndan 2001 yilin-
da imtiyaz {cretini 6deyerek kiraladi. Merke-
zi Tiirkiye, Istanbulda bulunan Tamsas'in 250
calisani ve Sohum'da da bir ofisi var. Sirket,
Abhazya'da yatirim 2002 yilinda baslad.

Sirket ekipman i¢in 10 Milyon Dolar yatirim
yapt. Ik yatinm programi 2,5 yil siirdii ve
Tkvarchal madeninin isletilmesi 2004’te basla-
d1. Uretim seviyesi 43.000 tondan (2004) 64.000
(2005), ve 85.000 tona (2006) yiikseldi. ilk bas-
larda, ¢alisanlarin %70’i Tiirkiye'den, %30’u ise
yerel kesimdendi. 2007'de ise ¢alisanlarin %15’
yabanci, %85’i yerel kesimdendi. Yatirim yap-
maktaki ana zorluklar isgiicii eksikligi, zayif
lojistik ve teknik uzman eksikligiydi. Tiim bun-
larin Tiirkiye'den saglanmasi gerekiyordu.

Komiir madeni 1700 metre yiiksekliginde ol-
dugundan, Tamsas komiirii ¢ikartmak igin 10
kilometrelik bir boru hatt1 désedi. Kémiir 1700
metreden 500 metreye hidrolik boru hatti ile
tasiniyor. Bu plastik boru hattindan gegen ka-
risim %7071 sudan ve %30u komiirden olusan
tozlu komiirdiir. Komiir Tkvarchal sehrine
kamyonlarla tasiniyor. Tkvarchalda komiir
trenlere yiikleniyor ve bir endiistri sehri olan
Ocamgira’ya gonderiliyor. Mermer, ¢cimento ve
bazi diger iirtinler de O¢amgira’ya demir yolu
tizerinden gonderiliyor. Sirket ayrica, komiir
ihracati icin Ocgamgira limanini da yeniledi.
Tkvarchal'da kar seviyesi Ocak ve Subat arasin-
da 5 metreye ulasiyor ve biitiin isler de duru-
yor. Komiir madeni isletmesinin asil aktif do-
nemi haftada 1-2 geminin Oc¢amgira limanin-
dan ayrildig1 donem olan 8 aydir. Ardzinba son
donemde, 90 gemi seferiyle 175.000 ton komiir
ihrag ettiklerini soylityor. Gemiler genellikle
komiir ve o kadar olmasa da metal tasiyorlar.

Sahilden 60.000 - 70.000 uzakliktaki gemilerin
ve balik¢i teknelerinin zorla alinmasi denen
“Giircii korsanciligi” buyiik bir endise kay-
nagl durumundadir. Giircii yetkililer gemile-
rin gitmelerine 200.000 - 300.000 Dolar ceza
Odettikten sonra izin veriyor. Bir keresinde,
Ardzinba'nin kaptanlarindan biri de hayatini

kaybetti. Tayfun Ardzinba’ya gore, Tiirk yetki-
liler vatandaslarina Abhazya’ya gitmemelerini
veya Abhazya ile ticaret yapmamalarini tavsiye
ediyor. Ancak, isteksiz de olsa, Abhazya'ya gi-
deceklerin sorumlulugunu almadan, temas ku-
ranlara goz yumma egiliminde oluyor. Ancak,
Ardzinba Abhazyada is yapmak karli oldugu
siirece insanlar1 durdurmanin imkansizligina
vurgu yaplyor.

4.3. Trabzon’dan Tiirk bir isadaminin bakis
acis1

Zeki Inci yillardir Sohum'da yasayan bir Tiirk
isadam1®. Inci 6 dil biliyor ve {iniversitede ma-
tematik boliimiinden lisans derecesine sahip.
Trabzon, Ukrayna, Bulgaristan, Tiirkiye’nin gii-
neydogusu ve Sahra Afrika’sinda daha 6ncesin-
den is tecriibesi var. 1980’lerdeki liberal ekono-
mik dalgadan ve komiinist blogun dagilmasin-
dan yararlanarak, 1990'da Ukrayna'daki ilk Tirk
sirketini kurdu. Sirketi Ozer Gida ve Olivius
Trabzon merkezli ve Sohum'da bir subesi bu-
lunmaktadir. Inci'nin isi genelde yiyecek ve un,
seker, yag, makarna, zeytin ve domates salgasi
gibi genel tiikketim maddelerini iceriyor. Inci'ye
gore, Tiirkiye ve Rusya Federasyonu'ndan gelen
ithalat mallar1 Abhazya pazarina hakim du-
rumda.

Un (%100), tuz (%100), tekstil Girtinleri (%60-
70), seker (%70), elektronik ev aletleri (%100)
Tiirkiye'den ithal edilen ana ithalat mallaridir.
Inci'nin sirketinin bu genel ticarette pay1 bu-
lunmaktadir. Inci ayni zamanda, Abhazya'da
bazi otel yapim ve yonetim islerini de iistleni-
yor. Sirketinin genelde Tiirk mali olan iiriinleri,
Rusya'dan ithal edilen mallarla stirekli rekabet
halindedir. Ancak, Rusya Federasyonundan
gelen turistler, sirketinin is firsatlarini 6zellik-
le yaz doneminde arttiriyor. Soci Olimpiyatlar:
Tiirk sirketleri icin daha fazla firsat aciyor. Inci,
Abhaz-Rus sinir bolgesindeki 7000 kisi kapasi-
teli otel projesinin bir Tiirk sirketi tarafindan
yiritildigini soyliayor.

Iyi yerel baglantilar Abhazya'da ticaret yapmak
icin hayati 6neme sahip. Her seyden 6nce, Ab-
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haz is ortaklarina giiven meselesi geliyor. Inci
Abhazya'nin Isvicre'den ¢ok daha degerli, an-
cak para ve etkili kamu yonetimi eksikligi olan
bir iilke oldugunu diisiiniiyor. Yerel calisanlarin
disiplinli ve caliskan olmamalarindan sikayet
ediyor. Inci ayrica Abhazyada ¢ok fazla resmi
tatil oldugunu ekliyor, yilda 160 giin.

5. Abhazya’nin Karadeniz Bolgesi ile
Biitiinlesmesi: Sekilcilikten pragmatiz-
me, izolasyondan entegrasyona

5.1. Ambargo ve ablukay1 sorgulamak

Ekonomik yaptirimlar, “hedef alinan iilkenin
politikasinin veya davranisinin degismesi igin,
bir iilkenin ticaret veya finansal baglantilarini
durdurdugu zorlayici politika hareketidir”*.
Bagka bir yonden de ekonomik yaptirimlar
hiikiimetler tarafindan sinir Gtesi ticaret hare-
ketlerini sinirlandirmak icin kullanilan bir cesit
politika malzemesidir. Bu yiizden, ekonomik
yaptirimlar uluslararasi anlagmalarla belirlen-
mis kurallarin veya genelde kabul edilen ulus-
lararast hukukun ihlaline karsilik olarak hedef
tilkenin belli ekonomik avantajlardan yararlan-
masini engellemek icin uygulanir.

Ekonomik yaptirimlarin savunuculari, bu yap-
tirnmlar: saldirgan tlkelerin uluslararas: barig
ve giivenligi bozmalarini engellemek icin ge-
rekli bir dis politika araci olarak goriirler. Bu
ekonomik yaptirimlar gerekgelerine gore sinif-
landirilabilir®”. Maksatli yaptirimlar, yaptirimi
uygulayan tilke tarafindan hedef iilkenin kabul
edilemez politikalarini degistirmesi i¢cin ekono-
mik yaptirimlar uygulanmasi niyetiyle yapilir.
Gegici ekonomik yaptirimlar kamuoyu 6niin-
de hedef iilkenin politika veya eylemlerinden
duyulan rahatsizlig1 gostermek icin uygulanir.
Cezai ekonomik yaptirimlar, hedef iilkeye belli
bir politika degisikligi amaci olmaksizin verilen
cezadir. Tarafli ekonomik yaptirimlar, 6zel tica-
ri veya diger ¢ikarlar arttirmak i¢in uygulanir.

Bir ekonomik yaptirimin mantigini tanimla-
mak ve anlamak, yaptirimin etkinligini anla-
mak icin 6nemli bir adimdir. BDT Baskanlari
Konseyinin 19 Ocak 1996'daki karar1 “Abhaz-
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ya/Giircistandaki Catismamn Coziimlenmesi”
icin alinmisti. Imza sahipleri “sorunun siyasi
yoldan ¢oziilmesine ve miilteci ile iilke icinde
yerlerinden edilmis kisilerin giivenli bir sekil-
de donmelerine engel ¢ikartan Abhaz tarafinin
yikict tutumunu” suglu bulmus ve Giircii hii-
kiimetinin rizas1 olmadan, “Abhaz yetkililerle
ekonomik, finansal ya da ulasim baglantisi-
na girmemeye” karar vermislerdir. Giircistan,
devlet bagkanligindan gelen kararla, Abhaz-
ya bolgesinin liman noktalari, deniz kapilari
ve Gircii-Rus sinirinin her tiirlit uluslararasi
ulasima kapanacagini bildirmistir. Abhazya’ya
kars1 yapilan yaptirimlar cezaidir. Ciinki im-
zay1 atanlar “Abhaz tarafinin yikici tutumunuy”
suclu bulmustur ve amachdir. Ciinki ¢atismay1
onlemeyi, miilteci ve iilke icinde yerlerinden
edilmis kisilerin donmesini ve Giircistan top-
rak biitiinligiinii onarmay1 amacglamistir. Am-
bargo kararina uymak, Giircistan hiikiimetiyle
olan dayanigsmanin bir isareti ve Giircistan’in
toprak biitiinliigiine baglilik anlamina gelmek-
tedir.

Dayanisma basar1 saglamadaki anahtar faktor-
dir. Abhazya halkina uygulanan en agir yap-
tirnmlar Ruslarin ambargo kararina biitiiniiyle
uydugu donemde olmustur. Karadeniz'deki
Tiirk isadamlarinin yaptirimlari ister kar ama-
ciyla veya ahlaki endiseler yiiziinden olsun, bir
derece rahatlik sagladi. Sinir Tanimayan Dok-
torlar (Medecins Sans Frontieres) 2002'deki
raporunda “ambargonun yore halki iizerindeki
korkung sonuglarina” dikkat ¢ekmisti ve ‘ticari
ve askeri ambargonun da iistiinde bir tiir insani
ambargonun’ uygulanmasini kinamis ve ulus-
lararasi toplumun, diinyanin diger kismindan
koparilmis ve kotii sartlarda yasayan Abhazya
halkina kulak vermelerini ve yardim saglamala-
rin1 talep etmisti®®.

Teoride ekonomik yaptirimlar ve kusatma
arasinda bir fark vardir; birincisi “ secilen he-
def iizerinde ceza veya yaptirim uygulamanin
daha yumugak bir tiirii” ikincisi de “savaslar si-
rasinda genel bir askeri ¢cabanin par¢asi olarak
olabildigince kargasa, yikim ve kayip verdirmek

amaciyla kullanmilan wygulamadu™. Ancak,
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hem ekonomik yaptirimlar hem de savas ku-
satmasl, yiyecek, su ve tibbi malzeme kithg:
yaratarak hedef tilkelerin ekonomilerini etkiler.
Ikisi de tiim bir sehrin veya iilkenin ekonomik
kaynaklarinin sistematik bir sekilde tiikenme-
sine yol acar. En biiyiik zarar da kendilerini en
az koruyabilecek olan, en az askeri tehdit olan
en acizlere verilir. Cok tarafli ve kapsamli yapti-
rimlar hizli bir sekilde, insani ve ekonomik ka-
yiplar yoniinden yikici sonuglar {iretir. Korfez
Savasi’ndan sonra Irak’a uygulanan yaptirimlar
cok agirdi ve eski BM Sekreter Yardimcisi Ge-
neral Denis Halliday “sistematik bir soykirim”
oldugunu distindigi sistemi protesto etmek
icin gérevinden ayrildi®. Yaptirimlar, Insan
Haklar: Bildirgesi ve uluslararasi hukuku yon-
lendiren prensiplerin ruhuyla gelisen araglara
dontsebilirler.

Ancak, Rusya Federasyonu'nun isbirlik¢i yak-
lasimi ve yiiksek zararla nitelenen dénem bo-
yunca bile, yaptirimlar elle tutulur bir sonug
vermedi. Gozlemciler yaptirim sistemini ¢a-
tismalarin engellenmesine karsi bir hareket
olarak tarif ediyorlar. Birlesmis Milletler, Ab-
hazya [htiya¢ Degerlendirme Kurumu ablukay1
olumsuz yonde degerlendirdi. Kurul tarafindan
belirtildigi iizere ambargo sinirlamalar1 “poli-
tik bir uzlagsiy: tesvik etmeksizin veya ekonomik
biitiinlesmeyi hizlandirmaksizin siyasi durusg-
lary sertlestiriyor”. Kurul bu yaptirimlarin uz-
lagsma ve daha iyi bir anlasma havasi yaratma
amaciyla hafifletilmesini tavsiye etmisti. Ana-
list Jonathan Cohen 1999'da yayinlanan bir ya-
zisinda “Ticari sinirlamalarin Abhazyada ¢ok
zorluga yol acgtigini, ama Abhazlari siyasi taviz
vermeye zorlamak yerine, izolasyonun uzlagsma
arzusunu azaltan bir kusatma diisiincesi yarat-
tigina” isaret etmisti. “Bu ayrica, hukuk kural-
larimin saglamlasmast beklentisinin altint oyan
yasa dist ve ulusal bir ekonomik direnise katki
yapmaktadir’™.

Gircistan Devlet Bagkani1 Sevardnadze, Aslan
Abasidze’yi Aralik 2001'de, Abhazya ile olan ¢a-
tisma ile ilgili 6zel temsilci olarak atamisti. Bu
atamay1 Abasidze'nin BM Genel Sekreterinin

Ozel temsilcisi Dieter Boden tarafindan mii-
zakere siirecinde aktif rol almasi i¢in davet
edilmesi takip etti. Abhaz niifusunun acilarin
dindirmek icin Sevardnadze’nin temsilcisi ken-
dini bagimsiz ilan eden cumhuriyet tizerindeki
ekonomik yaptirimlarin kaldirilmasi ¢agrisinda
bulundu. Abasidze’nin ¢atismaya olan yaklasi-
my, siyasi bir ¢6ziimiin su an i¢in basarisiz oldu-
gu varsayimina dayaniyordu. Catismanin nihai
¢oziimii i¢in gereken giiveni insa etmek icin,
arabuluculugun ekonomik iyilestirme Rusya
Federasyonu ile Giircistan arasindaki demir
yolu baglantisinin agilmasi ve enerji kaynak-
larinin Abhazya'dan transit gecisi gibi daha az
tartismali konulara odaklanilmasi zorunluydu.
Daha yakin zamanlarda, Ocak 2005te, Devlet
Bagkani Saakagvili tarafindan Giircii-Abhaz
baris goriismelerinde yardimcist olarak atan-
madan once, Irakli Alasania Giircistan'in geg-
miste Abhazya’y1 politik ve ekonomik olarak
izole etmeye calistigini ancak bu izolasyonun
Gircistan1 goriismelerde ileri gotiirmedigini
belirterek Abhazya ile aktif bir politika baglan-
tisin1 destekleme yoniinde*? bastirmisti.

Bugiin Abhazya, Rusya Federasyonu'na tama-
miyla agik, Rus ekonomik alanina hizla enteg-
re olmus ve Rusya Federasyonu yoluyla da dis
diinyaya daha az seviyede de olsa ulagmak-
tadir. Yaptirimlarin, Rusya Federasyonunun
Gircistann  kararini tamamen destekledigi
dénemden daha fazla nasil etkili olabilecegini
hayal etmek cok zor goriiniiyor. Mart 2008'de,
Rusya Federasyonu yaptirimlar: insani bir isa-
ret olarak sunarak tek tarafli olarak kaldirdi
Yaptirimlar sadece sosyo-ekonomik uygulama-
lar1 engellemede ve niifusu haksiz zorluklara
mahktim etmeye yarayan anlamsiz bir uygula-
ma olarak sunuldu. Giircii yetkililer, bolgenin
Gircistan icin tutusma noktasi haline gelebi-
lecegi icin Rusya Federasyonu ile Abhazya'nin
birbirlerine yaklagsmasini siddetle kinadilar. Tif-
lis, yaptirimlar1 miilteci ve iilke i¢inde yerlerin-
den edilmis kisilerin doniisleri icin bir pazarlik
malzemesi olarak kullanmakta 1srar etmekte ve
Abhazya'y1 Giircii ekonomik ve sosyal alanin-
dan tamamen diglamaktadir. Deniz ambargo-
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su ise Abhazya'ya sadece bir vektorliik hareket
alan1 birakan, Giircistann toprak biitiinligii-
niin sembolik bir korunma yoludur.

Giircistan’in yaptirimlar: uygulamasi
Deniz baglantilar

Gircii sahil koruma ekipleri Tiflis'in izni ol-
madan Abhaz sularina veya limanlarina giren
gemileri diizenli olarak “Giircii sularini yasa
dis1 yollardan ge¢mek” sucundan alikoyuyor ve
Abhazya'ya yasadisi bicimde gonderilen mal-
lar icin ceza 6denmesini talep ediyor*. Ticaret
akist konusunda agiklandig gibi, gemilerin pek
cogu Abhazyanin Sohum ve diger limanlari
ile Turk limanlarini birbirine bagliyor. Giircii
yetkililer Abhazlarin daha ¢ok Tiirkiye, Rusya
Federasyonu, Ukrayna ve bazen de Romanya,
Moldova, italya ve Ispanya ile deniz baglantila-
r1 oldugunu kesfettiler.

1999'dan 2003’e kadar, Giircistan Sinir Koruma
Dairesi'nin sahil giivenlik birimi 40’tan fazla
gemiye el koydu. 2002'de 11 gemiye el konul-
du. 2003’te sahil giivenlik 7 gemiyi yakalad ve
8 geminin kaptanina da resmi uyarilar veril-
di. 31 Temmuz 2003’te, Tiirk gemisi Selim 1,
Abhazya'ya yasa dist mal sokma suguna yasal
itiraz etme hakkinin ya da cezalarin 6denme-
sinin siiresinin gegmesinden sonra Tifliste res-
mi olarak miizayede edildi. Tirk yolcu gemisi
Sakir Baba 3 de ayni durum yiiziinden 2003
Haziran'da miizayede edildi. Gemi, Poti halki
tarafindan 66.700 Dolara satin alindi. Temmuz
2004’te, Glircistan Sohum’a yaklasan bir kargo
gemisine ates act1 ve Rus turistleri tasiyanlar da
dahil olmak tizere kendi izinleri olmadan sula-
rina giren her gemiyi batirmakla tehdit ettiler.

Resmi rakamlara gore, Giircii vyetkililer
2004-2006 arasinda 22 gemiye el koydu. Ka-
sim 2006'da sahil giivenlik ekipleri sahibinin
448.000 Dolar cezaya carptirildigi bir gemiye
el koydu. Rus ve Ukrayna bandiral: iki gemi 10
Ocak 2007'de ele gecirildi. Kaptanlar yargilan-
ma Oncesinde 2 ay gozetim altinda tutuldular.
Daha yakin zamanlarda, baska Tiirk gemilerine
de el konuldu: ‘Denfa Demet’ 5 Nisan 2009'da
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ve ‘New Star’ 29 Nisan'da. Ikincisi, Poti lima-
ninda tutuluyor. 17 Agustos 2009da DEN-
SA Tanker Isletmeciligine ait bulunan ‘Buket;
Gircistan karasular1 disinda el konularak Poti
limanmna goétiiriildit ve daha sonra satilmak
tizere Batum limanina ¢ekildi. Gemi kaptani,
31 Agustos 2009 tarihinde 24 y1l hapis cezasina
carptirilip, 4 Eyliil'de, Disisleri Bakani Ahmet
Davutoglu'nun Tiflis ziyaretini takiben, serbest
birakilmistir. Bu olaylari takiben Tiirk vatandas-
larinin Abhazya'ya giivenli bir sekilde seyahatleri-
nin saglanmasi konusu Tiirk yetkililer tarafindan
yakindan izlenmeye devam edildigi agiklanmig-
tir*,

Rusya Disisleri Bankaligi 3 Eylil 2009 tari-
hinde Giircistan’a uyar1 mesaji gondererek
‘Abhazya’ya seyahat eden kargo gemiler-
ine Giircii Sahil Giivenligi tarafindan el
koyulmasinin tehlikeli silahli catigmalara’ se-
bebiyet verebilecegini acikladi®. Rus Vesti tel-
evizyon kanalinin haberine gore 21 Eyliil 2009
tarihinde Rusya, Novorossisk sahil koruma
gemisini Abkhazya’nin “kara sularini” koru-
mak tizere gonderdi.*

Adler/Psou sinirin1 gecmek

Gircistan, bolge resmi olarak ulusal sinirlarin
icinde oldugu icin Abhazya’ya gecislere izin
vermiyor. Rusya Federasyonu'ndan Psou neh-
rini gecerek Abhazya'ya girmek, Giircii sinir
koruma gorevlileri Adler/Psou sinir noktasini
kontrol etmedigi icin yasadisi olarak goriinii-
yor. Inguri'deki idari sinir hatt1 2008 Agustos
savagina kadar resmi olarak acikti. Ancak, idari
sinir, birkac¢ kontrol noktasinin silahlandirilmis
oldugu, hattin karsi tarafinda zaman zaman
ates edilme olaylarin olabilecegi, bir ateskes
hatt1 konumundadir. Abhaz yetkililer, kuskulu
davranmalarina ragmen, 2008 Agustosa ka-
dar, seyahat edenlerin giris belgeleri oldugu
miiddetce Inguriden Abhazya'ya gegcislere izin
veriyordu. Inguri yoluyla Abhazya’ya genelde
UNOMIG'in yardimiyla gegenler arasinda ¢o-
gunlukta uluslararasi STK calisanlar: ve siyasi
yetkilileri bulunmaktaydi.

Abhaz tarafinda bulunan Gal bolgesinin yerel
Gircii halk: 6nceleri ateskes hattindan karsiya
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geciyorlardi. Avrupa Komisyonu tarafindan fi-
nanse edilen bir servis araci, yerel halki Inguri
nehrinin karsi tarafina tasiyordu. Inguri nehri
boyunca sinirli bir ticaret devam ediyordu: Ab-
hazya'daki tiiccarlar, Rus, Tiirk ve Giircii iiriin-
lerini satiyordu. Zugdidide ufak miktarlarda
Abhaz tirtinleri bulmak da miimkiindii. Abhaz
hiikimeti Agustos savasindan sonra idari hatti
kapatti. Bu da bolge halkina aile baglarini siir-
diirmesini, gerekli saglik malzemelerine ulas-
may1 ya da diger tarafta mallarini satmayi gide-
rek daha zor bir hale getirdi.

Ancak, Adler/Psou kapisi Abhazya'ya giden
siradan yolcular, yani turistler, kiigiik tiiccar-
lar, diasporadan gelen Abhazlar i¢in ana kapi
haline geldi. Nisan 2006'da, BDT vatanda-
s1 olmayan Kkisilerin c¢ift girisli Rus vizesiyle
Abhazya'ya girmelerine imkan verdi*. Bu 6n-
lem, Abhazya ve Tiirkiye arasindaki insani ilis-
kilerin hizlanmasin1 6nemli derecede arttirdu.
Nisan 2006'dan 6nce, Tirk vatandaslar1 ya ab-
lukay1 ¢igneme riskini alarak gemi yoluyla se-
yahat ederek ya da Adler’deki Rus sinir koruma
gorevlilerine riisvet vererek Abhazya'ya girme
sanslarini deniyorlardi. Rusya Federasyonu ile
olan biitiinlesme siireci, Adler/Psou noktasini
gorece dostca bir yere doniistiirmekte. Idari
sinir hala ategkes hatt1 olarak duruyor ve Gal
bolgesinden gecerek Sohum’a baglayan yol ¢ok
kotii bir durumdadr.

Yasa  dist  oldugu  disiinilen  Rus-
ya Federasyonundan Abhazya'ya gecis
Giircistan'da cezalandirilabilmektedir. Ozel-

likle BDT vatandaslarinin Tiirk vatandaslarina
nazaran daha biiyiik risk altinda olduklar1 bi-
linmektedir. Bugiin, Inguriden gegcis artik bir
secenek degil. BM Genel Sekreteri son rapo-
runda® yerel niifusun ateskes hatindan karsiya
gecme Ozgiirligiiniin saglanmasi gerekliliginin
altini cizmekte.

5.2. Abhazya’nin izolasyonunu bitirmede
Tiirkiye’nin rolit

Tiirkiye BDT’nin Abhazya’ya ekonomik yapti-
rimlar uygulama ¢agrisina olumlu yanit verdi.
1996'da Trabzon ve Abhazya arasindaki dog-

rudan deniz seferlerini iptal etti. Glintimiizde
Tiirkiye ve Abhazya arasindaki deniz baglantisi
resmi olarak kapali durumdadir. Tirkiye, izo-
lasyon rejimine uymasini Giircistan’in bolgesel
biitiinliigiine saygi duydugu gerekcesiyle hakli
gosteriyor. Tirkiye'deki Abhaz Diaspora ku-
ruluslar1 ve Karadeniz'deki is diinyas1 Trabzon
ve Sohum arasindaki deniz yolu baglantisinin
tekrar kurulmasini aktif bir sekilde savunuyor-
lar. Son zamanlarda, feribot baglantisinin tek-
rardan devami talebine simdi de Istanbul ve
Sohum arasindaki hava yolu baglantisi istegi
eklendi. Imza kampanyasinda dile getirildigi
gibi “Trabzon-Sohum deniz ve Istanbul-Sohum
hava yolu ulasimi i¢cin, Abhazya iizerindeki ula-
sim ambargosunu kaldirin!” kampanyasi Kasim
2008'de baslatildi. Ulasim ihtiyaci, Tirkiye ile
Abhazya arasinda koprii kuran aile, arkadaslik
ve ticaret baglantilar1 sayesinde hakli goste-
rilebiliyor. Ayrica, lojistik baglantilarin resto-
rasyonunun da “Tiirkiye'nin Abhazya ve diger
Kuzey Kafkasya tilkeleriyle iligkilerine biiyiik
bir katk: yapacagr vurgulanyyor. Giintimiizde
sadece Rusya Federasyonu ile sinwr kapisi olan
Abhazya, Tiirkiye ile iliskilerini gelistirmek ve
diinyamn geri kalanvyla iletisimini cesitlendir-
mek istiyor. Hig stiphe yok ki, Tiirkiye ve Ab-
hazya arasinda dogrudan ulasimun miimkiin
kilinmasi, iki iilkeyi ekonomik, siyasi, sosyal ve
kiiltiirel yonden bir araya getirmenin en etkili
yoludur’,

Tirkiye'de hiikiimet ve Disisleri Bakanligi
Agustos 2008 savasindan sonra Giineybati
Kafkasya'da yeni bir diizenin olusmaya basla-
diginin farkinda. Bundan dolayi, Ankara, Kaf-
kasya Istikrar ve Isbirligi Platformu’na énciiliik
etti. Bagbakanlikta Kafkasya {izerine bir danis-
man atandi.

Artik Turkiye, Giircistan ile iligkilerini zedele-
meden ve Avrupa-Atlantik diinyasi ile ters diis-
meden Abhazya ile insani ve ticari iliskilerini
arttirma arayisina girdi. Oldukea zor bir arayis
olmasina ragmen, Tiirkiye’'nin Abhazya ile yeni
bir politika anlayisina yoneldigini gormek ge-
rekiyor.

Abhazya’nin Rusya Federasyonu tarafindan ta-
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ninmasindan beri, ana muhalefet partisi CHP
milletvekillerinin TBMM'ye ilettikleri soru
onergelerinin sayisi1 da artti. Ekim 2008de,
Bursa milletvekili Onur Oymen, Ulastirma
Bakani'ndan sansiir hareketine dair yazili bir
cevap istedi. Kasim 2008'de CHP Antalya mil-
letvekili Tayfun Stiner ayni soruyu, Disisleri
Bakani Ali Babacana yoneltti. Daha yakin bir
gecmiste, 7 Mayis 2009da CHP Konya mil-
letvekili Atilla Kart Bagbakan Erdogan’a ayni
soruyu sordu. 21 Agustos 2009'da Atilla Kart
Bagbakan’a, 26 Agustos 2009da Onur Oymen
Disisleri Bakani Ahmet Davutoglu'na Giircis-
tan tarafindan Karadeniz'de uluslararas: sular-
da el konulan ‘Buket’ isimli gemiyle ilgili soru
onergesi verdi.

Abhaz diasporast genellikle Tiirkiye'ye kar-
st takinilan resmi Giircii yaklagimina elestirel
bakiyor. Ozellikle Kafkas-Abhazya Dayanisma
Komitesi gibi diaspora organizasyonlar: saye-
sinde Tirkiye, Abhazya ve Giircistan ile iligki-
lerinde Abhaz diasporasini yasal ve olayin icin-
de olarak kabul ediyor. Resmi Abhaz politika
soylemleri de “diaspora faktoriine” dogrudan
ve diizenli gondermelerde bulunuyor. Abhaz
diasporasinin bu 6zel konumu Gircistan tara-
findan da kabul ediliyor. Dayanigsma Komitesi,
Turkiye'de gercgeklestirilen tiim Abhaz-Giir-
cli, hatta 1990’larin baslarindan beri Rusya
Federasyonu'nun diizenli bir sekilde katiliyor
ve/veya takip ediyor. Osmanli Devleti zama-
nindan ve Tiirkiye Cumhuriyeti’nin ilk yillarin-
dan beri devam eden sicak ve dostcga olan Ab-
hazlar ve Tiirkler arasindaki iliskiye dayanarak,
Abhaz diasporasi Tiirk politika yapicilarinin
Abhazya'ya dair radikal olmasa da yeni inisi-
yatifler almaya ikna etmeye ¢alisiyor. Tiirklerin
Abhaz diasporasini tanimas1 Abhaz diasporasi
icin tartisilmayacak bir oncelige sahip. Ancak,
politik gercekler, Tiirk dis politikasinin yapisi
ve uluslararas: diplomasi goz 6niine alindigin-
da, Abhaz diasporasi Tiirkiye ve Abhazya ara-
sindaki ulasimi ve ticareti baglantilar: artirmak
gibi ikinci derecedeki hedefleri bir kenara atma-
yarak gercekci bir durus sergiliyor. Tiirkiye'nin
Abhazya ve Giircistan ile iligkilerine dair yapic1
ve daha az siyasi adimlar olan bu girisimlerine

THE BLACK SEA INTERNATIONAL
Rapor No: 1, Aralik 2009

daha fazla sans verilebilir®®. En biiyiik Diaspora
orgiitlenmesi Kafkas Dernekleri Federasyonu
(KAFFED) Tirkiye-Sukhum arasinda gemi ve
ucak seferlerinin baslatilmasi talebini 5 Ocak
2009 tarihinde Cumhurbagkan: Abdullah Giil
ile gortismede dile getirdi®'.

Tirkiye bu konuda genellikle anlayish goriin-
mektedir. Tiirk diplomatlar birka¢ yildir Giir-
cli yetkililerle Trabzon ve Sohum arasindaki
feribot hattinin tekrar agilmasi konusu tizerin-
de calistyorlar. Giircii sahil giivenlik ekipleri
Tirk gemilerine el koymaya devam ederken,
Tirkiye'nin tek tarafli olarak feribot hattini ye-
niden isletmeye karar vermesi ¢ok zor gorinii-
yor. Hattin baglantisinin yasallagmasi veya en
azindan resmilesmesi gerekiyor. Giircii ve Tiirk
yetkililer feribotlarin Sohum’a devam etmeden
once Batum'da giimriik islemlerinden ge¢mesi
secenegi lizerine ¢alismaktalar. Tirkiye, Giircii
yetkililere, feribot hattinin agilmasini, sorunun
¢ozltimiine yonelik giiven insasi hareketi olarak
sunmaktadir.

Bu, Abhazlarin giineye, yani Tiirkiye’ye bakma-
ya basglamalari icin gercekten de giiven tesis edi-
ci bir hareket olacaktir. Tiirk-Giircii sinir bolge-
si insani ve ticari etkilesime tamamuiyla a¢ik du-
rumdadir. Bir zamanlar, Soguk Savag’in giiven-
lik citleriyle boliinmiis olan Sarp/Sarpi Koy,
simdilerde yogun sinir 6tesi isbirligi ile yeniden
birlesiyor. Acarya (Acaristan) Tiirkiye’nin Ka-
radeniz kiyilariyla biitiinlesiyor. Ge¢miste ka-
pali olan Gogno kasabasi simdi Tiirk ve Giircii
is ortaklarinin aksam yemeklerine ev sahipligi
yapiyor. Avrupa tecriibesinden ilham alan Tiirk
ve Giircii yetkililer, birbirlerini ayiran sinirlari
anlamsizlastirmaya ¢alistyorlar. Tirk ve Giircii-
ler birbirlerini vize uygulamasi olmadan ziyaret
edebiliyorlar. Giircistan su anda Tiirk vatandas-
lar i¢in vize uygulamasindan feragat eden tek
eski Sovyet tilkesi durumundadir. Bir Tiirk sir-
keti olan TAV tarafindan kurulan ve isletilen
Batum havaalani, Tiirk Havayollarinin Istanbul,
Hopa ve Artvin arasindaki i¢ hat uguslari i¢in
kullaniliyor. Tiirk vatandaslar Istanbul-Batum
ucuslarina pasaportsuz binebiliyorlar. Sarp/
Sarpi sinir gecisi de tek giimriik noktastyla Is-
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vicre modelinde islemeye baslayacak. Ortak
sinirt agmayl amagclayan atilmin arkasindaki
istek Giircii ve Tirk yetkilileri feribot hattini
agmalar1 konusunda da rehberlik etmeli.

10 Eylil 2009 tarihinde, Disisleri Bakanligi
Miistesar Yardimcisi Biiyiikelci Unal Cevikoz
Abhazya'ya ziyarette bulunmustur. Disisleri
Bakani Ahmet Davutoglunun Tiflis temaslar1
cercevesinde gerceklestirilen ziyaret bu giine
kadar Abhazya’ya yapilmis en iist diizey ziyaret
olmustur.

5.3. Kara ulasimi hatlarinin 6nemi

Abhaz yetkililerin bakis acisindan, izolasyonun
kaldirilmas: oncelikli olarak dogrudan deniz
baglantilarinin kurulmasiyla gergeklesmelidir.
Dogrudan deniz yolu baglantisinin saglanma-
rin gelismesine katkida bulunabilir. Abhazlar
kara ulagiminin restorasyonu konusuna, bu
Glrcistana “transit gecis” anlamina gelecegi
icin daha siipheci yaklasiliyor. ‘Giircistandan
gegmenin’ ‘bagimsizligr’ tehlikeye dustirebile-
cegi fikri cok yaygin durumdadir. izolasyonu
kaldirmak, Abhazya’yr agmak ve Dogu Kara-
deniz bolgesini biitiinlestirmek 6ncelikli hedef
olmalidir. Ulasim baglantilarinin agilmasi ko-

nusunun siyasi meselelerle direkt baglantilan-
dirilmamasi faydal olagaktur.

Trabzon-Sohum feribot hatti Abhazlar icin
ikinci bir tilkeye dogrudan ulasim imkani ve-
recektir. Dahasi, kara ulagimi ekseninin onaril-
masinin bolgesel biitiinlesmeyi arttirma potan-
siyeli mevcuttur. Karadeniz bolgesindeki Tiirk
yatirimcilar, Sogi'ye Batum'dan kara yoluyla 6
saatte, deniz yoluyla 12 saatte ulastiklari za-
manlar1 6zlemle hatirliyorlar. Abhazya, Rusya
Federasyonu ve Avrupa’y:r Giircistan ile Azer-
baycan ve Ermenistan’, ayrica Tiirkiye ve Or-
tadogu'daki tilkelerle baglayan bir kara kopriisit
olarak stratejik bir 6neme sahiptir. Abhazya'dan
gecen otomobil ve tren yolu hatlar1 insanlar ve
mallarin gecisinde hayati derecede 6nemli bir
transit rota olarak hizmet verebilir. Sohum,
Ocamgira ve Pitsunda'daki ii¢ limani, tren ve
kara yoluna makul uzakliklarda bulunuyor
ve hem yolcu hem de kargo limanlar1 olarak
kullanilabilirler. Onemli bir altyapi projesi de
giindemde: Kuzey Kafkasya’y1 birbirine bag-
layacak ve Kuzey Kafkasya cumhuriyetlerinin
denize ulagmalarini saglayacak bir Transkaf-
kas otoyolu. Bu yol, ayn1 zamanda, Tiirkiye ve
Ortadogu'nun bagka iilkelerine Giiney Rusya,
Kuzey Kafkasya ve Rusya Federasyonu'na elve-
risli ulasim imkani sunacaktir.

Demiryolunun a¢ilmasi meselesi — arka plan

Zugdidi yakinindaki Inguri Nehri'nin yatagi boyunca Soci-Tiflis demiryolu kopriisii-
niin pash kalintilar1 durmaktadir. Buranin yikilmasi Giircistan ve Abhazya boélgesinin
ekonomik ve iletisim aglarinin zayiflamasi, bunun yaninda ve Ermenistan ile Rusya
Federasyonu arasindaki demir yolu ticaretinin bozulmas: anlamina geliyordu. Tiflis ve
Abhazya’nin bagkenti Sohum arasindaki hattin tekrar agilmasina yonelik tartigmalar ilk
olarak 1990’larin sonunda basladi. Soci tartismalari, Abhazya’nin izolasyonunu etkili bir
sekilde bitirebilecek olan tren yolunun giiney kisminin tekrar acilmasina odaklanmuisti.

7 Mart 2003’te Rusya Federasyonu Devlet Bagkani Vladimir Putin ile Giircistan’in eski
Devlet Bagkani Eduard Sevardnadze Soci'de iki siireci eszamanli hale getirmeyi hedef-
leyen bir anlagma imzaladi: Yerlerinden edilmis kisileri Abhazya'nin uzak batisindaki
Gal bolgesine yerlestirmek ve demiryolu baglantisinin tekrar islemesini saglamak. iki
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baskan ayrica, bu konular iizerinde ¢alisacak birbirinden ayri iki tarafli hitkiimete ait
komisyonlar kurma konusunda da anlastilar®>. So¢i anlagsmasindan sonra tiglii konus-
malarin yogunlasmasi, 2004-2005’te Abhazya ve komsular1 arasindaki demiryolu konu-
sundaki perspektifte bir doniim noktasi olusturdu. Giircii ve Abhazlar demiryolu hatti-
nin tekrar agilmasina yonelik ortak bir fizibilite calismasi yiliriitme konusunda anlastilar.
Baslangictaki konusmalarin ardindan, Giircii, Abhaz ve Rus uzmanlarindan olusan bir
arastirma takiminin demiryolu hattinin durumunu gérmek icin bat1 Giircistan’in Zugdi-
di bolgesi ve Abhazya'nin Ogamgira bolgesine gitmelerine karar verildi*.

Ekonomistler Demiryolunu tamamen tekrardan agmanin 65 milyon dolar civarinda bir
miktara mal olacagini hesapliyorlar. Diger yandan Rus Demiryollari, demiryolunu onar-
mak i¢in 100 Milyon Dolara ihtiya¢ duyulacagini tahmin ediyor. Demiryolu hattinin bii-
yiik bir kismi berbat durumdadir. Sovyet zamanindan beri onarilmayan 130 kilometrelik
Sohum-Soci yolunu ge¢mek yaklasik alt1 saat aliyor. Sohum’un giineyinden Giircistan’in
batisina uzanan 80 kilometrelik hat daha da kotit durumda. Traversler ciiriik, raylar yip-
ranmis ve kiigiik istasyonlar bakimsizliktan tamamen ¢iiriimeye yiiz tutmus durumda.
Ocamgira kasabasindan sonra, Karadeniz sahiline kadar olan tigte ikilik yolda tren yolu
neredeyse tamamen ortadan kaybolmus durumdadir. Samegrelonun Giircii bolgesinin
ana idare merkezi olan Zugdidi ve O¢amgira arasindaki 60 kilometrelik yol, demiryolu
hattindan kaldirilip hurda metal®* olarak satildi ve yar1 ¢iiriik traversler de odun olarak
yakildi. Tren yolu dolgusu bile temizlendi ve simdi hattin nereden gectigini gérmek bile
zor. Bazi tahminlere gore, demir yolunun bu bolimiinii onarmak 3 yili alabilir.

Ekonomi ve Politika

Abhazlar tren yolunun onarilmasi sorununu siyasi isteklerle desteklenmeyecek salt eko-
nomik bir sorun olarak goriirken, Giirciiler siginmaci sorununu tren yolu meselesiyle
bagdastiriyor. Baska bir tokezletici sorun ise Abhazya boyunca bir biitiin olarak giim-
riikler, sinir noktalar1 ve tren yolu trafiginin giivenligini saglama meseleleridir. Onceleri,
Girci hukiimeti, hala uluslararasi olarak Rus-Giirci sinir1 olarak kabul edilen nokta
olan Psou nehrindeki Abhaz- Rus sinir noktasini denetleme yetkisine sahip olmakta 1s-
rar ediyor. Tartisma, aksi takdirde kargolarin yetkili olmayan bir yerden denetlenmeden
gececegi iddiasiyla devam ediyor.

Tren yolunun ulusal giivenligi tehdit ettigini diisiinen insanlar mevcut. Bu da aslinda
Abhazyada Agustos 1992'de catismay1 baslatan, Giircli ordusunun demiryolunu ko-
rumak i¢cin miidahale etmesinin resmi bahanesi idi. Demiryolunun giivenligini sagla-
mak ve demiryolunu korumak, bir yandan disiiriilmiis Giircistan Devlet Baskani Zvi-
ad Gamsakhurdia yanlis1 gii¢lerle miicadele eden Giircistan Savunma Bakani Tengiz
Kitovani'nin 1992'de Abhaz bélgesine Giircii Ulusal Muhafizlarini géndermesinin resmi
gerekgesi idi.

Doniim noktalar:

28-29 Ocak 2003: BDT devlet baskanlarinin gayri resmi zirveleri boyunca, Devlet Bas-
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kani Putin ve Sevardnadze Soci ve Tiflis arasindaki tren yolu hattinin tekrardan kurul-
masini ve yerlerinden edilmis kisilerin ve siginmacilarin geri donislerini tartistilar.

6-7 Mart 2003: Soci'deki toplant. Iki baskan, siginmacilarin ve iilke icinde yerlerinden
edilmis kisilerin Gal bolgesine doniisiinii, Sogi ve Tiflis arasindaki demiryolunun tek-
rardan agilmasini, Inguri-CES hidroelektrik gii¢ istasyonunun modernizasyonunu da
iceren enerji projeleri tizerinde ¢alisacak calisma gruplari kurulmasina karar verdiler.
Boylece, demiryolunun agilmasi siirecinin siginmaci ve iilke i¢inde yerlerinden edilmis
kisilerin doniisiiyle beraber devam edecegi anlasildi.

15-16 Haziran 2005: Rusya Federasyonu, Soci ¢alisma grubu diye bilinen grup ile Soci-
Tiflis demir yolunun iyilestirilmesi ve siginmacilar ile iilke i¢inde yerlerinden edilmis
kisilerin doniisleri konusunda Moskova'da bir araya geldi.

Inguri kopriisiinii de igeren, demiryolunun Psou-Inguri kisminin teknik arastirmasi icin
giivenlik ve diger alanlardaki konularda ¢alisacak uzman bir grup olusturulmasi karari
alindi.

2 Temmuz 2005: Gal'de UNOMIG HQ toplantisi. Tiflis ve Sohum’da uzman seviyesin-
de iki toplanti. Demiryolunun Psou-Inguri kisminin teknik arastirmasinin usulii tizerine
daha ileri bir toplanti.

Kodor olaylari, goriisme siireci devam ederken meydana geldi

Abhaz kisminin Giircii askeri tarafindan isgali. Kodor, askerden arindirilmis bélge ola-
rak 1994 anlagmasiyla koruma altindaydu.

Bolgesel ekonomik etkiler

Ttim taraflar, demiryolunun tekrar agilmasinin bolgenin ekonomik goriintiisiinii degis-
tirecegini kabul ediyor. Bu demiryolu ag1 sadece bat1 Giircistan ile Abhazya’y1 bagla-
miyor; 1992°den 6nce bu hat Rusya Federasyonu ve Giiney Kafkasya arasindaki kuzey-
giiney dogrultusundaki ana nakliye ve yolcu rotasiydi. Arada kalan yillarda Ermenistan
en biiyiik kayba ugrayan taraf oldu. Baglantinin onarilmasi bir Kuzey-Giiney ulasim
koridoru ve Iran'a da bir koprii olusturacak. Giircistan ve Abhazya yoluyla Tiirkiye’nin
dogusu ve Rusya’nin giineyi arasindaki kara trafigini gozden gecirme planlar1 Abhaz-
Glrcii gatismasiyla engellenmis oldu.

Rus hiikiimeti Kasim 2004’te Rus-Giircii sinirindan Abhazya yoluyla Tiflis, Erivan ve
Bakii arasinda c¢alisan Giiney Kafkasya Tren Yolu isletimi i¢in bir Rus, Giircii, Ermeni
ve Azerbaycan tren yollar: ortak girisimi kurmayi 6nerdi. Proje demiryolunu giincelle-
mek ve iletmek icin ortak bir isletim sirketi ve yenileme ile glincellemeyi finanse etmek
icin de ortak bir banka kurmay1 amacliyordu®. Dort tilkeli ortak sirkete katilmalari icin
Ermeni yetkililerle niyet mektuplar1 imzalandi. Demiryolunun Abhaz ve Ermeni kisim-
larinin yeniden yapilandirilmasi i¢in yatirim ve is planlarinin yapilmasi adina Moskova
ve Erivan arasinda acilen bir uzman grubun kurulacag agiklandu.

Tiflis’te Bagbakan Zurab Zhvania ve Ekonomi Bakani1 Kakha Bendukidze proje i¢in, tren
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yolunun Abhaz kismina yogunlasacak bir uzman grubun olusturulmasi yoniinde mu-
tabakat anlagsmasina vardilar. Rus Ulastirma Bakani Igor Levitin'e gore, Giircistan’la 1
Kasim'da varilan mutabakat iki meseleyi iceriyordu: Sohum’u Inguri’ye baglayan demir-
yolunun acilmasi ve Rusya Federasyonu ile Giircistan arasinda yeni bir feri-tren yolu
baglantisinin kurulmasi®. Aslinda, Rusya Federasyonu ve Giircistan Karadeniz'deki Poti
ve Kavkaz limanlar1 arasinda dogrudan bir feri-tren yolu agma anlagsmasi imzalamisg-
lardi. Poti-Kavkaz feribot hatt1 sadece Rusya Federasyonu ve Giircistan i¢in 6nemli de-
gildir. Ermenistan, Azerbaycan ve Orta Asya iilkelerinin de yeni hattan faydalanmalar1
bekleniyor. Feribot hatt1 Giircistan'in Poti limanindan Rusya Federasyonu'nun endiistri-
yel liman1 Kavkaz’a dek uzaniyor. Kavkaz ham petrol, petrol tiriinleri ve giibre bakimin-
dan ana ihracat merkezidir. Karadeniz’i Azov Denizine baglayan yeri, buray1 Akdeniz
havzasindaki tilkelere giden mallar i¢cin 6nemli bir merkez haline getiriyor. Baglanti,
Gliney Kafkasya tilkeleri ve Rusya Federasyonu arasinda baglanti kurmay1 amacliyor:
Poti'den Giiney Rusya’ya ulasim genellikle Odesa’nin giineyindeki Ukrayna limani olan
Illichivsk yoluyla saglaniyordu.

Mayis 2006'da Rus, Giircii, Ermeni ve Abhaz yetkililer, demiryolunu onarmak i¢in bir
sirketler birligi olusturdular. Ancak, 2006 sonbaharinda Moskova ve Tiflis arasindaki
tansiyonun artmasi projenin yiriirliige konmasini engelledi. Moskova bu anlagmalar
lizerine miizakereleri devam ettirmekte istekli gibi goriiniiyor. Rusya, Giircistan iize-
rindeki ulasim yasagini Nisan 2008'de kaldirdig1 icin demiryolu baglantisinin onarilma-
sin1 talep ediyor. 2008 yazinda Rus Demiryollar1 Yapim Ekipleri'nin gorevinin, 400 Rus
askeri bu amacla bolgeye gondermesi Giircistan'da biiyiik bir telasa yol agmisti. Sergey
Bagaps 15 Mayis'ta demiryolu isletim hakkinin Rusya Federasyonu'na devredilecegini
ve Rusya Federasyonu’'nun yenilestirme isi icin 2 Milyar Ruble ayiracagini agikladi®.

Kommersant tarafindan Haziran 2008'de belirtildigi gibi, demiryolunun biitiiniiyle res-
torasyonu ve Rusya Federasyonu'ndan Giircistan ve Ermenistan’a dogru olan baglanti-
nin devam ettirilmesi meselesi giindemde. Giircii Demiryollarinin bagkani Abhazyada-
ki demiryolunun Abhazya tarafinin onarilmasinin maliyetini 241 Milyon Dolar olarak
hesaplamaktadir®.
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Rus yatirimlarinin Abhaz ekonomisi icin bityiik bir énemi var, Abhazya Cumhurbaskani, 08 Kasim 2007, Baskanlik Internet sitesi

Degerler, Crisis Group Avrupa Raporu’'nda belirtiliyor, No 176, 15 Eyliil 2006

Tarel Gusep, ‘Tender offer for Abkhazia, Caucaz.com, 28 Subat 2005
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Foreword

‘Abkhazia for the Integration of the Black Sea’ is the first issue of the newly launched
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ground paper on Abkhazia is analyzing processes and dynamics from local and re-
gional perspectives in a defined timeframe. It is the fruit of a collaborative effort. By
bringing the basic facts on the ground into the debate the paper advocates for the need
for engagement policies towards Abkhazia.
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Executive Summary

The break-up of the Soviet Union had far-reaching consequences on Turkey’s close neighborhood.
The business minded population of the Turkish Back Sea cities, helped by the geographical and cul-
tural proximity, started penetrating into their rediscovered neighborhood. In the 90’s, Abkhazia rose
as a major destination for people and commodities originating from the Turkish Black Sea coast. A
bus connection was established between Trabzon and Sukhum!. Some 3000 Turkish businessmen,
most of them of ethnic Abkhazian origin, left in the early 90’s for Sukhum. The establishment of a
direct maritime connection between Sukhum and Trabzon in 1994 sustained a continuous flow of
passengers. A ferry called Ritza operates twice a week between Trabzon and Sukhum till 1996. The
ferry was usually fully booked.

Turkish businessmen of the Black Sea coast and members of the Diaspora recall that the journeys
were comfortable and enjoyable. Chains of forced and sometimes semi-voluntary mass migrations
formed the present day North Caucasian Diaspora in Turkey. Today, there are more Abkhazians
in Turkey than in Abkhazia and more North West Caucasians than in the North West Caucasus.
The Georgian-Abkhaz war helped to transform the Diaspora into a political factor in the context
of relations between Turkey and Abkhazia. A modern, post-Cold War wave of cultural and political
awareness has been developing among the Diaspora sustained by the increased cultural, political and
economic relations with Abkhazia.

In 1996, as a result of the CIS decision, the unrecognized republic was virtually cut off from the
outside world. The dire situation of the war-ruined economy was further exacerbated by the Russian-
Georgian maritime and land blockade which caused a total economic and social disruption. Turkey
responded positively to the CIS call for imposing economic sanctions on Abkhazia and canceled
direct cruises between the ports of Trabzon and Sukhum in 1996. Today the maritime link between
Turkey and Abkhazia is officially closed. Turkey is justifying its compliance with the isolation regime
by respect for the territorial integrity of Georgia.

Economic sanctions are policy tools used by governments to constrain business activity across bor-
ders with intended policy outcomes. The economic sanctions against Abkhazia are punitive as they
denounce the “destructive position of the Abkhaz side” and purposeful since they aim at settling the
conflict, securing the return of refugees and IDPs and restoring the territorial integrity of Georgia.

1 Cities and regions are named in this report accordingly to the current local use

THE BLACK SEA INTERNATIONAL 45
Report No: 1, December 2009



46

THE BLACK SEA INTERNATIONAL CENTER FOR RESEARCH AND DIALOGUE

Conforming to the embargo decision becomes
a gesture of solidarity with the Georgian gov-
ernment and of attachment to the principle of
its territorial integrity. Cooperation is the key
factor in ensuring success. Maximum amount
of harm was inflicted on the population of Abk-
hazia during the period of Russian Federation’s
full cooperation with the embargo decision.
Attempts of Turkish businessmen from the
Black Sea coast to infringe the sanctions, either
guided by profit or moral concerns, could bring
arelative degree of relief. However, even during
this period characterized by the cooperative
stance of Russian Federation and the admin-
istration of high damage, the sanctions didn’t
bring any tangible policy outcome.

Today Abkhazia is fully open on Russian Fed-
eration and is integrating at high speed into the
Russian economic zone and reaching to a less-
er extent the outside world through Russia. It
seems hard to imagine how the sanctions could
have any more efficiency than what they had in
the period when Russia was fully supportive of
Georgian decision. Russian Federation started
eroding this regime of sanctions in 2001 by eas-
ing its regulations on the Abkhaz border. The
prohibition for men of military age to cross
the border was lifted in 2000, citizens of CIS
have been authorized to enter the territory of
Abkhazia. In April, 2006, Russian Federation
authorized non CIS citizens with a double en-
try Russian visa to cross into Abkhazia. This
measure will facilitate tremendously human to
human contacts between Abkhazia and Tur-
key. More than 70% of the Abkhaz population
is holding a Russian passport which basically
ensures the freedom of movement. The idea
of being locked up inside Abkhazia while oth-
er people have the chance to move across the
world appears especially to the young genera-
tion profoundly unfair.

Russia, at the beginning of the Putin admin-
istration in early 2000 has started eroding the
sanctions regime against Abkhazia. Adminis-
trative units of the Russian Federation started
in September 2003 signing cooperation agree-
ments with the Abkhazian authorities. Legal

THE BLACK SEA INTERNATIONAL
Report No: 1, December 2009

entities of Russian Federation were authorized
to cooperate with appropriate bodies and busi-
nesses in Abkhazia. The ambiguity and unpre-
dictability of the Russian approach decreased
with its official withdrawal from the sanctions
regime in March 2008, which will be followed
by the recognition of the independence of Ab-
khazia. The Russian authorities decided only in
March 2008 to give an international visibility
to their unilateral lifting of the sanctions. The
Russian Foreign Ministry issued a statement on
6 March 2008 announcing the country’s with-
drawal from the CIS treaty imposing sanctions
on Georgia’s breakaway region of Abkhazia,
citing “changed circumstances”

Georgian officials decried as “immoral and
dangerous” Russian Federation’s decision to
end the economic embargo on Abkhazia and
interpreted Russian Federation’s move as step
towards the formal annexation of Georgian
territory. However the legalization process of
the economic relations is underway. On the
Abkhaz side, much hope is placed in Russian
capital to revive abandoned orange groves,
tea fields, and vineyards, revamp the region’s
transportation infrastructure and restore its
textile and canning industries. However, the
impression that Abkhazia should negotiate the
agreements very carefully in order to retain
as much of independence as possible is wide-
spread. Abkhazia, emerging slowly from iso-
lation, has started integrating into the Russian
Federation’s economic zone.

The Adler/Psou has become the main gate for
ordinary travelers to Abkhazia, namely tour-
ists, petty traders and Abkhazians from the
Diaspora. The integration process with Russian
Federation has been transforming the Adler/
Psou post into a relatively friendly one, the
renovation of the road to Sukhum is facilitat-
ing movements. In contrast the administrative
border is remaining a ceasefire line, the road
crossing the Gali region and connecting to Su-
khum is in a very poor condition.

Ending the isolation, opening up Abkhazia and
integrating the Black Sea region should be the
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priority. Linkage with political issues blurs the
overall positive impact of opening communica-
tions links. Georgia has a stake in a policy of
pro-active engagement with Abkhazia. Past ef-
forts at isolating Abkhazia politically and eco-
nomically had not gotten Georgia any further
in negotiations. However, even during the pe-
riod characterized by the cooperative stance
of Russian Federation and the administration
of high damage, the sanctions didn’t bring any
tangible policy outcome. Observers described
the regime of sanctions as counter-productive
for the settlement of the conflict. The insist-
ence on retaining the sanctions as a bargain-
ing chip for progress on refugee and IDP re-
turn and is ousting completely Abkhazia from
the Georgian economic and social sphere. The
maritime blockade becomes a symbolical way
of defending its territorial integrity which as a
matter of fact lets to Abkhazia only one vector
of movement. Turkey can play a major role in
overcoming the isolation of Abkhazia. Howev-
er it is unthinkable that Turkey unilaterally de-
cides to resume the direct transportation links
with Abkhazia while the Georgian coastguard
is keeping on detaining Turkish ships. The con-
nection has to be legalized, or at least formal-
ized.

The opening of the ferry link between Trabzon
and Sukhum will be indeed a confidence build-
ing measure for the settlement of the conflict.
Abkhazians will start looking southward, to-
wards Turkey. Turkish-Georgian borderland is
fully open to human and trade interactions. The
Sarp/ivillage once divided by the security fence
of the Cold War, is being reunified through in-
tense cross-border cooperation. Adjaria is in-
tegrating with the Turkish Black Sea coast. The
closed village of Gogno is hosting dinners be-
tween Turkish and Georgian business partners.
Inspired by the European experience, Turkish
and Georgian authorities have been working at
making the border dividing them meaningless.
Turks and Georgians can visit each other with-
out visa. Georgia is currently the only former
Soviet country to have waived the visa require-

ment for Turkish citizens. The Batumi airport,
which was built and is being managed by the
Turkish company TAV is being used for domes-
tic flight connections of Turkish Airlines be-
tween Istanbul, Hopa and Artvin. The practices
at the Geneva airport have been transferred to
Batumi. The Sarp/i border crossing will also
start functioning under Swiss standards with
a unique customs point. The pragmatism and
willingness to cooperate behind the move aim-
ing at transcending the common border should
guide Georgian and Turkish efforts to resume
the ferry link.

The Trabzon-Sukhum ferry link will allow Ab-
khazians to have a direct access to a second
country. Furthermore, the restoration of the
in-land transportation axis has the potential
to boost regional integration. The Turkish en-
trepreneurs from the Black Sea region bitterly
recall the time when they could reach Sochi by
road through Batumi in 6 hours; the maritime
connection takes 12 hours.

1. Turkey rediscovers Abkhazia
1.1. Rediscovering the geography

Before becoming the frontier between the Re-
public of Turkey and USSR in 1921, the Cau-
casus had been the contact zone between the
Ottoman State and the Tsardom of Russia. This
contact was all the more violent because the
two big states had fought more than traded over
decades. The Caucasus, standing out as a gray
area between two rival political entities, had
been the area of confrontation, acting as a buffer
zone'. The Ottoman State and the Tsardom of
Russia fought eight wars between the two cen-
turies from the XVII century through the early
XX century and had for slightly less than two
centuries a common border in the Caucasus
and had been struggling for domination. This
struggle was a continuing march of glory from
1768 through 1878 for the Tsardom of Russia.
After the defeat by the Tsardom of Russia in
the war of 1768 — 1774, the Ottoman State was
forced to sign the treaty of Kiigiik Kaynarca of
1774, which gave the Tsardom of Russia a foot-
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hold on the Northern shores of the Black Sea
and allowed the Tsardom of Russia navigation
rights in the Black Sea as well as what was in-
terpreted as a right of protection over Ottoman
subjects of the Orthodox faith. The Ottoman
State was forced to surrender claims of sover-
eignty over both the Crimea and the Kabarda,
eastern part of Circassia. The treaty was am-
biguous about the status of the Black Sea coast,
which included both Circassian, Abkhazian
and Georgian lands. Meanwhile in 1769-70,
general Todleben had brought the first organ-
ized Russian military force through the Daryal
Pass and met the Georgian King Irakli II who
ruled the two eastern Georgian kingdoms of
Karthli and Kakheti. This expedition marked
the beginning of Russian involvement in the af-
fairs of the Caucasus. In 1783 by the Treaty of
Georgievsk, Irakli accepted Russian protection.
In this same year, Russia annexed the Crimea
and large numbers of Crimean Tatars began to
emigrate to the Ottoman State.

For the Tsarist army, by far the most difficult
area to penetrate militarily was the long Black
Sea coast. Geographically, the region was ex-
tremely fragmented. The Circassian people
who had inhabited these territories kept live-
stock, farmed and lived in dispersed settle-
ments linked by trails. No major highways ex-
isted and no cities developed. The lingua franca
of the entire Caucasus was Turkish, and then
termed Tatar. It was widely understood among
the Circassians on the coast because of regu-
lar trade with Ottoman State and contacts with
Ottoman administrators®>. Open war broke out
between the Ottoman State and the Tsardom
of Russia again in 1787 and lasted until 1791.
There was heavy fighting between Russian and
Ottoman forces over the fortress of Anapa at
the northern end of the Circassian coast. In
1829 in the Treaty of Adrianople, the Ottoman
State agreed to give up all positions and claims
on the Circassian coast in return for restora-
tion of Kars and Batumi. The treaty of Berlin
was signed on 13 July, 1878. It had confirmed
substantial changes in the military geogra-
phy of the Russo- Ottoman frontier. The Rus-
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sians had acquired Batumi, Kars and Ardahan.
Meanwhile, Tsardom of Russia officially com-
pleted its occupation of North Caucasus by
1864 with the fall of Western Circassia. Finally,
whole Caucasus, both north and South, was
under Tsarist Russian rule in the last decades
of the 19th century. Some subsequent local re-
bellions could not change this new order. The
following chaotic era between the fall of the
tsarist rule and the rise of the Bolsheviks be-
tween 1917-1921 saw a number of ambitious
yet short-lived, anti-tsarist, anti-Bolshevik, na-
tionalist and/or “Pan-Caucasian” political enti-
ties or movements in Caucasus sometimes in
collaboration with the Bolsheviks against the
tsarist forces or vice versa.

These entities like “Mountainous Republic of
the Northern Caucasus” (MRNC) (May 1918
- June 1921), the Kuban Cossacks’ “Kuban Peo-
ple’s Republic” (KPR) (February 1918-May
1920) and the “Caucasian Imamate” (Spring
1918), an Islamic state in Dagestan, even aimed
to bring several North and South Caucasian
nations together within common political
frameworks and achieved that goal to some
degree. MRNC and KPR received de jure rec-
ognition in 1918 by the Ottoman Empire, Ger-
man Empire, Azerbaijan Democratic Republic,
Democratic Republic of Georgia and Ukrainian
People’s Republic (only KPR). The MRNC of-
fered the Georgians, Armenians and Azerbai-
janis to establish a “Caucasian Federation” in
1918. However, South Caucasian leaders, espe-
cially Armenians, did not show a real interest
in this project. The MRNC and the KPR also
sent delegations to the Paris Peace Conference
(1919). Additionally, both the tsarist rule and
the Bolsheviks had still some local support-
ers and allies in whole Caucasus as well. The
Mensheviks, the anti-Bolshevik wing of the
communists, were also especially powerful in
Georgia®.

The Moscow Treaty of 1921, which established
the Soviet-Turkish border, gave birth to 70
years of relative stability. The opening of “Dogu
Kap1”/Akhourian, the first and only border gate
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between Turkey and the USSR, dates back to
1927. The gate is located a few kilometers from
the Turkish city of Kars and the Armenian city
of Gyumri.

The demarcation of the Turkish-Soviet border
in the 1920s ran through the village of Sarp/i.
Peasants could freely cross the border to tend
their farms or visit relatives until 1937 when, af-
ter an uprising on the Soviet side, it was sealed
by a barbed-wire fence and the local leaders of
Turkish origin were sent to Siberia. It used to
take two to three months to send a letter from
Sarp to Sarpi. To visit one other, villagers had
to make an arduous two-day journey through
the “Dogu Kap1” border crossing, if permission
was granted. The border villages of Sarpi and
Gogno were part of the restricted zone. One
needed a special permission, propusk, to be al-
lowed to enter the area. Residents of these vil-
lages needed as well the propusk to travel even
inside Adjaria and be allowed afterwards to go
back home.

Sarpi was considered as the most sensitive bor-
der of the USSR. It was neighboring Turkey and
NATO, was the Soviet gateway to the Black Sea
and to the warmer seas. A navy academia, im-
portant land forces and the naval air service,
based in Batumi, were the important compo-
nents of the Soviet defense system facing the
third Turkish army. The Turkish Consulate
in Batumi, opened as soon as in 1920, never
closed. In 1919, there were 20 consulates in Ba-
tumi, all closed except the Turkish consulate.

The special status of the Turkish-Georgian
border impeded especially on the develop-
ment of the Eastern Soviet ports of Batumi and
Sukhum. The Turkish-Soviet trade was being
conducted through the Russian and Ukrainian
ports. As a matter of fact, Batumi and Sukhum
lost their external maritime connections and
their hinterland became an inward looking re-
gion attracting wealthy Soviet tourists. The So-
viet Union became their only vista. Neverthe-
less these hinterlands were prosperous thanks
to the tea and citrus fruits productions for the
whole Soviet Union, and internal tourism.

The break-up of the Soviet Union had far-
reaching consequences on Turkey’s close
neighborhood. Turkey discovered in her vicin-
ity a new world that had been separated by an
‘Oriental Iron Curtain’ for 70 years. The end of
the bipolar order allowed Turkey to redefine
her cross border relations and regain access to
the former Southern underbelly of the USSR.
The opening of the Sarpi border crossing in
1988 was an historical event. The Adjarians
still remember the 17 km long queue starting
from the Gogno Fortress to Sarpi, people all
over the Soviet Union gathering to Batumi to
go into Turkey. The opening of the frontier at
Sarp was warmly anticipated by officials and
business people on the Black Sea coast and the
Trabzon Chamber of Commerce, in particular,
had lobbied hard over the issue. In 1990, a total
of 146,000 people crossed into Turkey, mostly
to trade or to shop, though some came to visit
relatives separated since the early years of the
20th century.

The opening of communication channels with
the former Soviet Union transformed Trabzon
into a commercial center. The effect of the fall
of the Iron Curtain has been particularly signif-
icant on the Turkish Black Sea coast. The busi-
ness minded population of the Turkish Black
Sea cities, helped by the geographical and cul-
tural proximity, has been penetrating into their
rediscovered neighborhood.

In the 90’s, Abkhazia rose as a major destination
for people and commodities originating from
the Turkish Black Sea coast. A bus connection
was established between Trabzon and Sukhum.
Some 3000 Turkish businessmen, most of them
of ethnic Abkhazian origin, left in the early
90’s for Sukhum. Abkhazia provides access to
markets of South Russia. The hotel “Samshy-
tovaja Roscha” in Pitsunda, still the most luxu-
rous hotel of Abkhazia, was built by a Turkish
company: the project, among the first Turkish
construction projects in the USSR, started at
the end of 80’s and the hotel was inaugurated
before the start of the war. Diaspora links are
beyond any doubt a major driving force behind
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the development of relations with Abkhazia.
The establishment of a direct maritime con-
nection between Sukhum and Trabzon in 1994
sustained a continuous flow of passengers. A
ferry called Ritza operated twice a week be-
tween Trabzon and Sukhum till 1996, date of
the CIS embargo decision against Abkhazia.
The ferry was usually fully booked. Turkish
businessmen of the Black Sea coast and mem-
bers of the Diaspora recall that the journeys
were comfortable and enjoyable.

Before the Georgian-Abkhazian war, local Ab-
khazian officials were in direct contact with
Turkey. The Abkhazian President Ardzinba
proposed to the Turkish President, Suleyman
Demirel, a few months before the Georgian-
Abkhazian war, that Turkey manage the port
and custom of Sukhum. A major infrastructure
project came also on the agenda: a Transcauca-
sian highway pass road which would connect
Georgia with the republics of the Northern
Caucasus and provide the access to the sea for
the North Caucasian republics. This highway
would give Turkey and other countries of the
Middle East a convenient, short way towards
Southern Russia.

1.2. The Abkhazian Diaspora in Turkey

History of the Abkhazian Diaspora in Turkey
can hardly be separately studied from the gen-
eral history of the North Caucasian Diaspora
in Turkey. In the simplest sense, competition of
the British, Ottoman and Russian Empires be-
tween the 16th-19th centuries can be pointed
as the most influential dynamic influencing the
fates of all nations living around the Black Sea
and Caucasus with implications lasting until
today.

In the case of Abkhazians and other North
Caucasians, these centuries meant a lengthy
and eventually unsuccessful process of inde-
pendence wars against the Tsarist Russia and
search for balance among the great powers.
The year 1860 brought a tragic end to the re-
sistance of the small North Caucasian nations
which suffered very serious and even fatal ter-
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ritorial and demographical losses. For example,
this was the beginning of the end for the small
Ubykh nation as a unique ethnic identity and
Ubykh language which is today an extinct lan-
guage.

After the long and bloody Russo-Caucasian
War(s) in the 18-19th centuries, different parts
or “countries” of the North Caucasus were an-
nexed by the Tsardom of Russia. For example,
Abkhazia entered into Russian rule in early
1800s whereas Central and Eastern North Cau-
casus (Chechnya, Dagestan) was occupied in
1850s. Circassia (also known as “Adyghey”) and
land of Ubykhs fell around 1860s. Russian mili-
tary presence in Eastern Circassia (Kabarda,
Kabardia or Kabardey) and Ossetia was older.

A high majority of Adyghes and almost all
Ubykhs were forced by the Tsarist Russia to
migrate to the Ottoman State which found
this fresh human source useful to solve some
of its own internal demographic and security
problems in different problematic and rebelling
parts of the Empire like the Middle East, Ana-
tolia and Balkans. A significant portion of the
Abkhazians, about at least two-fifth of the then
total Abkhazian population, accompanied the
other North Caucasians, especially Adyghes
and Ubykhs for some political, cultural and re-
ligious reasons. Islam was far less “consolidat-
ed” in the North Western Caucasus compared
to the North East Caucasus but religion was
still a source of motivation since Ottoman State
seemed attractive as the land of the Caliphate
at a time of Christian Russian occupation. Of
course, in the case of Abkhazians, this single
factor was valid only for those Muslim Abkhaz-
ians.

From the Tsarist Russia’s point of view, North
West Caucasus was more sensitive than the
Eastern part for security reasons because the
region had access to the Black Sea. Additional-
ly, it had turned out more lengthy and difficult
to conquer this part of the Caucasus. If Ady-
ghes, Ubykhs and pro-resistance Abkhazians
were allowed to stay on their lands and main-
tain their traditional socio-political order they
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could take support from the Ottoman and even
British Empires to rebel against the Tsar in the
future. For this reason, only “loyal” or relatively
harmless Adyghe, Ubykh and Abkhaz groups
were allowed to stay in their homelands. For
the same geographical reasons, similar cases of
mass exile and migration did not happen in the
North East Caucasus which was not less hos-
tile for the new Russian rule but it was easier
to control this sub-region which had no risky
sea access.

North Caucasian Diaspora in Figures

Chains of forced and sometimes semi-volun-
tary mass migrations formed the present day
North Caucasian Diaspora in Turkey and the
Middle East (mainly Syria, Jordan, Israel, Iraq,
Kosovo, and Western Thrace). After later and
smaller waves of migrations, there also emerged
additional North Caucasian Diaspora(s) in
Asia, Americas, Africa and Europe. As a part of
the wider North Caucasus Diaspora, Abkhaz-
ian Diaspora in Turkey was formed under the
dynamics of this historical process.

It is estimated that some 2 million North West
Caucasians had left their homelands in the
late 19th century. First Abkhazian immigrants
in Anatolia settled in 150-160 villages. Today
their grandchildren are thought to be number-
ing between 700.000-1.000.000 whereas the
figures for the wider North Caucasian Diaspora
range between 2 million to 7 million about 90%
of which is made up by Adyghes. It is not pos-
sible to obtain official data because official cen-
sus studies do not collect ethnic data in Turkey.
In some occasions, Turkish officials (politicians
in government or opposition, bureaucrats) use
the figures of some 600.000 or 700.000 Abkhaz-
ians and 7 million North Caucasians in their
press comments and speeches. Even with these
figures, there are more Abkhazians in Turkey
than in Abkhazia and more North West Cau-
casians than in the North West Caucasus. This
situation also gives an idea about the level of
the sharp demographic turmoil that took place
in the 19th century North West Caucasus.

With the exception of some villages in Central
Anatolia, all Abkhazian villages are located in
North Western Turkey close to Istanbul and
industrialized areas. Abkhazians are highly ur-
banized today but still retain contacts with the
rural communities.

Not surprisingly, Abkhazian Diaspora in Tur-
key takes an important part of its power from
its close cultural and political relations with
the wider North Caucasian Diaspora majority
of which is made up by the Adyghes. This is of-
ten the case even in terms of ethnonym in the
mainstream public discourse. Abkhazians and
other non-Adyghe North Caucasians in Tur-
key like the Ubykh, Ossetian and even some-
times Karachai are often classified under the
term of “Circassian” (Cherkess) which is nor-
mally a kind of historical second name for the
Adyghes. The terms “Circassian” and “(North)
Caucasian” practically sound synonymous in
Turkey. However, the use of name Circassian
is somewhat being limited to the Adyghes in
the last years.

Many Abkhazians still take active part in the
associations whose members are dominantly
Adyghes. Mixed marriages between the two
groups are common. Abkhazians who come
from the Central Anatolian region of Turkey
where many Adyghe and a few Abkhazian vil-
lages are located are bilingual in Abkhazian
and Adyghe languages. It has to be noted that
knowledge of both languages is lower in the
younger generations due to the assimilation
process and urbanization. Loss of the Abkhaz-
ian language is perhaps the most alarming in-
ternal problem for the whole diaspora.

Having totally lost their native Ubykh lan-
guage in the 20th centuries, the small Ubykh
community is almost totally extinct and insig-
nificant also as a meaningful separate category
that could enjoy its own dynamics as it is either
highly Abkhanized, Circassianized or Turkified
already. However, they still partly retain their
Ubykh identity and ethnonym as a kind of nos-
talgic value. It is possible to see Ubykhs living
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among Abkhazian communities according to
Abkhazian social norms and popular culture.

Organization of the North Caucasian
Diaspora in Turkey

During the Soviet period, Diaspora Adyghes,
Abkhazians and other North Caucasians like
Ossetians, Chechens, Kumukh, Lezgis were
organized within the general framework of the
Caucasian or North Caucasian associations in
Turkey. Visiting and communicating with the
North Caucasus, which is practically the USSR,
was not totally impossible but a very rare and
risky experience in the anti-communist Turkey
of Cold War years. In addition to the common
historical experiences and mentality, these
restrictions were forcing the different North
Caucasian groups to stay as close as possible
under the same organizational frameworks in
those days.

As these groups increased their direct contacts
with their homelands in the North Caucasus
in the Post-Soviet period, they established new
and narrower organizations addressing only or
mainly Abkhazians and Ossetians etc. Repatri-
ation experiences, business relations, Abkhaz-
ian and Chechen wars facilitated the process. A
number of transnational organizations like the
Abkhaz-Abazin* Congress and the repatria-
tion committee set up in Abkhazia have been
working to promote repatriation beside other
cultural and political issues. Like all other
North Caucasian associations and funds, these
Abkhazian associations have folkloric inter-
ests such as organizing dance assemblies and
community events. The consciousness of NGO
mentality and activism is on the rise in the re-
cent years due to the democratization and the
EU accession process of Turkey. These associa-
tions also maintain some printed and electron-
ic publishing activities in Turkish and provide
irregular language classes to teach Abkhazian
and the Cyrillic alphabet. In some rare cases,
they also provide courses to teach Russian
which is found necessary by some individuals
to maintain contacts with Abkhazia and North
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Caucasus especially for business purposes. In
recent years, they are also increasingly engaged
in organizing summer camps and touristic
tours to enable the children and the youth to
visit their homeland Abkhazia.

Political engagement is generally a secondary
interest and is dealt by some specific public
committees or biggest associations in Istanbul
and Ankara. Traditional political activities rise
during local and general election periods to
lobby for Abkhazian candidates. Mainstream
political engagement of the Abkhazians as a
community is maintained at a somewhat ir-
regular, informal but still transparent level as
straight ethnic political activism is legally and
practically discouraged in the domestic politics
of Turkey.

In the period of the Georgian-Abkhazian war,
the political activism of the Diaspora in the
form of lobbying and public relations efforts
has become considerably more ambitious and
unified. At the wider community level, Ady-
ghe and Abkhazian neighborhoods and villages
are often closely located and inter-group social
relations are intensive. It is interesting to note
that relations between the rural Georgian and
Abkhazian communities in the North West-
ern Turkey are peaceful and stable if not highly
friendly. Georgian Diaspora has been tradition-
ally living in the North Western and most East
Anatolian parts of Turkey around the Turkish-
Georgian border. Cultural, demographic and
political existence of the Georgian Diaspora is
much less ambitious and dynamic compared to
the Abkhazian Diaspora despite the wishes and
efforts of some local intellectuals and Georgia
itself.

The context of the Abkhazian-Georgian war

The Georgian-Abkhazian War (14 August
1992 - 30 September 1993) boosted the soli-
darity feelings and worries of many Abkhaz-
ians and other North Caucasians in Turkey
towards their homeland Abkhazia and North
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Caucasus in general. Media coverage and other
personal contacts through friends and relatives
that delivered shocking news to the Diaspora
about the attack of the Georgian army in Ab-
khazia also caused a dramatic fear of geno-
cide of homeland Abkhazians as a modern
reminiscent of the events of the 19th century
during the Russian advance in the Caucasus.
Perestroika and glasnost process in the USSR
had already relatively facilitated Diaspora’s
contacts with Abkhazia and semi-romantic
thoughts on repatriation to the homeland were
shared by many people. Additionally, a tradi-
tion of Diaspora cultural activism was also ex-
istent in Turkey, though under restrictions and
interruptions brought by assimilation policies
and sometimes military interventions like the
1980 military intervention. Given those condi-
tions and expectations, Caucasian-Abkhazian
Solidarity Committee (CASC; Kafkas-Abhazya
Dayanisma Komitesi), basically a humanitarian
aid organization, was established in a meeting
of some Abkhazian and other North Cauca-
sian activists, mainly Circassians, in the Istan-
bul Caucasus Abkhazian Culture Association
(Istanbul Kafkas Abhaz Kiiltiir Dernegi) on 23
August 1992 to help Abkhazia during the war.

CASC gained a significant importance soon af-
ter this date. It evolved into a pro-Abkhazian
lobbying organization recognized by both Abk-
hazian and Turkish authorities. The represent-
ative of Abkhazia in Turkey was also hosted by
the CASC. During the war, the CASC worked
to publicize the Abkhazian cause in Turkey and
provide humanitarian aid to Abkhazia through
contacts with the president, government, the
Turkish National Assembly and the media. It
organized Turkey-wide aid campaigns and pub-
lic meetings in Istanbul, Ankara and Adapazari
in 1992. Other North Caucasian associations
like Kaf-Der (Caucasian Association — Kafkas
Dernegi; later Kaf-Fed, Caucasian Federation
— Kafkas Federasyonu) actively supported the
CASC in its activities. Participation of thou-
sands in these streets meetings surprised not
only Turkish officials but also Abkhazians and
other North Caucasians themselves. The war

in Abkhazia helped to transform the diaspora
into a political factor in the context of rela-
tions between Turkey and Abkhazia. In addi-
tion to the mainstream humanitarian solidarity
and political activism, even a number of young
people including some girls went to Abkhazia
to fight on the Abkhazian side as volunteers.
The process also improved “intra-Diaspora”
contacts between the Abkhazian communities
in Turkey, Jordan, USA, Europe (mostly Ger-
many) and the CIS countries.

Vladislav Ardzinba, then President of Abk-
hazia, awarded the Leon Decoration, named
after the Abkhazian King Leon who founded
the Abkhazian Kingdom in the 8th century, to
the CASC for its activities. After the war, Ar-
dzinba sent a permanent representative to the
Diaspora in February 1994 and demanded the
CASC resume its activities and work as the Of-
ficial Representation of Abkhazia in Turkey.
In the following period the CASC adopted a
higher profile. Its activities included maintain-
ing contacts between the Turkish and Abkhaz-
ian administrations, taking part in the official
Abkhazian-Georgian peace talks brokered by
Turkey and having meetings with all foreign
delegations in Turkey who were interested in
Abkhazian issues. These contacts included
meetings with the British ambassador to Geor-
gia, the US ambassadors to the CIS countries
and Georgian President Shevardnadze during
his visit to Turkey in 2001. The CASC also con-
tacted the EU, OSCE, UN, UNPO and other
international bodies for introducing the Ab-
khazian problems to a broader community.
An archive containing all relevant documents
on the Abkhazian issue was also set up by the
committee. The activities of the Diaspora dur-
ing the Georgian-Abkhazian were relatively
successful to publicize the Abkhazian cause in
Turkey but it never developed into a full politi-
cal impact on Turkish authorities to influence
Turkish foreign policy on Georgia. Turkish offi-
cial policy line maintained to consider the Abk-
hazian issue as an internal problem of Georgia
to the dismay of Diaspora. Nevertheless, this
whole process brought a modern, post-Cold
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War wave of cultural and political awareness to
the Diaspora through increased cultural, politi-
cal and economic relations with Abkhazia®.

1.3. The Basharan College

Basharan College, a private Turkish high
school, opened its door in 1995, two years af-
ter the end of the war. The college has started
provided a decent education under very harsh
conditions without water or electricity while
the embargo cut communication links with
Turkey. Basharan College was in those years
the only school in Abkhazia which had com-
puters and where two foreign languages were
taught. Teachers had to wait at Adler border
for days, sometimes weeks, and bribe the Rus-
sian border guards to get out by crossing the
Psou River. Today Basharan is a well known
educational establishment that has good con-
nections and is supported by the Abkhazian
government. Basharan College has become an
intermediary in relations with Turkey. Most of
the Turkish businessmen involved in Abkhazia
have close contact with the college.

Abkhazian Basharan Turkish College was es-
tablished in Tsandripsh village of Gagra region
which is at 15 km from the border with Rus-
sian Federation, between the seashore and the
mountains. This building has a boarding school,
with all necessary facilities and a well estab-
lished campus life, with refectory dormitory,
sport facilities. Students are only males. They
enter the college after passing a competitive
examination. The curriculum lasts five years.
In the first year, students receive intensive bi-
lingual training: Turkish and English languages
are the main subjects during the preparatory
class. Mathematics and physics classes are in
Russian and English, social and human sciences
classes in Russian. Students take also Abkhaz-
ian and Turkish language and literature class-
es. Young and active teachers and educators
provide a close tutorship and organize a wide
range of activities: social clubs, sport facilities,
computer center, dance and chorus. Basharan
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students are usually very successful at the Ol-
ympiads for various classes in Abkhazia.

The effectives are around 200 students, 30-35
graduates every year. The total number of grad-
uates has reached 292. College graduates attend
university in Abkhazia and abroad. 64 of them
study in Turkey, 150 in Russian Federation, 67
in Abkhazia, and also in Europe (Poland, Italy
etc) and the United States. The most popular
faculties attended by Basharan graduates are:
economic sciences, international relations,
tourism, computer engineering, and manage-
ment. A number of students have graduated
from the universities and started their profes-
sional life by returning to Abkhazia and starting
to work at the business organizations, state in-
stitutes, and repatriation committees. Many of
them started to work in Russian Federation and
one student got involved in academic career.
Most of Basharan graduates are professionals,
speaking a number of foreign languages, and
are highly demanded by the employers. Every
year, Basharan College gathers its graduates in
one of Sukhum’s restaurants. The future plan is
to establish a network of Basharan graduates,
firstly via internet, then by establishing actual
center for the graduates.

Graduates of Basharan, who study in Turkey,
serve a sort of bridge between the Abkhazian
Diaspora and Abkhazia itself. Though very few
in number, the 64 students play an important
role: human to human contacts help to break
the ice formed by stereotypes between the two
communities. Abkhazians of Diaspora, afraid
of being totally assimilated, are very aggressive
in preserving their culture by organizing them-
selves in various cultural associations. And
these Abkhazian students from Abkhazia who
entered prestigious universities in Turkey, and
speak foreign languages creates a highly posi-
tive impression of the Abkhazian youth®.

2. The isolation of Abkhazia: from the
CIS embargo to the Russian Federation’s
unilateral lifting of the sanctions, 1996-
2008
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2.1. Abkhazia at a glance

The present borders of Abkhazia territory were
fixed during the first years of the Soviet Union
and delimit an area of 8600 km2, bordered by
the Caucasus Mountains to the North and the
Black Sea to the South, by the Transcaucasus
plains to the west and by the region of Kras-
nodar to the east. Abkhazia, with its Mediter-
ranean climate, is known as a land of plenty in
a part of the world where the climate is harsh.
This region had always been looked upon with
envy: it is the privileged axis of communication
between Moscow and the Southern Caucasus,
has a long coastline, a natural fortification line,
and is rich in agricultural, mining and tourist
resources.

During the Soviet times, Abkhazia was one of
the most prosperous regions of the former So-
viet Union. The national economy was based
on agriculture, light industry, mining, electric
power production, and tourism. The main ag-
ricultural products were citrus fruits, tea, to-
bacco, olives, figs, nuts, laurel leaf, wine and
other beverages, honey, and cheese. Forestry
and fishery were also of importance. In the
Soviet times, Abkhazia met up to 20% of the
USSR’s demand for tea. Abkhazian peasants
produced more than 120,000 tons of citrus
fruits (mostly mandarins), 110,000 tons of tea
leaves, up to 14,000 tons of aromatic tobacco,
some 14,000 tons of grapes. For the most part,
these products were exported. Light industry
manufactured copy machines, gas-bags, radios
and telephones, mixed feed for cattle, chemical
products, textiles, and shoes. There were coal
mining and house-building plants besides. Ab-
khazia’s economy was oriented mainly towards
the huge Soviet market, its economic coopera-
tion with the rest of Georgia being prominent
only in the energy and transport sectors. The
subtropical nature of Abkhazia, the high snow-
covered mountains and the warm Black Sea
used to attract hundreds of thousands of tour-
ists every year. Hotels and sanatoriums could
accommodate up to 25,000 visitors at once.
The famous mountain lake Ritza was visited by
10,000 tourists daily. The cave at New Athos,

one of the deepest in the world, was seen by
3,000 people a day. The Sukhum monkey de-
pository was visited by 5,000 tourists a day”.

Fifteen years after the ceasefire agreement,
the lush nature cannot conceal burned and
destroyed houses, schools and kindergartens,
looted factories, blown-up bridges, roads and
tunnels. The majority of the enterprises are at a
standstill. In the agricultural sector, many plan-
tations and farms have been destroyed by the
war, and their restoration and re-cultivation
will need years of work and appropriate lev-
els of investment. Moreover, the plantations
in southern Abkhazia are heavily mined. Ac-
cording to official data, the total amount of the
overall material damage, caused by the war, is
about 11.3 billion USD. In agricultural sector,
the production of citrus fruit decreased from
100-120,000 to 30,000 tons, production of tea-
from 80-100 to 5-6,000 tons, tobacco-from
6-7,000 tons to an almost complete disappear-
ance. The industrial capacity was also seriously
hit. Before the fall of the Soviet Union up to
500 industrial enterprises were operational on
the territory of Abkhazia, which represented a
workforce of more than 30,000. Today, the in-
dustrial production represents only 5% of the
pre-war level. The number of people employed
in the industry decreased also almost 10 times:
from about 30,000 to 2,500. The collapse of the
Soviet Union and the Abkhazian-Georgian war
have been devastating for the tourism sector:
all activities entirely stopped until the end of
the 90s.

2.2. The years of strict maritime and land
embargo, 1996-2001

On October 8, 1993, Georgian President She-
vardnadze gave up his reservations against
his country joining the CIS. In February 1994,
Georgia and Russian Federation signed a ‘Bi-
lateral Treaty on Friendship and Cooperation,
whose most significant provision was the re-es-
tablishment of Russian military bases in Geor-
gia. However, the Georgian parliament refused
to ratify the treaty. Georgia’s official support for
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Russia’s military invasion of Chechnya in 1994
brought the two states even closer together.

On January 19, 1996 Council of CIS Heads
(CSH) adopted the resolution on “Measures for
the settlement of Conflict in Abkhazia/Geor-
gia” which imposed economic sanctions on
Abkhazia and led to its political isolation. The
resolution in its first paragraph condemns “the
destructive position of Abkhaz sides that creates
obstacles to the political settlement of the issue
and secure returning of refugees and IDPs” and
in its paragraph 6 states that the member states
of CIS, without agreement of Government of
Georgia, “will not have economic, financial or
transport transactions with Abkhazian Author-
ity” and “will not have official contacts with Ab-
khazian Authority”. In a separate presidential
decree adopted on 31 January, 1996, Georgian
government declared “Sukhum, seaport, port
points, sea border and Georgian-Russian bor-
der in the territory of Abkhazia will be closed
for any kind of international transport except
the transportation of humanitarian cargoes
carried out according to this decree’.

On 19 Sept 2003, the CIS heads of state adopted
a statement reaffirming their commitment not
to support secessionist regimes and to engage
in economic operations or in official contacts
with the Abkhaz side without the consent of
the Georgian authorities as set out in the res-
olution adopted by the Council of CIS Heads
of State in 1995-1996. It is important to note
that there has never been an international em-
bargo imposed on Abkhazia: the CIS decision
has never been endorsed by a United Nations
Security Council Resolution.

As a result of the CIS decision, the unrecog-
nized republic was virtually cut off from the
outside world. The airport was closed for ex-
ternal flights and the railway functioned only
within Abkhazia’s borders. The seaports were
closed for passenger boats, and Abkhaz boats
could not leave port to bring goods from Tur-
key. Special regulations were introduced on the
Abkhaz-Russian border that heavily restricted
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the cross-border movement of Abkhaz citizens.
With many dependent on petty trade across
the border, this cut the population off from
their main source of economic survival. Men of
military age, between 16-65 years, were totally
forbidden to cross into the Russian Federation.
This pushed women into the economic life.
Many started transportation goods across the
Psou River, opened shops and kept on devel-
oping their activities. The Union of Business-
women of Abkhazia, chaired by Yulia Gumba,
was established during the gloomy years of the
total embargo.

The dire situation of the war-ruined economy
has been further exacerbated by the Russian-
Georgian maritime and land blockade which
caused a total economic and social disruption.
A small clandestine and seasonal economy of
selling mandarins and hazelnuts along the of-
ficially closed border provided the bare mini-
mum to survive for a few people.

2.3. Progressive unilateral lifting of the iso-
lation regime, 2001-2008

The Russian Federation started eroding this re-
gime of sanctions in 2001 and eased its regu-
lations on the Abkhaz border. The prohibition
for men of military age to cross the border was
lifted in 2000, citizens of CIS have been author-
ized to enter the territory of Abkhazia. In April
2006, Russian Federation authorized non CIS
citizens with a double entry Russian visa to
cross into Abkhazia®. This measure will facili-
tate tremendously human to human contacts
between Abkhazia and Turkey.

The issue of the Russian citizenship

Abkhazians have been carrying Soviet-era
passports long after the rest of the former So-
viet countries brought in new citizenship docu-
ments. After the war, applying for a Georgian
passport could hardly be considered an option.
This made Russia the only ‘outside world” with
which Abkhazia could communicate, as the old
internal passports remained valid for a while
after the collapse of the USSR. Some Abkhaz-
ian officials and civil society activists prospect-
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ed the possibility that the UN issue temporary
international travel documents for Abkhaz-
ians until the settlement of the conflict, but to
no avail. That would have required Georgian
agreement. These requests were turned down.
Russian Federation’s leadership decided to
grant Russian Federation citizenship to people
of Abkhaz origin after 2000, the process accel-
erated after the passage of the new Law on Citi-
zenship by the Russian Duma in April 2002. By
end June 2002, an estimated 150,000 people in
Abkhazia had acquired the new passports, join-
ing 50,000 who already possess Russian citizen-
ship, 70% of the population became citizens of
the Russian Federation®. Russian passport is-
sued in Abkhazia are similar to those issued
to Russian citizens abroad and do not include
Russian residency registration (propiska). Mo-
tivations for applying for the Russian citizen-
ship are various. Some say they want to receive
Russian pension, which is worth around fifty
times more than one in Abkhazia. Access to
the Russian labor market ranks also among the
major motivations. Georgia accuses Russian
Federation of attempting to annex Abkhazia: it
is true that members of the Duma have been
making frequent statements underlying that
ethnic Abkhaz with Russian passports are their
citizens. Above all, the Russian citizenship has
granted Abkhazians the freedom of movement
and the emancipation from the status of a state-
less person. The idea of being locked up inside
Abkhazia while other people have the chance
to move across the world appears especially to
the young generation profoundly unfair.

Reopening of the Sochi-Sukhum railway

After 12 year interruption, the Sukhum-Sochi-
Moscow passenger rail line was reopened on
25 December 2002. Since late 2002, a small-
scale railway link was operating between Adler
in Russia and Sukhum. However, the poor state
of the infrastructure on the Abkhazian side
was preventing a full-scale resumption of com-
munications. The railway infrastructure has
been restored by the state-run Russian Railway
Company. On 10 September 2004, the railway
link between Moscow and Sukhum re-opened,

bringing 200 Abkhaz residents to Moscow via
Adler”. The resumption of the railway con-
nection was presented by the Russian Foreign
Ministry as beneficial to the entire South Cau-
casus region, including Georgia and Arme-
nia. Abkhazian entire government and a large
crowd turned out at the station to celebrate
the reopening of 120 km long railway connec-
tion. Children were allowed time off school on
December 25 to carry flowers, banners and
bring the traditional gifts of bread and salt to
welcome the passengers on the first commuter
train to travel to Sukhum from Sochi since Au-
gust 14, 1992, when the Georgian-Abkhaz war
broke out, pulled into the station.

In a poll conducted by the Sukhum-based
opinion pollster Okno at the end of last year,
the resumption of the train link with Russia
was vote ‘Highlight of the Year 2002, which led
the speaker of the parliament Nugzar Ashuba
declare ‘the economic isolation of Abkhazia
left us in such a state that we are delighted by
a commuter train as if we are launching some
kind of spaceship™.

In downtown Sukhum, stands the small, gleam-
ing white train station. With a waiting room
hung with watercolors of Abkhazia, the station
is the work of the Sochi Transportation Com-
pany which also owns the train operating on
the route. The route is operated under a con-
tract with Abkhazia’s railway station.

Russian Federation’s withdrawal from the
CIS treaty imposing sanctions on Abkhazia:
March, 2008

Administrative units of the Russian Federation
started in September 2003 signing cooperation
agreements with the Abkhazian authorities.
Legal entities of Russian Federation were au-
thorized to cooperate with appropriate bodies
and businesses in Abkhazia. However, Russian
Federation didn’t declare before March 2008
lifting officially the sanctions. This ambigu-
ity and the absence of official publicity gave a
character of unpredictability to the Russian ap-
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proach. This was well understood on the Abk-
hazian side. The events, which occured in the
aftermaths of the Presidential election in Octo-
ber 2004 confirmed fears. The Kremlin refused
to recognize official results of the presidential
election that gave victory to the opposition
candidate Sergey Bagapsh and closed down the
border post and the railway connection. The
decision, justified as due to the rise in post-
election tensions, halted exports of agricultural
goods to Russian Federation in the high season
of oranges and tangerines sellings which have
become a source of income for the majority of
people in Abkhazia.

The Russian authorities decided only in March
2008 to give an international visibility to their
unilateral lifting of the sanctions. The Rus-
sian Foreign Ministry issued a statement on 6
March 2008 announcing the country’s with-
drawal from the 1996 treaty CIS treaty impos-
ing sanctions on Georgia’s breakaway region
of Abkhazia, citing “changed circumstances”
The statement noted that most Georgians who
wished to return have done so, and that the pri-
mary obstacle to others doing so was Georgia’s
refusal to agree to the rules for their registra-
tion proposed by the UN High Commissioner
for Refugees. The statement also said that, un-
like Georgia, Abkhazia is “fulfilling its obliga-
tions” on conflict resolution, and is ready for
“practical steps for strengthening confidence
and security in the conflict zone.” Russian Fed-
eration called on other CIS members states to
follow suit.

Georgian officials decried as “immoral and
dangerous” Russian Federation’s decision to
end the economic embargo on Abkhazia'* and
interpreted Russian Federation’s move as step
towards the formal annexation of Georgian ter-
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ritory. Russia’s decision came after a series of
harsh statements which followed Kosovo’s dec-
laration of independence on 17 February 2008.
Georgian experts pointed out to the timing of
the decision: the Russian Federation’s move
was carefully gauged to coincide with the de-
bate at NATO on 6 March on whether to grant
Georgia a Membership Action Plan (MAP).

Opening of the airport and the Sochi Olym-
pics

Sukhum’s Babushera Airport has been closed
since the end of the war. The International Civil
Aviation Organization, a UN agency, stated that
reopening the airport could result in sanctions
against participating airlines. Recently the an-
nouncement has been made that the issue of
direct air connection with Russian Federation
is about to be solved. Abkhaz officials say that
the technical arrangements will be completed
before the tourist season. The airport is located
at about 25 minutes outside of the city center.
With its dual runway, it could easily make up
for any potential overflow of air traffic experi-
enced by Sochi during holiday period. The Su-
khum airport used to be the second most active
airport in the USSR. The Sochi airport doesn’t
have the capacity to accommodate the intense
air traffic expected during the Olympic Games.
Furthermore, the airport located very close to
the mountain range, doesn’t offer convenient
conditions for air maneuvers. The airport is of-
ten being shut down because of weather condi-
tions'. The Abkhaz leader Sergey Bagapsh an-
nounced on 15 May 2009 after his meeting with
Vladimir Putin in Sochi, that the management
rights of the airport as well as of the railways
would be transferred to Russian Federation for
a period of ten years'~.
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What has changed for Abkhazia since it was recognized by Russian Federation?
By Kemal Tarba

The most important effect that took place is high resonance that August 2008 events
brought about. Politicians, journalists, NGO’s, decision makers, ordinary people looked
up in Wikipedia to find out what is Abkhazia? Where is it? What is the problem with
the region? Researched its background. What are the obstcales for its resolution? Ban
Ki-moon learnt how to pronounce /&bkezi o/, and Condoleezza Rice figured out how to
quickly find it on the world map.

Since war with Georgia in 1992-93 Abkhazia has never been mentioned in the news,
blogs, political comments that much frequently. 15 years passed with no resulting ne-
gotiations involving same people and organizations, hard humanitarian circumstances
that were caused by imposed embargo, inability to exercise freedom of movement of
goods, capital and people — which is the pillar of economic development. And at once
blindness of international community to tiny piece of land suddenly changed into con-
siderate attention. “Abkhazian problem” cannot be ignored any more. People started to
speak of it, discussions and elaborations took place. This present report is also, in way,
part of the mentioned process.

Besides the so called external factor that is described above, recognition led to some
important internal discources that in long term might play significant role in maturing
of Abkhazia as a fully fledged state. These processes include euphorical mood among
people of Abkhazia that has not been observed since victory in 1993. This process is an
important psychological step in the framework of formation of so called national iden-
tity. The recognition itself became a catalyzing factor of people not just from Abkhazia
but also its Diaspora in Russia and Turkey to unite around the solidified notion of state-
hood. Another important outcome of the uprising feeling of national identity is the end
of long period of disbelief in future, which was the key obstacle for each citizen to make
long term plans, whereas now as recognition came from the most influential country in
the region, people acquired a guarantee of security of prospects, which resulted in rise
in economic activity.

Ten months have passed since 26th August 2008 when Abkhazia was recognized by
Russian Federation. However the practical effects are not here yet. The act of recogni-
tion assumes that not only state to state relations are to be set, but also citizens should
be able to exercise their citizenship rights. Up to current moment, Abkhazia and Russia
have signed a number of agreements, embassies were opened, various legal documents
on the statehood level became valid, but when it comes to daily life of ordinary people,
not much of change in legal sense has actually occurred.
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As an example, Abkhazian passports are still not recognized by the Russian customs. When
Abkhazians are passing through Psou border, they have to show their Russian passports,
and even old Soviet type passports are valid, but not Abkhazian ones. I personally tried to
use my Abkhazian passport in Russia. While trying to open a bank account, bank officials
could not register it, because there is no “Abkhazia” in the program’s list of the countries.
My workplace did not accept to register me according to Abkhazian passport; because in
that case I will have to go through registration as a foreign citizen, and Russian immigration
service does not yet register Abkhazian passports. All these have taken place on the back-
ground of my arguments that Abkhazia was recognized, and by not registering my passport,
they contradict with President’s resolution. However, arguing didn’t help. Similarly Russian
church did not recognize Abkhazian church as being independent from the Georgian one.
As the head of Russian Orthodox church put it out “President could have recognized Abkha-
zia, but we do not’.

On the other hand, there is also progress in this fied; as an example from my personal
practice, I could buy a flight ticket using my Abkhazian passport (Moscow-Sochi), but most
importantly, I managed to register a firm in Russian Federation, which is called “Abkhazia-
Export” using my Abkhazian Passport. My next step, would be ,probably, to try to get Nica-
raguan visa stamping it to my beloved passport.

And it seems like, Russian institution are sort of confused; conservative ones, such as cus-
toms and church still does not recognize Abkhazian passports, but some, such as airline
companies, already do. While I was boarding the plane for a, Moscow- Sochi flight, , air-
port staff was doubtfully looking at my passport, but suddenly their faces got bright, they
congratulated me and wished safe flight.

This summer Abkhazia has been a major touristic destination. For the first time in last 16
years it was hard to find a place on Gagra and Pitsunda beaches. Probably it was not just
because of the recognition. The financial crisis increase the interest for cheap destinations.
As aresult the number of tourists who visited Abkhazia increased significantly in 20009.

important depreciation of Russian ruble after
the financial and economic crisis in 1998, and
the progressive easing of the isolation regime,
boosted the Abkhazian economy. The devalua-
tion considerably displaced the demand of Rus-

3. The economic integration process
with Russian Federation

3.1.Progressive revivalism with the easing of
the isolation

60

The progressive lifting of the economic sanc-
tions improved the economic and social con-
ditions. Abkhazia, emerging slowly from isola-
tion, has started integrating into the Russian
Federation’s economic zone. The currency
used in Abkhazia is the Russian ruble. The
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sian consumers for Abkhazian products, such
as citrus, nuts and persimmon. Furthermore,
in 2003 the majority of the population became
Russian citizen. The majority of retired persons
started receiving Russian pension. Annual pay-
ments of the Pension Fund of Russian Federa-
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tion to Abkhazia totaled exceeded 20 million
USD per year, amounting to more than half of
the state budget.

Between 1999 and 2006 the average annual
growth rate of foreign trade turnover reached
32%. The annual growth rate of the produc-
tion has been approximately 20%. Today, the
most important export items of Abkhazia are
mineral water, coking coal, marble, limestone,
granites, cement, copper, lead, zinc, arsenic,
gold, silver, and barite. There is considerable
trade across the Psou River with Russian Fed-
eration and across the Black Sea with Turkey.
Currently, Abkhazia’s major trade partners are
Russian Federation and Turkey. About 60% of
imports come from Turkey, 45% of Abkhazian
exports are destined for Turkey, and 54% for
Russian Federation *.

Tourism

Due to the depreciation of the Russian ruble,
international touristic destinations have be-
come less affordable for middle class Russian
tourists. This led to a renewed interest in the
Soviet time seaside resorts of the Black Sea. Ab-
khazia was the cheapest destination, well ahead
of Crimea. As a matter of fact, Russian tourists
who can't afford trips to Turkey or Egypt — and
are willing to sunbathe amid war ruins — have
started to return to Abkhazia. In 2008 the to-
tal number of tourists who visiting Abkhazia
reached 2 million which is 7 times Abkhazian
population. There are mainly three types of
tourists who come to Abkhazia: tourists that
come with a tour, booking their flight and the
hotel via touristic agencies, tourists who are
called “dykari” (camper) who rent rooms in pri-
vate houses, and third type of tourists are the
ones who actually come to Sochi region and
visit Abkhazian sightseeing places (Novy-Afon,
Ritza lake, Pitsunda etc) for one day. All three
types of tourists feed different segments of Ab-
khazian economy. First ones pay money to the
touristic agencies and hotels (which eventually
transforms into taxes), second type of tourists

pay directly to citizens, the price of one “bed”
varies from 200 — 400 rubles depending on the
season (8-12 USD), these payments are not
usually taxed, and third types of tourists con-
tribute to travel and excursion agencies, to the
sightseeing places, gift shops and restaurants.
Wine Exports to Russian Federation

The Russian embargo on Georgian and
Moldovan wine banned in March 2006 also
Abkhaz products from the Russian market.
The Abkhaz wine bottles used to be imported
to Russian Federation with the Georgian bar-
code. In 2005, before the ban came into effect,
50 million bottles of Georgian and one million
bottles of Abkhaz wine were sold on the Rus-
sian market. After the Moldovan wines, in
October 2007, the products of the Wines and
Waters of Abkhazia, the state monopoly of Ab-
khazia, were allowed by the Russian Rospotreb-
nadzor to enter the Russian market. Ten sorts
of wine'® and one brandy are currently been
imported to Russia under a Russian barcode.
The company, Yupshara, established in 2005
is the distributor in Russian Federation of the
wines produced by the Wines and Water of Ab-
khazia'.

3.2. The new legislative framework set after
the recognition of Abkhazia by the Russian
Federation

The ‘Framework Agreement on Cooperation
and mutual support between Abkhazia and
Russia;, signed on 17 September 2008 by Dmit-
ry Medvedev and Sergei Bagapsh aims at pro-
viding a basis for the officialization of the re-
lations following Russian Federation’s decision
to recognize Abkhazia and South Ossetia. The
agreement provides Russian military guaran-
tee in the event of an attack from Georgia. On
26 January 2009, Russian President, Dmitry
Medvedev, appointed Alexander Golovin,
as his special envoy for delimitation of “the
Russian Federation’s state borders with the
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Republic of Abkhazia, Georgia and the Re-
public of South Ossetia. The signature on 30
April 2009 of the ‘Agreement between the Rus-
sian Federation and the Republic of Abkhazia
om joint efforts in protection of the state border
of the Republic of Abkhazia’ completed the
guarantee scheme: Russian Federation has
among other things pledged to help Abkhazia
protect its borders, and the signatories have
granted each other the right to set up military
bases in their respective territories. “The Ab-
khaz side, until it forms its own border guard
forces, delegates authority for guarding its
state borders to the Russian Federation in
the interests of ensuring its own security,” the
agreement with Abkhazia reads’.

About 800 Russian border guards took po-
sitions on the 160 kilometer Abkhaz “state
border” with Georgia in accordance to the
April 30 treaty with Russian Federation. The
Russian Border Guard Service creates two
departments — one in charge of land bor-
der with headquarters in the Gali district
and another one in charge of maritime pe-
rimeter with headquarters in Gagra. Total
of twenty border crossing points will oper-
ate, according to the statement released by
the Russian Border Guard Service unit in
charge of Abkhazia. As soon as the process
of structural arrangement is over the Russian
border guards will start performing duties at
the border with Georgia alongside with the
Abkhaz forces!®. The defense cooperation
agreement signed on 15 September 2009
allows the Russian Federation to maintain
1700 troups in Abkhazia for 49 years.” The
Russian military headquarters in Abkhazia
is to be based in the Black Sea port town of
Gudauta. ITAR-TASS reported the decision
on that the creation of a base for the Rus-
sian Black Sea Fleet in Ochamchira has been
reached?'.

Other agreements are said to be in the proc-
ess of elaboration. The announcement has
been made that Russian embassy will open its
door in Sukkum/i in March 2009. According
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to the latest information, the Russian Federa-
tion mission has opened: it is based in military
sanatorium until the construction of the Rus-
sian embassy, which apparently is to take two
years. There are so far two temporary consu-
lates in Sukhum and Gagra whose main task
are to exchange passports of Russian citizens
residing in Abkhazia. According to the Russian
Foreign Ministry, there are over 120,000 Rus-
sian citizens in Abkhazia®.

In addition to security guarantees, the frame-
work agreement should also bring economic
advantages®. Abkhazia hasn't been in the past
receiving any substantial direct budgetary sup-
port from the Russian Federation. However
pension allocations paid by Russian Federation
have reached more than half of the annual state
budget. Russia signed on 17 March agreements
with Sukhum and Tskhinval/i on providing fi-
nancial assistance with a total amount of 5.16
billion rubles (about USD 149 million) in 2009.
The Ministry of Finance of Russia emphasized
that despite the cuts that have affected fed-
eral budget spending, the volume of financial
assistance to Abkhazia and South Ossetia for
2009 would remained as initially planned. 2.36
billion rubles will be allocated to Abkhazia
and 2.8 billion rubles to South Ossetia*. The
financial aid will cover salaries of public sec-
tor employees; allowances for children; pen-
sions; medicines and food?. The Russian me-
dia sources reported that 33 medics from the
Russian Federal Security Service’s Central
Hospital arrived in Abkhazia on May 17 “to
provide medical service to the local popu-
lation of Gali, Ochamchira and Tkvarcheli
districts” Another group of Russian medics
are expected to arrive in Abkhazia on May
23, according to the same report. Russia has
also sent about 15 tones of humanitarian aid
to Abkhazia, involving equipment for schools
and also medicines®. On 12 August 2009, Rus-
sian Prime Minister Vladimir Putin underlined
that some $76 million has been sent to Abk-
hazia this year to support the republic’s budget.
Putin said Moscow will provide Abkhazia with
the same amount next year as well and will also
aid the Abkhaz government in making pension
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payments. Putin made the announcement in
Moscow ahead of his trip to Abkhazia today,
his first since Russia recognized its independ-
ence in August 2008.

‘Legalization’ process of the economic rela-
tions

Russian and Abkhaz custom authorities are
working on the elaboration of a barcode for
Abkhazia. This barcode will open up the offi-
cial custom flow. In the meantime, ironically,
the recognition has created impediment to the
border trade at Psou. Abkhaz exports to Rus-
sian Federation have all but ground to a halt
because of the new commercial rules, intro-
duced in March, 2009. Before Russian Fed-
eration’s recognition, Abkhazia enjoyed all the
trading privileges allotted to members of the
Commonwealth of Independent States, CIS,
as it was de jure part of Georgia. But since it
was recognized by Moscow, it has lost its trade
preferences, as it is neither a CIS customs un-
ion member in its own right and, in Moscow’s
eyes, is no longer part of Georgia. It used to be
enough for Abkhaz exporters to show a form
known as a CT-1, issued by the Abkhaz cham-
ber of commerce and industry, to be allowed
into the Russian Federation market. Export-
ers must now provide border officials with an
international certificate of origin, a so-called
form A, to take goods into Russian Federation.
Without this, importers are liable to pay hefty
customs duties. The turmoil pushed Russian
federal customs service to rectify the situation
and suspend customs duties on Abkhazia in
April®” until Abkhazia is granted most-favored-
nation status. Furthermore, it has been an-
nounced that the custom treaty under elabora-
tion envisaged the establishment of a customs
union.

The agreement on the mutual protection and
promotion of investments will set a legal ba-
sis for investments and provide wide range of
privileges to Russian businesses in Abkhazia.
The Russian Federation Ministry of Economic
Development plans to open a trade mission
in Abkhazia®® to facilitate access to the local

economy for Russian companies. Abkhazia
has already a very liberal tax code. Abkhaz au-
thorities stress the importance of Russian in-
vestments for the development of the Abkhaz
economy and acknowledge the need to create
the most favorable conditions for Russian com-
panies and give serious guarantees to the Rus-
sian capital®. If the perspective of increased
investments is largely welcomed, some local
analysts are wary of ceding too much to Mos-
cow. Much hope is placed in Russian capital
to revive abandoned orange groves, tea fields,
vineyards, revamp the region’s transportation
infrastructure and restore its textile and can-
ning industries. However, the impression that
Abkhazia should negotiate the agreements
very carefully in order to retain as much of in-
dependence as possible is widespread.

Russian investments

Russian officials, first among whom the mayor
of Moscow, Yuri Luzhkov have been request-
ing broad opportunities and serious guarantees
for Russian investment in Abkhazian economy.
Abkhazia has been receiving in these past few
years in-kind help from the Moscow munici-
pality and the North Caucasus republics. The
governor of the Krasnodar region donated
some 60 vehicles to the police. Buses were
given to Sukhum municipality by Adygean Re-
public. The Moscow government, in June 2006,
provided 200 000 tons of bitumen to assist road
construction. Moscow municipal authorities
financed a USD 60 million ‘Moscow House’ in
Sukhum. The Sukhum-Psou road connection
was also financed by Russian sources (USD 3.8
million)®,

On 9 July, 2007, the mayor of Moscow, Yuri
Luzhkov signed an agreement on economic co-
operation between the municipality of Moscow
and Abkhazia. According to preliminary calcu-
lations, in 2009 the total package of Russian
Federation investments will exceed the amount
of 200 million dollars. Since the August war,
the Kremlin has been signaling that investing
in Abkhazia is a “patriotic” thing to do. Com-
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panies in many constituent territories of Rus-
sian Federation took interest in doing business
in Abkhazia. A dozen memorandums of eco-
nomic cooperation have been signed between
Russian regions and Abkhazia so far. The de-
cision to officially lift the economic sanctions
against Abkhazia was a green light to Russian
Federation businesses to go to Abkhazia and
was interpreted as a guarantee that Russia will
defend the interests of the investors.

New regulations in the real estate market will
open the possibility for Russian citizens to ac-
quire assets. Only Abkhaz citizens-holders of
the Abkhaz passport delivered in Sukhum-
were allowed to acquire real estate. However,
these restrictions were frequently practically
overcome by legal arrangements concluded in
Sochi with holders of the Abkhaz passport.

Russian investors have been buying up dilapi-
dated seaside resorts in Sukhum, Gagra and
Pitsunda and channeling millions of dollars
onto their renovation. Intourist and Ritza sana-
toriums -Stalin’s resort-have been bought on
a 25 year long credit by the Russian company
Russe Gladiolus, Tkvarcheli by the Therkess
company Kogov-Tarant, Sukhum by Zarlis
company, Armenia by the Russian Federation
Minister of Defense, Cheluskin in November
2003 by the Russian Federation Minister of
Transport, and on the same year Gagra Hotel
by the city of Krasnodar. In Moscow, Rostov,
Nalshik, Tomsk and Ryazan many administra-
tions also seized the economic opportunity in
the tourism sector.

The number of Abkhazian-Russian joint-ven-
tures is increasing. Aromat factory for manu-
facturing packing was set up owing to the Rus-
sian company Sinim Gas which helped for this
project and bought Tetropak Swedish equip-
ment. Besides, commercial agreements have
been signed between private structures from
Krasnodar, Stavropol, Kostroma, Tatarstan,
Kabardino-Balkaria and the Adyghe Republic.
Those investments are made possible notably
for the Abkhazian banks (Sperbank - KB Gagra
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bank - KB Garant-bank etc.) deal directly with
the Russian banks.

On March 2003, Aquafon GSM was officialized
by Sukhum’s commercial court as the first Ab-
khazian mobile telephony company. Aquafon
GSM is indeed backed by Russian capitals: five
investors and one GSM operator. The last one
set up the Aquafon’s mobile telephony network
by installing the first ten relay stations on the
Abkhazian shore. Beginning on July 17th 2003,
the Russian summer visitors flocking the Ab-
khazian shore could benefit from the compat-
ibility between Aquafon’s network and Mega-
fon’s network - one of the three major Russian
Federation’s GSM operators®.

The effect of the Sochi 2014 Olympics

In 2014, Russian Federation will host the XXII
Olympic Winter Games in Sochi, just a few
miles from the border with Abkhazia. The mas-
sive effort required to prepare the city for the
Games will be a further factor boosting Abk-
hazia’s economy, with thousands of jobs cre-
ated just across the border in the construction
and service sectors. With the legal agreements
in place, Abkhazians will have the right to work
in Sochi.

In July 2007, the Russian newspaper Nezavi-
simaya Gazeta reported that Abkhaz officials
expect Russia to invest USD 170 million in a
cement factory to provide building materials.
In March 2008 after the official lifting of the
economic sanctions, the head of the Ministry
for Regional Development of Russian Federa-
tion, Dmitry Kozak said that Russia saw no hin-
drance to purchasing building materials amd
hiring workers from Abkhazia for fulfilling the
Sochi project. On 16 May, 2008, the Governor
of the Krasnodar region, Alexander Tkachev
mentioned the need to organize transportation
of different materials from Abkhazia by railroad
and signed an agreement between his region
and Abkhazia on supplies of building materi-
als for Sochi. The main reason, at least one of
the main reasons, behind Russian Federation’s
deployment of its railroad construction troops
in Abkhazia in summer 2008, is said to be the
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necessity to link Abkhazia with the Olympic fa-
cilities of Sochi®. Abkhazia is likely to be used
as a supply center for the Sochi Games. The
region’s top priorities are supplying construc-
tion materials to Sochi -- rock and cement, in
particular.

In the northern Abkhaz resort town of Gagra,
the Sochi 2014 paraphernalia is already blowing
in the breeze. A Russian construction company
has started renovating one of Gagra’s high-rise
Abkhazia Hotel. Abkhazia’s real estate market
is already beginning to percolate for the Olym-
pics. As sellers take their property off the mar-
ket in expectation of potentially higher prices
closer to 2014, house prices have doubled. Rus-
sian companies, meanwhile, are buying land
for development not only in Gagra, but also
in the nearby seaside resort town of Pitsunda.
Temporary villages for some 20,000 Sochi Ol-
ympics workers are also on the drawing board
for outside Gagra®.

4. Abkhazia’s economic relations with
Turkey

Abkhazia’s leading exports are tea, citrus, to-
bacco, scrap metal, timber and hazelnuts.
Grain, flour, sugar, butter, potatoes and fuel
are its most common imports. In recent years,
timber exports to Turkey have dominated total
exports by value. Grain and flour are imported
from Russian Federation and Turkey. About
60% of recorded imports are from Turkey, with
the remaining from Russian Federation. As for
registered exports, Russian Federation receives
54% and Turkey 45%. As of 2007, the income
received from the trade between Abkhazia and
Turkey makes up 30% of Abkhazia’s budget.
Bud, scrap metal and fish are the main export
commodities.

Turkish citizens based in Sukhum have been
active in timber trade, regular shipments are
said to leave Ochamchira and Sukhum twice
a week. The Turkish companies, Konev Ltd.
And Kiyak Kardesler, which have signed agree-
ments with Abkhazia’s ministry of economy,

dominate the fishing and fish exports markets.
Private Turkish companies that export coal to
Turkey primarily work the mines in Abkhazia.
Ada Madencilik San Ltd signed an agreement
in 2000 to mine the Khudzga pit on Tkvarcheli.
Another Turkish firm, Kara Elmas Ltd is in-
volved in the Tkvarcheli coal deposits. At the
end of 2001, it renovated a coal enrichment
plant in Tkvarcheli that uses coal from the
Khudzga pit.

4.1. Turkish-Abkhazian trade at a snapshot
through the lens of a repatriate Abkhazian
businessman from Turkey

Soner Gogua, is the Deputy Director in the
Abkhazian Chamber of Commerce and Head
of the unit responsible for Abkhazian-Turkish
trade relations®. Being a repatriate Abkhazian
businessman from Turkey who came to Abk-
hazia 15 years ago, he has three companies in
Abkhazia today specializing in wood trade and
plastic door and window equipments.

Lack of sufficient communication and trans-
portation facilities with Turkey is the worst
problem: during the period before the em-
bargo, two cruise ships per week used to con-
nect Abkhazia and Turkey and people were
traveling abroad with Soviet passports. Natu-
rally, the international embargo on Abkhazia
is the biggest problem especially with regard
to relations with Turkey. According to Gogua,
what irritates most is the fact that Turkey is
not bound by the CIS decisions as a non-CIS
country and still keeps pressing the Abkhaz-
ians to accept the Georgian plans. He says
Abkhazians appreciate the reality that Turkey
may have interests in Georgia but the bridge
between Turkey and Abkhazia should not be
broken down. He stresses that Turkey enjoyed
more popularity among the Abkhazians before
it began to impose the embargo on Abkhazia.
That kind of policy pushes Abkhazia towards
the Russian Federation, Gogua warns. In this
context, he considers the Russian-Abkhazian
relations relatively more harmonious especially
after the distribution of the Russian passports
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after 2003. Yet he is still optimistic about the
Abkhazian-Turkish relations. He proposes that
maritime connections should be developed be-
tween Turkey and Abkhazia as a concrete step.
Additionally, he reminds that a sizeable Abk-
hazian diaspora lives in Turkey and, hence, the
importance of “human contacts” between Tur-
key and Abkhazia cannot be ignored. He also
notes that Turkish and Abkhazian business-
men can find good common opportunities es-
pecially in the preparation process for the 2014
Sochi Olympics in sectors such as cement trade
with Turkey’s black sea region.

As a successful repatriate himself, he under-
lines the issue of repatriation for Abkhazia and
the Abkhazian diaspora whose largest com-
munity lives in Turkey since the second half of
the 19th century. Diaspora’s relations with Ab-
khazia are perceived as very important for the
economic development of Abkhazia. However,
Gogua complains that current level of diaspo-
ra’s overall interest in Abkhazia does not match
the level in the days of open war with Georgia.

4.2. Mining sector: coal mines

Interview with T.A., 14 February 2007, Su-
khum

T.A. is another Abkhazian repatriate business-
man living in Abkhazia for 14 years. His com-
pany has rented Tkvarcheli coal mine facilities
from the Abkhazian Ministry of Economy in
2001 to pay with royalty rent. Based in Istanbul,
Turkey, the company has 250 employees and an
office in Sukhum. The company has begun its
investment activities in Abkhazia in 2002.

The company invested USD 10 million in
equipment. The initial investment program
lasted 2.5 years and the exploitation of the
Tkvarcheli mine started in 2004. The produc-
tion level increased from 43.000 tons (2004)
to 64.000 tons (2005) and 85.000 tons (2006).
At the beginning, 70% of the employees were
from Turkey and 30% were locals. As of 2007,
15% are foreigners and 85% locals. Main diffi-
culties to start the enterprise were the lack of
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manpower, poor logistics and lack of technical
experts. All had to be supplied from Turkey.

The company installed a 10 km long pipeline to
bring down the coal as the mine is at 1700 me-
ters height. The coal is carried down from 1700
meters to 500 meters with a hydraulic pipeline
system. The mix passing through that plastic
pipeline is dust coal composed of 70% water
and 30% coal. Coal is transported to the city of
Tkvarcheli by trucks. In Tkvarcheli coal output
is loaded on train and sent to Ochamchira, an
industrial city. Marble, cement and some other
products are also transported to Ochamchira
on railways. The company has also renovated
the Ochamchira port for coal export. The snow
level reaches in Tkvarcheli 5 meters Between
January and February, all work stops. The ac-
tual active period of the coal mine facility is 8
months during which 1-2 ships depart from
Ochamchira port per week. T.A. says they ex-
ported 175.000 tons of coal via 90 ship trips in
the last period. The ships carry mainly coal and
to a lesser extent metals.

The forced take-over of ships and fishing boats
60.000-70.000 away from the coast by Geor-
gian coastguard, is a major source of concern.
The Georgian authorities let the ships go after
they charge a fine of 200.000 — 300.000 USD.
Once, one of his captains lost his life. Accord-
ing to T.A., Turkish authorities recommend
Turkish citizens not to visit or make business
with Abkhazia. However, they tend to tolerate,
though reluctantly, contacts, without taking
responsibility for those who will travel to Abk-
hazia. Yet, T.A. points out to the impossibility
to stop people as long as business with Abk-
hazia is profitable.

4.3. Perspective of a Turkish businessman
from Trabzon

Z. 1. is a Turkish businessman from Trabzon
who has been living in Sukhum for years®. He
speaks 6 languages, holds a university degree in
mathematics and has previous business expe-
riences in Trabzon, Ukraine, Bulgaria, South-
Eastern Turkey and Sahara Africa. Enjoying
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the economic liberalization wave of the 1980s
in Turkey and the fall of the communist bloc,
he set up the first Turkish company in Ukraine
in 1990. His companies are based in Trabzon
and have an office in Sukhum. Inci’s business
generally includes food and general consump-
tion goods like flour, sugar, oil, pasta, olives and
tomato sauce. According to Inci, imports from
Turkey and Russian Federation dominate the
market in Abkhazia.

Flour (90%), salt (100%), textile products (60-
70%), sugar (70%), electronic house equip-
ments (100%) are the major goods imported
from Turkey. His company has a share in that
general trade. Z.I. is also undertaking some ho-
tel construction and management businesses
in Abkhazia. His company’s products, mainly
Turkish ones, constantly compete with those
imported from the Russian Federation. Yet,
tourists from Russian Federation increase his
company’s business opportunities especially
during the summer time. Sochi Olympics open
more opportunities for Turkish companies. A
hotel project with a capacity of 7000 persons
on the Abkhazian-Russian border region is car-
ried out by a Turkish company, he says.

Good local contacts are vital to make business
in Abkhazia. Above all, comes trust in Abkhaz-
ian partners. Inci thinks that Abkhazia has as
much assets as Switzerland but the country
which lacks money, wealth and efficient public
management. Local workers are not very disci-
plined or hard-working, he complains. He adds
that there are too many public holidays in Abk-
hazia, 160 days a year.

5. Abkhazia’s integration with Black Sea
Region: pragmatism over formalism, in-
tegration over isolation

5.1. Questioning the embargo and blockade

Economic sanctions are “coercive foreign pol-
icy action of a nation in which it intentionally
suspends customary economic relations such
as trade or financial exchanges in order to

prompt the targeted nation to change its policy
or behavior”®. Otherwise they are policy tools
used by governments to constrain business ac-
tivity across borders with intended policy out-
comes. Thus, economic sanctions are applied
to deny a certain economic advantage to the
target country in response to violation of legal
rules embodied in international agreement or
generally accepted international law.

Proponents of economic sanctions see them
as necessary foreign policy to stop aggressing
countries from disturbing international peace
and security. They can be classified accord-
ing to their rationale”’. Purposeful economic
sanctions are intended by the sender to inflict
economic hardships and thus coerce the target
into changing objectionable policies. Palliative
economic sanctions are imposed to publicly
register displeasure with the actions or policies
of the target. Punitive economic sanctions are
intended to inflict harm on the target country
without explicit consideration of policy change.
Partisan economic sanctions are intended to
promote parachial commercial or other inter-
ests.

Identifying and understanding the underlying
rationale(s) for a economic sanction is a criti-
cal step in assessing the efficiency of the sanc-
tion. The Council of CIS Heads resolution of
19 January 1996 was adopted as a “Measures
for the settlement of Conflict in Abkhazia/
Georgia’. The signatories denounced ‘the de-
structive position of Abkhaz sides that creates
obstacles to the political settlement of the issue
and secure returning of refugees and IDPs” and
decided “they will not have economic, financial
or transport transactions with Abkhazian Au-
thority” without the agreement of the Georgian
government. Georgia stated by issuing a presi-
dential decree that the port points, sea border
and Georgian-Russian border in the territory
of Abkhazia will be closed for any kind of in-
ternational transport. The economic sanc-
tions against Abkhazia are punitive as they de-
nounce the “destructive position of the Abkhaz
side” and purposeful since they aim at settling
the conflict, securing the return of refugees
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and IDPs and restoring the territorial integrity
of Georgia. Conforming to the embargo deci-
sion becomes a gesture of solidarity with the
Georgian government and of attachment to the
principle of its territorial integrity.

Cooperation is the key factor in ensuring suc-
cess. Maximum amount of harm was inflicted
on the population of Abkhazia during the pe-
riod of Russian full cooperation with the em-
bargo decision. Attempts of Turkish business-
men from the Black Sea coast to infringe the
sanctions, either guided by profit or moral
concerns, could bring a relative degree of relief.
Medecins Sans Frontiéres in its report of De-
cember 2002 drew ‘attention to the disastrous
consequences of the embargo on the indigent
populations’ and denounced the maintenance
of ‘a form of humanitarian embargo on top of
the trade and military embargo’ and urged the
international community to pay attention and
provide assistance to the population of Abk-
hazia cut off from the rest of the world and liv-
ing in precarious conditions®.

In theory there is a difference between econom-
ic sanctions and economic warfare, the former
represents “a milder form of coercion employed
to coerce or inflict punishment on the selected
target’ the latter represents “economic coercive
measures employed during wars as part of the
general military effort to inflict as much hav-
oc, destruction and deprivation as possible”®.
However, both sanctions and siege warfare af-
fect the economies of the target states, creat-
ing shortage of food, water, medical supplies.
They both lead to a systematic deprivation of
a whole city or nation of economic resources.
The most harm done is to those who are least
able to defend themselves, who represent the
least military threat and who are the most vul-
nerable. Fast, multilateral and comprehensive
sanctions are producing devastating results in
terms of human and economic costs. The im-
pact of the sanctions imposed on Iraq after the
first Gulf War, was so large and the former UN
Under-Secretary General Denis Halliday re-
signed from the UN in protest over a system he
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considered “systematic genocide™. Sanctions
can be instruments which contradict the spirits
of the Human Rights Declaration and the prin-
ciples that guide international law.

However, even during the period character-
ized by the cooperative stance of Russian Fed-
eration and the administration of high damage,
the sanctions didn’t bring any tangible policy
outcome. Observers described the regime of
sanctions as counter-productive for the settle-
ment of the conflict. The United Nations Needs
Assessment Mission to Abkhazia in Febru-
ary 1998 negatively assessed the blockade. As
noted by the Mission, the embargo restrictions
“tend to solidify political positions without en-
couraging political compromise or facilitating
economic integration” The Mission suggested
that these restrictions be eased in the interest
of promoting reconciliation and of creating a
better negotiating climate. The analyst, Jonath-
an Cohen noted in a paper published in 1999
“Trade restrictions cause much hardship in
Abkhazia but instead of forcing the Abkhaz to
make political concessions, isolation generates
a siege mentality that reduces the propensity to
compromise”’ It also contributes to the devel-
opment of a criminal and national resistance
economy that undermines prospects for the en-
trenchment of the rule of law™*.

The Georgian President Shevardnadze ap-
pointed Aslan Abashidze as his special envoy
for the conflict with Abkhazia in December
2001. The appointment followed Abashidze’s
official invitation by the special representative
of the UN Secretary General, Dieter Boden, to
become an active participant in the negotiation
process. In order to alleviate the lot of the Ab-
khazian population, Shevardnadze’s appointee
for Abkhazia called for the abolishment of the
economic sanctions imposed on the self-de-
clared republic. Abashidze’s approach to the
conflict based on the assumption that a politi-
cal settlement at the present moment was fu-
tile. In order to build the confidence necessary
for a final resolution of the conflict, mediation
had to focus on economic restoration and oth-
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er less disputed issues, such as the resumption
of rail communication between Russian Fed-
eration and Georgia and the transit of energy
resources through Abkhazia. More recently, in
January 2005, Irakli Alasania, just a month be-
fore being appointed by President Saakashvili
as his aid in the Georgian-Abkhaz peace talks,
pushed for a policy of pro-active engagement
with Abkhazia®?, pointing out that in the past,
Georgia sought to isolate Abkhazia politically
and economically but that this isolation had
not gotten Georgia any further in negotiations.
Today Abkhazia is fully open on the Russian
Federation and is integrating at high speed into
the Russian economic zone and reaching to a
lesser extent the outside world through Rus-
sia. It seems hard to imagine how the sanctions
could have any more efficiency than what they
had in the period when the Russian Federation
was fully supportive of Georgian decision. In
March 2008, Russian Federation lifted unilat-
erally the sanctions presenting its decision as
a humanitarian gesture. The sanctions were
depicted as meaningless which were only good
at obstructing the implementation of socio-
economic programs in the region and doom-
ing the population to unjustified hardships.
Georgian officials denounced Russian Federa-
tion’s intention to entwine itself so tightly with
Abkhazia that the region effectively remains a
flash point for Georgia. Tbilisi keeps on insist-
ing on retaining the sanctions as a bargaining
chip for progress on refugee and IDP return
and is ousting completely Abkhazia from the
Georgian economic and social sphere. The
maritime blockade becomes a symbolical way
of defending its territorial integrity which as a
matter of fact lets to Abkhazia only one vector
of movement.

Enforcement of the sanctions by Georgia

Maritime connections

The Georgian coastguard detains regularly
ships which enter Abkhaz waters or seaports
without Thilisi’s permission on the purpose of
‘illegal crossing of Georgian territorial waters’
and requires the payment of fines for illegally

shipping goods to Abkhazia®. As explained by
the trade flow, most of the ships are connecting
the Abkhaz ports of Sukhum and Ochamchira
with the Turkish ones. Georgian authorities
detected that Abkhazia had maritime connec-
tions with mainly Turkey, Russian Federation,
Ukraine but also more occasionally with Ro-
mania, Moldova, Italy and Spain.

From 1999-2003, the coastguard of Georgia’s
Border Protection Department detained over
40 ships. In 2002, 11 ships were detained. In
2003, the coastguard arrested 7 ships and a fur-
ther 8 ships’ captains were given official warn-
ings. On 31 July 2003, the Turkish ship Selim
1 was officially auctioned in Tbilisi after the
expiry of the legal period for appeal or the pay-
ment of fines for illegally shipping goods to Ab-
khazia. The Turkish liner Seker Baba 3 was auc-
tioned in June 2003 on the same grounds. It was
purchased by residents of Poti for USD 66,700.
In July 2004 Georgia fired on a cargo ship ap-
proaching Sukhum and threatened to sink any
ships, including those carrying Russian tourists
entering its waters without permission.

Reportedly Georgian authorities detained 22
vessels in 2004-2006. On 30 October 2006 the
coast guard detained a Bulgarian ship whose
owner was fined USD 448.000. Two fishing
vessels, Russian and Ukrainian on 10 Janu-
ary 2007. The captains were sentenced to two
months pre-trial detention. More recently,
two other Turkish ships were detained: the
ship ‘Densa Demet’ on 5 April, 2009 and the
‘New Star” on 29 April. The later is still being
kept of the port of Poti. On 17 August 2009,
‘Buket’ which is owned by DENSA Tanker was
detained outside the Georgian territorial wa-
ters and brought to the port of Poti. It was later
brought to the port of Batumi to be sold. The
captain was sentenced to 24 years in prison on
31 August 2009 and set free on 4 September
following the visit of the Turkish Minister of
Foreign Affairs, Ahmet Davutoglu, to Tbilisi.
The attention of the Turkish authorities to the
security of its citizens travelling to Abkhazia
has increased since these last events*.
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The Russian Foreign Ministry issued a state-
ment on 3 September 2009 warning Georgia
againts ‘further seizure of cargo ships en-route
to Abkhazia by Georgian coast guard may
cause serious armed incidents®”. Russia’s state-
owned Vesti television station reported on 21
September 2009 Russia deployed Novorossi-
ysk, a coast guard vessel, to Abkhazia to pro-

tect its “territorial waters*”

Crossing of Adler/Psou border crossing
Georgia doesn't prevent travels to Abkhazia
since the territory is officially within the nation-
al borders. Entering Abkhazia from the Russian
Federation by crossing the Psou River is con-
sidered as illegal since Georgia border guards
are not controlling the Adler/Psou border post.
The administrative border at Inguri had been
officially open until the 2008 August war. How-
ever the administrative border is a ceasefire
line, militarized with a number of checkpoints,
across which occasional shooting incidents
might occur. Abkhaz authorities, though more
suspicious, used to allow until August, cross-
ings into Abkhazia at Inguri, as long as the
traveller had a security clearance. Mainly inter-
national NGO workers and officials have been
travelling to Abkhazia via Inguri with often the
help of UNOMIG*Y.

Besides this, local Georgian of the Gali region
located on the Abkhaz side used to cross the
ceasefire line. A shuttle service, financed by the
European Commission, used to transport lo-
cals across the Inguri River. Limited trade was
going on across the Inguri River: market trad-
ers in Abkhazia used to sell a combination of
Russian, Turkish and Georgian products, and
it was possible to find small quantities of Ab-
khaz products in Zugdidi. The Abkhaz leader-
ship closed the administrative border after the
2008 August war which makes it increasingly
difficult for the population to maintain family
contacts, access necessary health care or sell
their products on the other side.

However, the Adler/Psou has become the main

THE BLACK SEA INTERNATIONAL
Report No: 1, December 2009

gate for ordinary travellers to Abkhazia, namely
tourists, petty traders and Abkhazians from the
diaspora. In April, 2006, Russia authorized non
CIS citizens with a double entry Russian visa to
cross into Abkhazia*. This measure facilitated
tremendously human to human contacts be-
tween Abkhazia and Turkey. Before April 2006,
Turkish citizens were either traveling on ships
taking the risk to violate the blockade or were
trying their chance to cross into Abkhazia by
bribing Russian border guards at Adler. The
integration process with Russian Federation
has been transforming the Adler/Psou post
into a relatively friendly one, the renovation of
the road to Sukhum facilitated movements. In
contrast, the administrative border is remain-
ing a ceasefire line, the road crossing the Gali
region and connecting to Sukhum is in a very
poor condition.

Crossing into Abkhazia from Russian Federa-
tion, considered illegal, is punishable in Geor-
gia. The authors know that some CIS citizens
have been annoyed for these reasons by Geor-
gian authorities who seem less strict with the
holders of Turkish passports. Today, crossings
at Inguri are not anymore an option. The UN
Secretary General in his last report® is un-
derlining the need to facilitate the freedom of
movement of the local population across the
ceasefire line.

5.2. The role of Turkey in ending Abkhazia’s
isolation

Turkey responded positively to the CIS call
for imposing economic sanctions on Abkhazia
and canceled direct cruises between the ports
of Trabzon and Sukhum in 1996. Officially the
maritime link between Turkey and Abkhazia is
closed. Turkey is justifying its compliance with
the isolation regime by respect for the territo-
rial integrity of Georgia.

Abkhazian Diaspora organizations in Turkish
and the business community of the Black Sea
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have been actively advocating for the reopen-
ing of the maritime link between Trabzon and
Sukhum. More recently, to the request for the
resumption of the ferry connection has been
added the demand for a flight connection be-
tween Istanbul and Sukhum. As voiced by the
the signature campaign “for Trabzon-Sukhum
marine and Istanbul-Sukhum flight transports,
Lift the transportation embargo on Abkhazial”
launched in November 2008, the need for di-
rect transportation connections are justified
because of family, friendship and business links
bridging Turkey to Abkhazia. It is also empha-
sized that the restoration of logistics links will
“make a great contribution to Turkey’s relation-
ship with Abkhazia and other North Caucasian
states. Abkhazia, which currently consists of
only the Russian Federation border gate, wish-
es to improve its relations with Turkey and to
diversify its contacts with the rest of the world.
It is beyond doubt that enabling direct trans-
portation between Turkey and Abkhazia is the
most effective way to ally both countries eco-
nomically, politically, socially and culturally’.

The government and the Ministry of Foreign
Affairs in Turkey are aware of the beginning of
a new order in southern west Caucasus after
the 2008 August war.

The number of requests addressed to the Par-
liament by the intermediary of members of
Parliament from the main opposition of the
Republican People’s Party (CHP) has increased
since the recognition of Abkhazia by Russia. In
October 2008, Onur Oymen, deputy of Bursa,
requested a written answer by a motion to cen-
sure from the Minister of Transportation. In
November 2008, Tayfun Stiner, a CHP mem-
ber of Parliament from Antalya addressed the
same question to the Ali Babacan, Minister of
Foreign Affairs. More recently, on 7 May 2009
Atilla Kart, CHP Member of Parliament from
Konya questioned the Prime Minister, Erdog-
an.

Abkhazian diaspora is generally critical of

the officially pro-Georgian attitude of Turkey.
Thanks to the efforts of the diaspora organiza-
tions, especially “Kafkas—Abhazya Dayanigma
Komitesi” — KADK (the Caucasus—Abkhazia
Solidarity Committee), Turkey has started ac-
cepting the Abkhazian diaspora as a legitimate
interested party in Turkey’s relations with Ab-
khazia and Georgia. Official Abkhazian policy
discourse also makes direct and regular ref-
erences to the “diaspora factor” This special
position of the Abkhazian diaspora is also ac-
knowledged by Georgia. The Solidarity Com-
mittee is a regular attendant and/or follower of
all Abkhazian-Georgian talks taking place in
Turkey and even the Russian Federation since
the early 1990s. Based on the legacy of histori-
cally warm and friendly relations between the
Turks and the Abkhazians since the Ottoman
period and early days of the Turkish Republic,
the Abkhazian diaspora has been continuing
its efforts to persuade Turkish policy makers to
take new if not radical initiatives with regard to
Abkhazia. Turkish recognition of the Abkhaz-
ian independence is an undisputed priority for
the Abkhazian diaspora but given the political
realities and patterns of Turkish foreign policy
and international diplomacy, the diaspora fol-
lows a realistic stance by not ignoring second-
ary goals such as the facilitation of transport
and business contacts between Turkey and Ab-
khazia. These efforts can be given more chance
as constructive and less political steps in Tur-
key’s relations with Abkhazia and Georgia®.

Turkey is generally receptive. Turkish diplo-
mats have been working on the issue of the
reopening of the ferry link between Trabzon
and Sukhum for a few years with the Georgian
authorities. It seems unthinkable that Turkey
unilaterally decides to resume the ferry link
while the Georgian coast guard is keeping on
detaining Turkish ships. The connection has to
be legalized, or at least formalized. Georgian
and Turkish authorities have been considering
the possibility that the ferry makes a stopover
in Batumi for the customs procedures before
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heading to Sukhum. Turkey is now presenting
to the Georgian authorities the opening of the
ferry link as a confidence building measure for
the settlement of the conflict.

It will indeed be a confidence-building measure
since Abkhazians will start looking southward,
towards Turkey. Turkish-Georgian borderland
is fully open to human and trade interactions.
The Sarp/i village once divided by the secu-
rity fence of the Cold War, is being reunified
through intense cross-border cooperation. Ad-
jaria is integrating with the Turkish Black Sea
coast. The closed village of Gogno is hosting
dinners between Turkish and Georgian busi-
ness partners. Inspired by the European expe-
rience, Turkish and Georgian authorities have
been working at making meaningless the bor-
der dividing them. Turks and Georgians can
visit each other without visa. Georgia is cur-
rently the only former Soviet country to have
waived the visa requirement for Turkish citi-
zens. The Batumi airport, which is built and is
being managed by the Turkish company TAV is
being used for domestic flight connections of
Turkish Airlines between Istanbul and Hopa,
Artvin. The practices at the Geneva airport
have been transferred to Batumi. The Sarp/i
border crossing will also start functioning un-
der Swiss standards with a unique customs
point. The pragmatism and willingness to co-
operate behind the move aiming at transcend-
ing the common border should guide Georgian
and Turkish efforts to resume the ferry link.

Turkish Deputy Undersecretary Ambassador
Unal Cevikoz visited Abkhazia on 10 Septem-
ber 2009 on the sidelines of Foreign Minister
Ahmet Davutoglu’s official talks with Thbilisi.
This has been first-ever visit by a high-ranking
Turkish diplomat to Abkhazia.

5.3. The importance of in-land transporta-
tion links
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From the Abkhaz official perspective, ending
the isolation should be mainly reached with
the establishment of the direct maritime con-
nections. The establishment of direct maritime
links should help to develop bilateral relations
with neighbors around the Black Sea. The is-
sue of the restoration of in-land transportation
links is looked upon with more suspicion since
they imply ‘transiting’ across Georgia. The idea
that ‘going through Georgia’ might jeopardize
‘independence’ is widespread. Ending the isola-
tion, opening up Abkhazia and integrating the
Black Sea region should be the priority. Link-
age with political issues blurs the overall posi-
tive impact of opening communications links.

The Trabzon-Sukhum ferry link will allow Ab-
khazians to have a direct access to a second
country. Furthermore, the restoration of the
in-land transportation axis has the potential
to boost regional integration. The Turkish en-
trepreneurs from the Black Sea region bitterly
recall the time when they could reach Sochi
by road through Batumi in 6 hours, the mari-
time connection takes 12 hours. Abkhazia oc-
cupies a strategically important position as
a land bridge linking Russian Federation and
Europe with Georgia, Azerbaijan and Arme-
nia, as well as with Turkey and the countries
of the Middle East. Automobile and railway
lines going through Abkhazia can serve as cru-
cially important transit routes for the move-
ment of people and goods. Its three seaports in
Sukhum, Ochamchira and Pitsunda, are conve-
niently situated in the proximity of railway and
road lines, and can be used both as passenger
and cargo ports. A major infrastructure project
comes also on the agenda: a Caucasian high-
way pass road which would connect with the
republics of the Northern Caucasus and pro-
vide the access to the sea for the North Cauca-
sian republics. This highway would give Turkey
and other countries of the Middle East a con-
venient, short way towards Southern Russia,
North Caucasus and Russia.
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The issue of the opening of the railway — the background

Spanning the Inguri River near Zugdidi are the rusty remains of the Sochi-Thbilisi rail-
way bridge: its demolition has meant the severance of economic and communicative
ties between Georgia and the territory of Abkhazia, as well as the disruption of rail trade
between Armenia and Russian Federation. Talks about reopening the line between
Tbilisi and Abkhazia’s capital, Sukhum, first started at the end of 90’s. The Sochi talks
focused on reopening the southern section of the railway line, which would effectively
end Abkhazia’s isolation.

On 7 March 2003 Russian Federation President Vladimir Putin and Georgia’s ex-Presi-
dent Eduard Shevardnadze signed an agreement in Sochi envisaging a “synchronization”
of the two processes — the return of the internally displaced persons to Abkhazia’s west-
ernmost Gali region and the resumption of the railway connection. The two presidents
also agreed to set up two separate bilateral governmental commissions to work over
these issues®. The intensification of trilateral talks after the Sochi agreement brought
the perspective in 2004-2005 of a breakthrough in the dispute over the re-opening of the
railway link between Abkhazia and its neighbors. Georgia and Abkhazia agreed to con-
duct a joint study on the feasibility of reopening the railway link. Following preliminary
talks, it was agreed a research group which will contain Georgian, Abkhaz and Russian
specialists will visit the Zugdidi region of western Georgia and the Gali and Ochamchira
regions of Abkhazia to study the state of the railway line®.

Economists estimated that it will cost around 65 million USD to fully reopen the railway.
Russian Railways estimated that 100 million dollars are needed for its restoration. Most
of the railway route is in an appalling condition. It takes around six hours to travel the
130 km between Sukhum and Sochi on a track that has not been repaired since Soviet
times. The 80-km stretch south of Sukhum to the western Georgian border is in an even
worse condition. Sleepers are rotten, rails are worn out and small stations are entirely
dilapidated. After the town of Ochamchira, two-thirds of the way down the Black Sea
coast, the railway line has virtually ceased to exist. 60 kilometers of track, between Zug-
didi, administrative center of the Georgian region of Samegrelo, and Ochamchira have
been removed from the railroad and sold for scrap metal® and burnt the semi-rotten
sleepers as firewood. Even the railway embankment has been cleared away and it is hard
to see where the line used to go. According to some estimates, it might take three years
to restore this section of the railway.

Economics and Politics

Georgians have been linking the issue of refugee return with that of the railway, while
the Abkhazians view the question of restoring railway communications as a purely eco-
nomic problem which can’t be accompanied by political demands. Another stumbling
block has been the issue of customs and border posts and the security of railway traffic
through Abkhazia as a whole. Previously, the Georgian government insisted it must
have the right of inspection on the border crossing between Abkhazia and Russia at the
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Psou River — the point that is still internationally recognized as the Russian-Georgian
border. Otherwise, went the argument, cargoes would be crossing unauthorized terri-
tory without being checked.

There are people who feel the railway could be a threat to national security: Securing
and protecting the railroad was Georgian Defense Minister Tenghiz Kitovani’s pretext
for sending the Georgian National Guard into Abkhazian territory in 1992 while fight-
ing a civil war with forces loyal to deposed Georgian President Zviad Gamsakhurdia.

Milestones

28-29 January 2003: During the informal summit of the heads of states of the CIS in
Kyiv on, President Putin and Shevardnadze discussed the re-establishment of the rail-
way link between Sochi and Thilisi and the return of the internally displaced persons
and refugees.

6-7 March 2003: Meeting in Sochi. Two presidents agreed to create working groups
that would address the return of refugees and IDP to the Gali district, the reopening of
the railway between Sochi and Thilisi, energy projects, including the modernization of
the hydroelectric power station Inguri-CES.

It was understood that the opening of the railway would proceed in parallel with the re-
turn of refugees and IDPs. Abkhaz de facto Prime Minister Gennadii Gogulia took part
in some of the deliberations in Sochi.

15-16 June 2005: The Russian Federation convened the so-called Sochi working group
on the rehabilitation of the Sochi-Thbilisi railway and on the return of refugees and IDPs
in Moscow

Decision to form an expert group that would meet to discuss the security and other
practical aspects of conducting a technical survey of the Psou-Inguri section of the rail-
way which includes the Inguri Bridge.

2 July 2005: meeting at UNOMIG HQ in Gali. 2 expert-level meetings in Tbilisi and
Sukhum. To discuss further the modalities of the technical survey of the Psou-Inguri
section of the railway.

Kodori events occurred as the negotiation process was on track
Invasion of an Abkhazian portion by Georgian military, Kodori was under protection
according the 1994 agreement, part of the demilitarized zone.

Regional economic impact

All sides acknowledge that the reopening of the railway would transform the economic
landscape of the region. This railway line links not only western Georgia and Abkhazia
but was, before 1992, the main north-south freight and passenger route between Rus-
sian Federation and the Southern Caucasus. In the intervening decade, Armenia was
hardest hit by the loss. The restoration of the connection will establish a North-South
transport corridor and land bridge to Iran. Plans to revive overland traffic between east-
ern Turkey and southern Russia through Georgia and Abkhazia have been thwarted by
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Abkhazian-Georgian conflict.

The Russian government proposed in November 2004 to create a joint entity of the Rus-
sian, Georgian, Armenian, and Azerbaijani railways for operating the South Caucasus
Railroad, from the Russian-Georgian border via Abkhazia to Thbilisi, Yerevan, and Baku.
The project was envisaging to set up a joint operating company to manage and upgrade
the railroad, and a joint bank to finance restoration and upgrading®. Letters of intent
were signed with the Armenian officials on their countries’ participation in the pro-
posed four-country joint company. The announcement that Moscow and Yerevan were
going urgently to task an expert group to draw up investment and business plans for the
reconstruction of the railroad’s Abkhaz and Armenian sections was made.

In Thilisi, Prime Minister Zurab Zhvania and Economics Minister Kakha Bendukidze
signed also a memorandum of understanding on creating expert groups for the proj-
ect, focusing on restoration of the railroad’s Abkhaz section. According to the Russian
Transportation Minister Igor Levitin, the memorandum signed with Georgia on 1 No-
vember included two issues: the opening of the railway section that links Sukhum to
Inguri and the establishment of a new ferry-railway connection between Russian Fed-
eration and Georgia®. Indeed, Russian Federation and Georgia signed an agreement
on opening a direct railway ferry between the Black Sea ports of Poti and Kavkaz. The
Poti-Kavkaz ferry is not only important for Russian Federation and Georgia. Armenia,
Azerbaijan and Central Asian countries are expected to benefit from the new link. The
ferry connection stretches between the Georgian port of Poti and Russia’s industrial
terminal of Kavkaz. Kavkaz is a main export outlet for crude oil, oil products, and fertil-
izers. Its location on the Kerch Strait that links the Black Sea to the Sea of Azov makes it
a major hub for goods meant to countries of the Mediterranean Sea basin. The connec-
tion aimed to provide a direct link between the South Caucasian countries and Russian
Federation: access from Poti to South Russia was usually made via the Ukrainian port of
Ilichivsk located in south of Odessa.

In May 2006, the authorities of Russia, Georgia, Armenia and Abkhazia set up a con-
sortium to restore the railroad. However, the escalation of tensions between Moscow
and Thilisi in the Autumn 2006 prevented the implementation of the project. Moscow
seemed to have been striving to resume talks on these agreements. Russia requested
that the railroad communication be restored as it suspended its ban on transport links
with Georgia in April 2008. The mission of the Russian Railroad Construction Forces
in summer 2008, which raised great concern in Georgia as 400 Russian military were
deployed for this purpose, is said to have been motivated by the restoration of the rail-
way link between Sukhum and Ochamchira. Sergey Bagapsh announced on 15 May that
the management right of the railway would be transferred to Russian Federation for
ten years and that Russian Railways would allocate 2 Billion Rubles for the renovation
work®. As reported by Kommersant in June 2008, the issue of the complete restoration
of the railroad and resumption of the communication from Russia towards Georgia and
Armenia was again on the agenda. The head of the Georgian Railways assessed the cost
of the restoration of the portion of the railroad in Abkhazia at USD 241 million®’.

THE BLACK SEA INTERNATIONAL 75
Report No: 1, December 2009



THE BLACK SEA INTERNATIONAL CENTER FOR RESEARCH AND DIALOGUE

Conclusion

Ending the isolation, opening up Abkhazia and
integrating the Black Sea region should be the
priority. Linkage with political issues blurs the
overall positive impact of opening communica-
tions links. Georgia has a stake in a policy of
pro-active engagement with Abkhazia. Past ef-
forts at isolating Abkhazia politically and eco-
nomically had not gotten Georgia any further in
negotiations. Observers described the regime
of sanctions as counter-productive for the set-
tlement of the conflict. Turkey can play a major
role in overcoming the isolation of Abkhazia.
However it is unthinkable that Turkey unilater-
ally decides to resume the direct transportation
links with Abkhazia. The connection has to be

legalized, or at least formalized. The pragma-
tism and willingness to cooperate behind the
move aiming at transcending the common
border should guide Georgian and Turkish ef-
forts to resume the ferry link. Abkhazia occu-
pies a strategically important position as a land
bridge linking Russian Federation and Europe
with Georgia, Azerbaijan and Armenia, as well
as with Turkey and the countries of the Middle
East. A major infrastructure project comes also
on the agenda: a Caucasian highway pass road
which would connect with the republics of the
Northern Caucasus and provide the access to
the sea for the North Caucasian republics. This
highway would give Turkey and other coun-
tries of the Middle East a convenient, short way
towards Southern Russia, North Caucasus and
Russia.
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